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WAL工KOTA SIBOLGA

pRovrNsl SUMATERA UTARA

PERATURAN DAERAH KOTA S量BOLGA

NOMOR 5皿HUN 2025

TEN皿NG

PERUBAHAN ATAS PERATURAN DAERAH NOMOR 9 TAHUN 2016

TENTANG PEDOMAN pENG巴LOLAAN BA孤NG M重LIK DAERAH

DENGAN RAHMAT TUHAN yANG MA皿ESA

WAL量KOTA SIBOLGA,

a･ bahwa untuk mcndukung penyelcngga｢aa皿Pemehntaha皿

Dae｢ah, diper重uk狐Barang Milik Daerah yang terkelola

dengan ba批;

b. bahwa pengelolaan Barang Milik Daerah yang sema虹n

berkembang da皿kompleks, perlu dikelola secara optim血,

cfektif, dan efisien untuk peningkatan pela_yanan publik

dan kesejahteraan masyarakat;

c. bahwa dengan ditetapkannya Peraturan Pemerintch

Nomor 28 Tah皿2020 tentang Pembahan Atas Peraturan

Peme轟ntah Nomor 27 Tahun 2014 tent狐g Pengelolaan

Bar孤g Milik Negara/Daerah, maka Peratur紬　Daerah

Kota Sibolga Nomor　9　Tahun　2016　tentang Pedoman

Pengelolaan Bar紬g M遭並　Daerah perlu dilakukan

pembahan ;

d. bahwa berdasarkan pe巾imb狐gan sebagaim孤a

dimaksud pada huruf a, nuruf b, dan humf c, perlu

皿enetapkan Peratur紬Daerah tentang Pembah紬Atas

Peratur紬Daerah Nomor 9 Tahun 20 16 tentang Pedoman

Pengelola紬Bar紬g Mil址Daerah;

I. Pas血18 ayat (6) Undang-Und孤g Dasar Negara Republ批

Indonesia Tahun 1945;

2. Und孤g-Und紬g Nomor　23　Tah皿　2014　tenta皿g

Pemerintahan Daerah (Lembaran Negara Republik

工ndonesia Tahun 20 14 No皿or 244, Ta皿bah狐Lcmbaran

Negara Repub宣ik　重ndonesia Nomor　5587) sebaga王mana

tclah　血ubah beberapa ka止　tera畑山　deng弧　Undang-

Und狐g Nomor　6　Tahun　2023　tent孤g Penetapan

Peraturan Peme｢血tah Pengg紬ti Undang-Undang Nomor 2

Tahun 2022 tentang Cipta Ke重ja me巾adi Und狐g-Und紬g

(Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2023 Nomor

41, Tambahan Ifmbaran Negara Republik Indonesia

Nomor 6856);

3. urd叩g-Urd｡ng....



3･ Und餌g-Undang Nomo重8 Tahun 2023 tent紬g Hovinsi

Sumatera Utara (Lembaran Negara Republik Indonesia

Tahun　2023　Nomor 55, Tambahan Lembaran Negara

Republik萱ndonesia Nomor 6864) ;

4･ Und弧g-Und紬g Nomor 27 Tahun 2024　tent狐g Kota

Sibolga di Provinsi Sumatcra Utara (Lembaran Negara

Republik暮ndonesia Tahun 2024 Nomor 125, Ta皿bahan

Lembaran Negara Republik Indonesia Nomor 6947);

5･ Peraturan Pemerintah Nomor 27 Tahun 2014 tentang

Pengelolaan Barang Milik Negara/Daerah (Lembaran

Negara Republ並Indonesia T盆hun　2014　Nomor　92,

T狐bahan Lembar狐Ncgara Republik工ndonesia Nomor

5533) sebagainana telah diubah dengan Peraturan

Pemehntah Nomor 28 Tahun 2020 tentang Pembaha皿

Atas Peraturan Pemehntah Nomor　27　Tahun　2014

tentang Pengel○○a紬　Barang Milik Nega重a/Daerah

(Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2020 Nomor

142, Tambah紬　Lembar弧　Neg町a Republik　賞ndonesia

Nomor 6523);

6･ Peraturan Pemerintah Nomor 84 Tahun 2014 tent紬g

Pe巾ualan B紬紬g Milik Negara/Daerah Bempa

Kendaraan Perorangan Dinas (Lembaran Negara Republik

重ndonesia Tahun 2014 Nomor 305, Tambahan Le皿baran

Negara Republik Indonesia Nomor　5610) sebagainana

telah diubah dengan Peraturan Pemerintah Nomor　20

Tahun　2022　tentang Perubah劃　atas Peraturan

Peme正ntah Nomor 84 Tahun 2014　tent紬g Pe垂u心細

Barang Milik Nega重a/Daerah Berupa Kendaraan

Perorangan Dinas (Lembaran Negara Republik Indonesia

Tahun 2022 Nomor 127, Tambahan Lembar狐Negara

Republik Indonesia Nomor 6797);

7･ Peraturan pemehntah Nomor 18 Tahun 2017 tentang Hak

Keuangan dan Adnli血stratif　耽mpin紬　dan Anggota

Dewan Pervakilan Rakyat Daerah (Lembaran Negara

Republik暮ndo調esia Tahun 2017 Nomor 106, Tambaha皿

Lembar弧　Negara Republik Indonesia Nomor　6057)

sebagajmana telah diubah dengan Peraturan Peme正ntah

Nomor 1 Tahun 2023 tentang Pembahan atas Pe重aturan

Peme正ntah Nomo重18 Tahun 2017 (Lembaran Negara

Republik　工ndonesia Tahun　2023　Nomor　6, Ta皿bahan

Lembaran Negara Republik Indonesia Nomor 6847);

8･ Peraturan Pemehntah Nomor 35 Tahun 2023　te皿tang

Ketentuan Umum Pajal{ Daerah dan Retribusi Daerah

(Lembaran Negara Republik Indonesia Ta血un 2023 Nomor

85, Tambahan Lembaran Negara Republik Indonesia

Nomor 6881);

9･ Peraturan Mente貢Dalam Negeri Nomor 19 Tahun 2016

tentang Pedom紬　Pengelola紬　Bar孤g M址k Daerah

(Berita Negara Republik量ndonesia Tahun　2016　Nomor

547) sebagaimana telah di ubah deng紬　Peratura皿

Menteh D瓢am Nege正　Nomor　7　Tahun　2024　tentang

Perubahan Atas Peratur紬Menteri Dalam Negeh Nomor

19 Tahun 2016 tentang Pedom紬Pengelola紬Barang

Milik Daerah (Berita Negara Republik Indonesia Tahun

2024 Nomor 350);

J 0. Pera加ran..



10･ Peraturan Daerah Kota Sibo重ga Nomor 9 Tahun　2016

tent弧g Pedom紬　Pengelola紬　Barang Milik Daerah

(Lembar紬Daerah Kota Sibolga Tahun 2016 Nomor 9,

Ta皿bahanしembar紬Daerah Kota Sibolga Nomor 9);

Deng紬Perset巾uan Bersa皿a

DEWAN PBRWAKILAN RAKyAT DAERAH Ko船s暮BOLGA

dan

wAしI Ko船s重BOLGA

MEMUTUSKAN :

Menetapkan　　: PERATURAN DABRAH TEN皿NG PERUBAHAN ATAS

PERATURAN DAERAH NOMOR　9　TAHUN　2016　TENTANG

PEDOMAN PENGEしOしAAN BARANG M量L宣K DAERAH.

Pasal I

Beberapa kctcntu紬dalam Peraturan Daerah Nomor 9 Tahun

2016　tentang Pedoman Pengel○○a紬　Barang Milik Daerah

(鵬mbaran Daerah Kota Sibolga Tahun　2016　Nomor　9,

Tambahan Lembaran Daerah Kota Sibolga Nomor 9) diubah

sebagai be轟kut:

1. Ketentuan Pasal 1 diuba血　sehingga berbunyi sebagai

be正kut:

Pas狐1

Dalam Peratura皿Dacrah血i, yang dimaksud dcngan:

1･　Daerah ad血ah Kota sibolga.

2･ Pemehntahan Daerah adalah penyelenggara狐

umsan peme正ntahan oleh Pemerintah Daerah din

Dewa皿　Pe｢ⅣakⅡ狐　R∈止vat Daerah　皿enurut asas

otono皿i dan tugas pembantuan dengan pnns重p

otono皿i seluas-1uasnya d血am sistem dan pnnsip

Negara Kesatu紬Republik Indonesia sebagaimana

dimaksud dalan Undang-Undang Dasar Negara

Repub止k工ndonesia Tahun 1945,

3･ Pemer血tah Daerah adalah kepala daerah sebagai

unsur penyelenggara pemerintahan daerah yang

memimpin pelaksanaan umsan pemehntah狐yang

me可adi kewenang狐daerah otonom.

4. W血i Kota adalah wali Kota sibolga.

5. Pemeg紬g Kekuasaan Pengclolaan Barang MⅡik

Daerah adalah Wali Kota.

6.　Dewan Perwakilan Rakyat Daerah yang selanjutnya

disingkat DPRD adalah lembaga pe｢wa虹1an rakyat

daerah y紬g berkcdudukan sebagai unsur

penyelenggara pemehntahan daerah.

7. Seたreきaris....



7･ Se血et紬is Daerah ad瓢ah Pengelola Bar紬g Milik

D aerah.

8･ Penge重ola Barang Milik Daerah yang selanju血ya

disebut Pengelola B虹狐g ad瓢ah p匂abat yang

berwcn孤g din　be正狐gg叫ng jawab melakuk狐

k○○でd血asi pengelolaan Barang Milik Daerah.

9　Perangkat Daerah adalah unsur pemb紬tu w血i Kota

dan DPRD dal劃　penyelenggaraan umsan

pemerintahan yang menjadi kewenangan daerah.

10. Pejabat Penatausahaan Barang adalah kepala

Per紬gkat Daerah yang　rne皿punyai　血ngsi

pengelolaan barang milik daerah selaku pejabat

penge重ola keuangan daerah.

11. Pengguna Barang adalah pejaba_t pemegang

kewen狐gan penggunaan Barang Mil批Daerah

12･ Unit Ke寄a ad血ah bagian OPD yang melaksanakan

satu atau beberapa program.

13･ Pera･turan Dacrah y皿g sela垂utnya disebut Perda

ad瓢ah Peraturan Dacrah Kota Sibolga.

14. Peraturan Kepala Daerah yang selanjutnya disebut

Perkada adalah peraturan Wali Kota.

15. Anggaran Pendapatan dan Belanja Daerah yang

scla可utnya disingkat APBD adalah renc狐a

keu紬gan tahunan daerah y弧g ditetapkan denga皿

Pe｢da.

16. Barang Milik Daerah yang selanjutnya disingkat BMD

adalah semua barang yang dibeli atau diperoleh atas

beban APBD atau beras瓢da轟perolehan la王nnya

y紬g sah.

17. Kuasa Pengguna Barang Milik Daera血selanjutnya

disebut sebagai Kuasa Pengguna B狐ang adalah

kepala Unit Kerja atau pejabat yang ditunjuk oleh

Pengguna Barang untuk menggunakan Barang Milik

Daerah yang berada dalam penguasaannya dengan

se baik-bai貼りa.

18. Pejabat Penatausahaan Pengguna Barang adalah

p句abat y孤g皿elaks狐akan血ngsi tata usaha B紬ang

Milik Daerah pada Pengguna Barang.

19. Pengurus Barang Milik Daerah yang selanjutnya

disebut Pengums Barang adalah p句abat dan/atau

jabatan　血ngsional umum yang diserahi tugas

mengums barang.

20. Pengums Barang Pengelola adalah pejabat yang

diserahi tugas mene丘皿a ,　　meny皿pan ,

mcngeluark肌, d紬menatausahakan B狐劃g Milik

Daerah pada Penge○○la Bar孤g.

21･ Pengurus Barang Pengguna adalah aparatur sipil

ncgara y紬g diserahi tugas menerima, menyimpan,

menge山arkan,　menatausahak弧　Barang Milik

Daerah pada Pengguna Bar紬g.

22. Pe柵心aれtひ….



22･ Pembantu Pengums B紅組g Pengelola ad瓢ah

pengurus barang yang membantu dalam penyiapan

administrasi maupun teknis penatausahaan Barang

M址k Daerah pada Pengelola Bar紬g.

23･ Pe皿bantu Pengums Barang Pen裳叫na adalah

pengums bar紬g yang memb紬tu dalam penyiapan

adm血istrasi maupun te血is penatausaha劃Bar狐g

Milik Dacrah pada Pengguna Barang.

24･ Pengums Bara皿g Pembantu ad狐ah aparatur sip遭

negara y紬g diserahi tugas mene轟ma,皿enyimp狐,

menge luarkan ,　　　menatausahak劃　　　　dan

mempe血紬ggung jawabkan Ba工ang M班k Daerah

pada Kuasa Penggi章na Barang.

25･ Pen皿ai adalah p血ak yang melakuk紬　pen遭aian

secara independen berdasarkan kompetensi yang

dimil並inya.

26. Penilaian adalah proses kegiatan untuk member址an

suatu opini nilai atas suatu o面ek pennai紬be｢upa

Barang Milik Daerah pada saat te巾entu.

27. Penila王Peme正ntah adalah Penilai Pemerintah恥sat

d紬Penila王Pe皿e正ntah Daerah.

28. Pengelolaan Barang Milik Daerah adalah keselumhan

kegiat紬yang meliputi perencanaan kebutuh狐dan

peng紬ggaran,　　　pengadaan,　　　pen蕗unaan ,

pemanぬat皿,　pengaman狐　dan pemeliharaa皿,

penilaian ,　pemindahtanganan ,　pemu snahan ,

Penghapus紬,　penatausaha紬　dan pcmbinaan,

pengawasan dan pengendalian.

29. Perencana紬　　Kebutuhan adalah kegiatan

memmusk狐　正ncian kebutuhan Barang M虹ik

Daerah untuk menghubungkan pengada紬　barang

y紬g telah l血u deng狐keada紬yang sedang be重jal紬

sebagai dasar dalam melakukan tindakan yang akan

datan8,

30･ Rencana Kebutuh紬　Barang Milik Dacrah yang

selanjutnya disingkat RKBMD adalah dokunen

perenc紬a紬kebutuh狐Barang MiⅢ【 Daerah untuk

pe五〇de 1 (satu) tahun.

31. Penggunaan adalah kegiatan yang dilarfukan oleh

Pengg鴫na B a重ang dala皿　　mengelola dan

menatausahakan Barang Milik Daera血yang sesual

dengan tugas clan　血ngsi Per紬gkat Daerah y紬g

bersangkutan.

32･ Pe皿anぬat狐　ad血ah pendayaguna孤　Barang Milik

Daerah y紬g ddak digunakan untuk penyelenggaraan

tugas clan　血ngsi Per狐gkat Daerah dan/atau

optima止sasi Barang Milik Daerah dengan tidak

mengubah status kcpe皿ilikan.

33. Sewa adalah Pemanfaatan Barang Milik Daerah oleh

pihak lain dalam jangka waktu tertentu dan

meneri皿a i皿balan uang tunai.

34. P江lJ/aJ71....



34. Pinjam Pakai adalah penyerahan Penggunaan Barang

紬tara Pe皿e轟ntah　恥sat din　Pemerintah Daerah,

antar Pemerintah Daerah dalam jangka waktu

te轟entu t紬pa mene五重na imbal狐d紬setelah j紬gka

waktu terscbut berakhir disc｢ahk劃kemb血i kepada

W血i Kota.

35. Kerja Sama Pemanfaatan yang selanjutnya disingkat

KSP adalah pendayagunaan Barang Milik Daerah

oleh pihalc lain dalan jangka waktu tertentu dalam

rangka peningkat孤pendapat紬daerah atau sumber

pembiayaan lai皿ya.

36･ B狐gun Guna Serah yang sela垂utnya dis血gkat BGS

adalah Pemanぬatan B紬ang Milik Daerah bempa

t弧ah olch pihak　血n dengan c組a mendir址an

b孤gunan din/atau sar狐a berikut　ぬsilitasnya,

ke皿udi劃didayagunak孤oleh pihak lain tersebut

dalam jangka waktu te巾entu yang telah disepakati,

untuk sela垂utnya diserahk紬kembaH tanah beserta

banguna皿　dan/atau sarana berikut　ぬsilitasnya

setelah bcrakhimya jangka waktu.

37･ Bangun Serah Guna yang sela垂utnya disingkat BSG

adalah Pemanfaatan Barang Milik Daerah berupa

t劃ah oleh pihak la血　dengan cara mendihk紬

bangunan dan/atau sarana behkutねsilitasnya, dan

setelah sclesai pe皿bangunannya diserahkan untuk

didayagunakan o葵eh p血ak lain tersebut dalam j組gka

waktu tertentu yang disepakati.

38･ Ke重ja Sa皿a Penyedia紬　ln血astm虹ur yang

selanjutnya disingkat KSPI adalah kerjasama antara

pemehntah dan bad紬　usaha untuk kegiat劃

penyediaan in正astruktur sesua王dengan ketentuan

pe ratur劃pemndang-undangan.

39･ Penanggung Jawab　打oyek Ke寄asama y餌g

sela可utnya disingkat PJPK adalah menteri/kepala

lembaga/kep血a daerah, atau bad紬　usaha milik

negara/bad紬usaha milik daerah sebagai penyedia

atau pcnyelenggara in血ast｢uktur berdasarkan

peratur劃pemndang-undangan.

40. Pemindahtanganan adala血　pengalihan kepemilikan

Barang Milik Daerah.

41･ Pe可ual紬　adalah pengalih狐　kepe皿址kan B紬狐g

Milik Daerah kepada pihak宣a血dengan mene血na

penggantian dal劃bentuk uang.

42･ Tukar Menukar adalah pengalih弧　kepemilik劃

Bar紬g Milik Daerah yang dilakuk紬　antara

Peme正ntah msat dengan Pemer血tah Daerah, a皿tar

Pemehntah Daerah, atau狐tara Pemerintah Daerah

deng紬P血ak Lam, denga皿menehma pengg狐色狐

uta皿a dal劃bentuk barang, paling sedikit dengan

nila王sei皿bang.

43･ Hibah adalah peng粗ihan kepemilik紬　barang dad

Pemer血tah Daerah kepada Pemerintah恥sat, antar

Pemerintch Daerah, atau dari Pemerintah Daerah

kepada Pihak Lain, tanpa me皿peroleh penggantian.

44. Peれge｢ぬc肌....



44. Pcnyer屯an Modal Pcmehntah Daerah adalah

peng瓢ihan kcpemiHk紬Ba丁紬g Milik Daerah y紬g

semula merupakan kekayaan yang tidak dipisahkan

me可adi kekaya紬　yang dipisahkan untuk

血perhitungk紬sebagai mod血/sah狐d貧crah pada

badan usaha milik neg狐a, badan usaha milik

daerah, atau bada皿　hukum la血nya yang dimili虹

ne8ara･

45. Pcmusnah劃　adalah　竜ndak紬　皿emusnahk紬　鬼sik

dan/ atau kcgunaan Barang M組ik Daerah.

46･ Penghapusan ad瓢ah t血dak紬menghapus Ba重紬g

Milik Daerah da正da虹ar baT紬g dengan menerbitkm

keputusan dari pejabat yang berwenang untuk

membebaskan Pengelola Barang, Pengguna Barang

dan/atau Kuasa Pen装甲na Barang dad t紬ggung

jawab administrasi dan免sik atas bar紬g y劃g bcrada

dalam penguasa狐nya.

47. Penatausahaan adalah rangkaian kegiatan yang

皿c止puti pembukuan, inventahsasi, din　peしapor狐

Barang Mi重ik Daerah sesuai dengan keten血an

peraturan pcrund紬g-undangan.

48. Inventarisasi adalah kegiatan untuk mclakukan

pendataan,　pencatat紬,　d劃　pelapor紬　has孤

pendataan Barang Milik Daerah.

49･ Dokumen Kepem址kan adalah dokumen sah y紬g

menユpak狐　bukti kepemilikan atas Barang M址k

Daerah.

50. Daftar Barang Milik Daerah adalah daftar yang

memuat data selumh Barang Mil址Daerah.

5L Da虹a重Bar紬g Pengguna ad瓢ah da紅ar y紬g memuat

data Barang Mink Daerah y紬g digunakan oleh

皿as血g-rna.s血g Pen籠una Ba重ang.

52. Daftar Barang Kuasa Pengguna adalch daftar yang

memuat data B紬ang Milik Daerah yang dimili虹o量eh

masing-masing Kuasa Penggし嘉na Barang.

53･ Rumah Negara adalah bangunan y紬g dimili瞳

Pemerintah Daerah dan berfungsi sebagai tempat

tinggal atau huni紬dan s狐紬a pembinaan keluarga

se巾a　皿enu可弧g pela瓦s紬aan tugas p匂abat

d狐/atau pegawai negc正　sipil Peme正ntah Daerah

y紬g bersangkutan.

54〇　円hakしain ad瓢ah pihak-p血ak selain Kementeh紬/

Lembaga dan Pemerintah Daerah.

55. Pegawai Aparatur Sipil Negara yang selanjutnya

disebut Pegawai ASN ad粗ah pcgawai ncge正sipil dan

pegawai pemerintah dengan peljanjian keq’a yang

diangkat oleh pejabat pembina kepegawaian dan

dise重ahi tugas dalam suatu jabatan pemerintahan

atau　血serahi tugas negara la山nya dan digaji

berdasarkan peraturan pcmndang-undangan.

2. Seきeこaれ…



2･ Setelah huruf e Pasal 6 dit劃bahk紬1 (satu) huruf,

yahai humf f sehingga Pasal 6 berbunyi sebagai berikut:

Pasal 6

Barang Mnik Daerah yang beras血dah peroleh紬la血nya

yang sah, meliputi:

a. barang. y竺g diperoleh dari hibah/sumbangan atau

yang s句en宣s ;

b. barang y紬g diperoleh sebaga王　pelaksana孤　dari

pelj anj ian / ko ntrak;

c. barang yang diperoleh berdasarkan ketentu紬

peraturan pemnd紬g-u調dangan ;

d〃　bara皿g yang diperoleh berdasark紬　putus劃

pengadilan yang tclah mempunyai kekuat狐huk皿

tetap;

e. barang yang diperoleh kembali da重i hasil divestasi

atas pcnye轟aan mod血Pemehntah Daerah; atau

f･ barang y紬g diperoleh berdasark紬doku皿en yang

sumbcmya dapat dipe正a皿ggungjawabkan.

2･ Ketentuan Pasal 9　diubah sehingga berbunyi sebagai

ber虹t:

Pasal9

Wali Kota sebagai pemegang kekuasa狐　Pengelola狐

Barang Mil址Daerah berwen弧g dan bertanggungjawab:

a･ menetapkan kebijakan Penge○○la劃　Ba重ang Milik

Daerah;

b. menetapkan Penggunaan,　Pemanfaatan,　atau

Pemindaht紬ganan Barang Milik Daerah;

c･皿enctapkan keb主jak紬　　pengaman紬　　dan

peme止haraan Barang Milik Daerah;

d. menetapkan pejabat yang mengurus dan menyimpan

Barang Mnik Daerah;

e. mengajukan usul Pemindahtanganan Barang Milik

Daerah yang皿e皿erluk狐pe重set可ua皿DPRD;

L menyet可ui usul Pemindahtang狐an, Pemusnah紬,

dan Penghapus孤Barang Mink Daerah sesuai batas

kewen紬gannya; dan

蜜. menyetujui usul Pe皿紬ぬat孤Bar紬g Milik Daerah,

selain Pemanぬatan dal劃　bentuk Sewa pada

Pengguna Barang･

3･ Ketentuan Pasal 26 diubah sch血gga berbunyi sebaga王

bcrikut:

Pasal 26

(1) Perencanaan kebutuhan Barang Milik Daerah
meⅡputi :

a. perencana紬pengadaan Barang Mil批Daerah;

b. perenc紬aa皿pemel血a工aan Barang Milik Daerah;

c･ perenc劃aan Pemanねat紬Barang Milik Daerah;

d. perenc紬a劃　Pemindahtanganan Barang Milik

Daerah; dan

e･ perenc紬aan penghapusan Bar紬g Mink Daerah.

/2/ Pgrer~c調n..



(2) Perencanaan pengadaan Barang Milik Daerah
sebaga上mana di皿aksud pada ayat (1) huⅢf a

dituangkan dalan dokumen RKBMD pengadaan.

(3) Penyusu脚　doku皿en RKBMD pengadaan

sebagaim弧a dimaksud pada ayat (2) bempa:

a･ tanah din/atau gedung d孤b劃gun紬; dan

b･ sela王n tanah din/atau bempa kendaraan dinas,

berdasarkan st紬d狐　b紬劃g dan st紬dar

kebutu h狐.

(4) Perencana紬　pemeliharaan Barang Milik Daerah

sebagaimana dimalcsud pada a_yat (1) huruf b

dituangk紬dalam dokumen RKBMD pemelihara紬.

(5) Penyusun紬　dokumen RKBMD pengada紬　dan

RKBMD Pemelih狐aan dikecualikan untuk barang

yang dari awal pengadaannya direncanakan untuk

dihibahkan.

(6) Perencana紬　Pemanぬatan B紺ang Milik Daerah

sebagaim紬a dimaksud pada ayat (1) humf c

ditu紬gk紬d心a皿doku皿cn RKBMD Pem狐ぬatan.

(7) Perenc狐a紬　Pcmindahtang弧an Barang Mink

Daera血sebagainana dimaksud pada ayat ( 1) huruf

d　　血tu紬gk紬　　dal劃　　dokumen RKBMD

Pemindah tanganan.

(8) Perenc狐a紬　Penghapus劃　Barang Mil址　Dacrah

sebagaimana dimaksud pada ayat (1) huruf e

ditu紬gkan dalam dokumen RKBMD Penghapus狐･

(9) Penyusun紬　RKBMD pengadaan din　RKBMD

pemeliharaan sebagaimana dimaksud pada ayat (3)

d紬ayat (4) disusun dengan皿empe正皿bangk孤

RKBMD Pem弧ぬat紬, RKBMD Pe皿indahtang狐an

dan RKBMD Penghapusan scbagaimana dimaksud

pada ayat (6), ayat (7) dan ayat (8).

( lo) Dokumen RKBMD Pemanfaatan dan
Pemindahtanganan sebagaimana dimaksud pada

ayat (6) dan ayat (7) disusun dengan tetap

mengutamak狙　pemenuh紬　kebutuhan Barang

Milik Daer貧h untuk　皿emenuhi penyelcn蟹狐aan

tugas dan血ngsi Per狐gkat Daerah.

( 1 1 ) Fomat dokumcn RKBMD Pemanぬata皿,

Pemindahtang紬劃d紬Penghapusan sebagaimana

dimaksud pada ayat (6),争yat (7) dan ayat (8)

tercantum d血am L劃pir紬yang mempak紬bagian

tidak dipisahkan da正Pe重atur紬Daerah ini.



5･ Ketentu紬Pasal 49 diubah schingga berbunyi sebagai

be轟kut:

Pasal 49

( 1) Pengajuan permohonan penetapan stains

Penggunaan Barang Milik Daerah sebaga王mana

dimaksud d瓢am Pasal 48 ayat (2) disertai dokumen.

(2) Dokumen sebagaim劃a dimaksud pada ayat (1)

皿tuk Barang Milik Daerah bempa tanah yai血

fotokopi sertifikat.

(3) Dokumen sebaga王mana dimaksud pada　争yat (1)

untuk Barang Mil並Daerah be則pa bangunan y劃g

diperolch dari APBD yaitu:

a. fotokopi persetujuan bangunan gedung atau

dengan nama la血　sesuai deng紬　ketentuan

peratu｢an pemnd紬g-undang紬; din

b. fotokopi dokumen perolehan.

(4) Doku皿en sebagaim紬a di皿aksud pada　争yat (1)

untuk B甜紬g Milik Daerah be｢upa b紬gun紬yang

diperoleh dad pcroleh紬la王nnya y劃g sah paling

sedi貼t be｢upa dokumen Berita Acara Serah Tehma.

(5) Dokumen sebagai皿ana di皿aksud pada ayat (1)

untuk Bar紬g Milik Daerah berupa tanah dan

b紬gun紬yang diperoleh dad APBD yaitu:

a. fotokopi sertifikat;

b. fotokopi persetujuan bangunan gedung atau

dengan mama lain sesuai deng紬　ketentuan

peratu輪n pemndang-undang孤; dan

c. fotokopi dokumen perolehan.

(6) Dokumen sebagaim紬a di皿aksud pada ayat (1)

untuk Bar弧g Milik Daerah berupa t紬ah dan

b紬gun紬dah perolchan lainnya yang sah pal血g

sedi貼t bempa dokumcn Be正ta Acara Serah Te正ma.

(7) Dokumcn sebaga王m弧a dimaksud pada ayat (i)

untuk Bar紬g MiHk Daerah selain tanah dan/atau

bangun弧yang memili龍dokumen yaitu:

a. fotokopi Dokumen Kepemilikan; dan/atau

b. fotokopi dokumen perolehan.

(8) Doku皿cn sebagaim弧a dimaksud pada ayat (1)

untuk Barang Milik Daerah yang d紬i awd

pengadaan direncanakan untuk dilakukan

Pemindaht孤ganan deng狐cara Penyertaan Mod瓢

Pemerintah Daerah yaitu:

a. fotokopi dokumen pelaksanaan anggaran;

b. fotokopi Dokumen Kepemilikan untuk Barang

Mi出〔 Daerah bcmpa t紬ah;

c. fotokopi persetujuan bangunan gedung atau

dengan n劃a lain untuk Bar紬g Milik Dacrah

berupa b紬gunan; dan/ atau

d. fotokopi dokumen perolehan.

6. Kecer紘uan....



6･ Ketentu狐ayat (2) dan ayat (3) Pasal 50 diubah, sehin綬a

Pas瓢50 berbunyi sebagai behkut:

Pasal 50

(1) Dikecu血ikan dan ketentuan sebagai皿ana

dimaksud dalam Pasal 49 ayat (2) dan ayat (5) huruf

a apabila Barang Milik Daerah berupa tanah belum

memi止血serti最kat, maka dokumen dimaksud dapat

diganti dcngan:

a. aktajual beli;

b. girik;

c. Ietterc;

d･ surat pemyata劃pelepas劃hak atas tanah;

e･ surat keter狐gan lurah atau kepala desa, jika

ada;

f･ behta acara pene正maan terka王t perolehan

barang; atau

g･ dokumen lain yang setara dengan bukti

kepem孤ikan.

(2) DikccuaⅡkan dar王　ketentuan sebaga王mana

dimaksud d血am Pasa量49 ayat (3) apabila Barang

Milik Daerah be調pa bangunan be重um memiliki

perset可uan bangunan gedung atau deng紬na皿a

lain sesuai dengan ketentu狐peraturan pemndang-

undangan dan dokumen perolehan dapat diganti

dengan surat pemyataan dari Pen翳una Bar紬g

yang mcnyatakan bahwa bangunan tersebut

digunakan untuk pcnyelenggara紬tugas d孤血ngsi

Perangkat Daerah.

(3) Dikecualikan dari ketentu紬　sebagaimana

di皿aksud d血劃Pasa重49 ayat (5) apabila Bar狐g

Mnik Daerah berupa tanah dan bangunan yang

diperoleh dari APBD bclum memili虹　sert抗kat,

perset可ua皿bangun紬gedung atau deng狐na皿a

lain sesuai deng紬ketentu紬peraturan pemnd弧g-

undangan, d紬dokumen pcroleh紬dapat dig狐ti

dengan surat pemyataan dari Pengguna Barang

yang　皿enyatakan bahwa tanah din　b紬gun孤

tersebut d王gunak紬　untuk penyelenggaran　山gas

dan請ngsi Perangkat Daerah.

(4) Dikecualikan dari ketentuan sebagaimana
dimaksud dalam Pas瓢49 ayat (7) apabila Barang

Mi止k Daerah bempa sela王n tanah dan bangun劃

yang diperoleh dari APBD belum memili瞳Dokumen

Kepemilikan, maka dokumen dimaksud dapat

diganti dengan surat pemyata狐　da轟　Pengguna

Barang y孤g mcnyatakan bahwa Barang Mink

Daerah selain tanah din/atau b劃gunan tersebut

digunakan untuk penyelenggaran tugas dan fungsi

Per紬gkat Daerah.

/5/ rmec地c描kcirL....



(5) D政ccualikan dari ketentuan sebaga王m紬a

dimaksud dal劃Pasal 49 ayat (8) hu｢uf b, hu皿f c,

dan huruf d belun ada, maka pengajuan usul

permohonan penerbitan status Penggunaan disertai

surat pemyataan dari Pengguna Barang

bersangkut肌　yang menyatak劃　bahwa bar狐g

tersebut adalah Barang Mil址Daerah yang da轟aw瓢

pengadaannya direnc紬akan untuk dilakukan

Pemindahtang狐孤deng紬cara Penye轟aa皿Mod瓢

Pemerintah D aerah.

(6) Bar孤g Mil址Daerah yang bclum皿emili虹Dokumen

Kepemilikan tetap harus menyelesaikan pengurusan

Dokumen Kepemilikan.

7･ Ketcntu紬ayat (2) Pasal 80 dihapus, seh血gga Pasa量80

berbunyi sebagal berikut:

Pasal 80

(1) Ba重ang Milik Daerah y劃g me垂adi　〇両ek

Pemanfaatan dilarang dijaminkan atau digadaikan.

(2) D血apus.

8･ Ketentu狐Pasal 82 diubah sehingga berbunyi sebagai

behkut:

Pasal 82

(1) Mitra pe皿狐ぬatan曲hakしain meliputi:

a･ penyewa, untuk Pe脚ぬatan Barang Milk

Daerah dala皿bentuk Sewa;

b･ mitra KSP, untuk Pem狐ぬatan Bara皿g Milk

Daerah dalam bentuk KSP;

c. mitra BGS/BSG, untuk Pemanfaatan Barang

Milik Dac重ah dalam bentuk BGS/BSG; dan

d, mit｢a KSP重, untuk Pemanぬat劃Ba重ang Milk

Daerah dalam bentuk KSPI.

(2) Pe皿i可am pakai, untuk Pemanぬat劃B紬ang Mil批

Daerah d孤am bentuk Pi垂am Paka王.

9･ Ketentu劃Pasal 83 diubah sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pas確83

(1) Mitra Pemanfaatan Pihak Lain sebagaimana
dimaksud d瓢劃　Pas血　82　ayat (1) mem追出

tang留ung j awab :

a. melakukan pembayaran atas Pemanfaatan

Bara調g Milik Daerah se suai bentuk

Pem組めatan;

b･ menyerahk紬　　　　hasil pelaksanaan

Pemanぬ.at狐sesuai ketentuan bentuk

Pe皿anぬatan;
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c･ melakukan pengam紬an dan pemelih狐aan alas

Bar紬g Milik Daerah y紬g dilakしik孤

Peman姑息t紬　　dan hasil pe重aks紬a紬

Pemanねat弧Barang Mil放Daerah;

d〃　皿cngembalikan Ba重ang M山並　Daerah setclah

be｢akhimya pelaks紬aan; din

e. memenuhi kewaj’iban lainnya yang

ditentuk紬d租am pe千j a刊重an Pemanぬatan

Bar弧g Milik Daerah

(2) Pe皿両am pakai sebaga上ma皿a di皿aksud d血am

Pasal 82 ayat (2) memiliki tanggung jawab:

a･ melakukan peng劃anan dan pemel血紬aan atas

Barang M址k Daerah yang dilakukan

Peman屯atan ;

b･ mengemb血ikan Barang Milik Daerah

setclahberakhimya pelaksanaan; dan

c. memenuhi kewajiban lainnya yang ditentukan

dalam peljanjian Pemanfaatan Barang Milik

Daerah.

10･ Di a皿tara Pasal 83 d紬Pasal 84 disisipk紬1 (satu)

pasal, yakni Pasal　83A sehingga berbunyi sebagai

be正kut:

Pasal 83A

(1) Calon mitra KSP atau calon mitra
BGS/BSGsebagaimana dimaksud dalam Pasal 82

ayat (1) humf b dan humf c dapat menyus皿

propos血/ studi kelayak紬/紬血isis kelayaka皿bisnis

proyek KSP atau BGS/BSG.

(2) Calon mitra KSP atau calon mitra BGS/BSG

sebagainana dimaksud pada ayat (1) yang berstatus

pemrakarsa/pemohon KSP atau BGS/BSG, dapat
dibchk紬kompensasi:

a･ t劃bahan nila王sebesar 10% (sepuluh pcrsen);

atau

b･ hak untuk melakukan penawaran terhadap

penawar tcrbaik, sesuai deng紬hasil Penilaian

dala皿proses tender.

11. Ketentuan Pasal 87 diubah sehingga berbunyi sebagal

be正kut:

Pasal 87

(1) Pe皿il血弧　mitra BGS/BSG dan KSP d組akukan

皿elalui tender.

(2) Dal劃　hal objek Pem細魚at狐　dala皿　bentuk

Ks耽empakan Barang Mi量ik Daerah y紬g bersiねt

khusus, pemilih劃皿itra dapat dilakuk紬melalui

penunjukan langsung.

(3) Pemilihan mitra KSPI dilakuka皿　sesuai dengan

ketentuan pera巾｢an pemndang-und紬g紬･

｣ 2. jreきeれ寄tαI事....



12･ Ketentuan Pasal 98 diubah schin綬a berbunyi sebagai

be轟kut:

Pasal 98

Pese轟a calon mitra memasukkan doku皿en penawa間

sesuai deng弧persyaratan dal劃dokumen pemil血an

p血ing lama 10 (sepuluh) ha重i kerja setelah bera皿imya

pengumuman ･

13･ Ketentuan Pasal 1 13 diubah sehingga berbunyi sebagai

ber血t:

Pasal 113

(1) Barang Milik Daerah yang dapat disewa bempa:
a･ ta皿ah dan/atau b紬gun狐　y紬g sudah

diserahkan oleh Pengguna B紬mg kepada Wan

Kota;

b. sebagian tanah dan/atau bangunan yang masih

dig皿naka皿olch Pengguna B紺ang; dan/ atau

c･ selain tanah dan/atau bangunan.

(2) Objek Sewa berupa tanah dan/atau bangunan

sebaga王mana dimaksud pada ayat (1) humf a dan

humf b dapat meliputi m紬g di bawah tamh

d紬/atau di a屯s permukaan tanah.

(3) Sewa Barang Milik Daerah sebagaimana dimaksud

pada ayat (I) hu｢uf a d組aksanakan oleh Pengelola

Barang setelah mendapat perset可u紬Wa止Kota.

(4) Sewa Barang M址k Daerah sebagaim劃a dimaksud

pada ayat (1) humfb dan hu｢uf c dilaksanakan oleh
Pengguna Barang setela血　mendapat persetujuan

dah Pengelola Barang.

(5) Hhak lain y紬g dapat menyewa Ba重紬g Mink

Daerah, meliputi:

a〃　bad紬usaha milik ncgara/daerah;

b. perorang紬;

c. unit penunjang kegiatan penyelenggaraan

pemchntah; din/ atau

d･ badan usaha l壷nnya.

(6) Unit penu巾劃g kegiatan penyelen幾組aan

pemer血tah sebagaimana dimaksud pada ayat (5)

hu皿f c, meliputi:

a･ pcrsatuan/perh血punan peg貧wa王　ASN/Tentara

Nasional Indonesia/Kepo重isian Negara Repub重ik

量ndonesia;

b･ persatuan/ pcrh血Ipunan isth pegawai

ASN/Tcnta重a Nasional Indonesia/Kepolisim

Negara Republik工ndonesia; atau

c･ unit penu可ang kegiat紬lainnya.

/7/ BedcirL....



(7) Bada皿usaha la上nnya sebagaimana dimaksud pada

ayat (5) bumf d, antara lain:

a･ persekutuan perdata;

b. persekutuan組ma;

c･ persekutu狐ko皿紬diter;

d. persero紬terbatas;

e. Iembaga/organisasi intemasional/ asing;

f. yayasan; atau

g･ koperasi.

(8) Penyewa dapat melakuk紬penemsan Sewa kepada

P血ak Lain, dengan perset可ua皿:

a･ Wali Kotaタuntuk Barang Milik Daerah yang

berada pada Pengelola B紬ang; atau

b･ Pengelo獲a Barang, untuk Barang Milik Daerah

yang berada pada Pen幾世na B紅組g･

(9) Penems狐Sewa sebagaim狐a dimaksud pada ayat

(8)血1aks紬ak狐dengan ketentuan :

a･ j狐gka waktu peneⅢsan Sewa paling lama

sampai dengan berakhimya j紬gka waktu Sewa;

b. dilakukan oleh penyewa kepada pihak yang

皿emili貼　kelompok jenis usaha yang

samadengan penyewa;

c. penyewa menyampaikan informa_si tertulis atas

pelaksana紬pene則s劃Sewa;

d･ pe皿ilihan pihak peneri皿a penemsan Sewa

d血akuk紬oleh penyewa; dan

e･ pihak pene正ma pene調san Sewa tidak dapat

melakuk狐　penemsan Sewa Barang Milk

Daerah kepada Pihak Lainnya･

14･ Ketentuan Pasa｣ 1 14 diubah sehin認a bcrbunyi sebagai

berikut:

Pasal 1 14

(1) J紬gka waktu Sewa Bara皿g Milik Daerah leb血dah

1 (satu) tahun sampai dengan 5 (lima) taliun sejak

ditandat弧gani pe寄a垂i紬dan dapat dipe中a垂ang.

(2) Pelaks孤aan Sewa deng劃j紬gka waktu kurang

da丘1 (sam) tahun sesuai dengan ketcntu紬

peraturan pemndang-undang紬.

(3) Jangka waktu Sewa B狐ang Milik Daerah

sebagaima皿di皿aksud pada ayat (1) dapa=eb血

dari 5 (lima) tahun dan dapat diperpanjang untuk:

a. kelja sama infrastruktur;

b･ kegiatan deng紬　karakteristik usaha y紬g

memerlukan waktu Sewa lebih da正　5

(lima)tahun; atau
c･ ditentukan lain dalam undang-Undang･

(4) J紬gka waktu Sewa Ba｢ang Milik Daerah dalam

r紬gka ke重ja sama in血ast調ktur, sebagaim紬a

dimaksud pada ayat (3) huruf a paling lama 50 (lima

puluh) tahun dan dapat diperpanjang.

/5/ J優れgたa_..



(5) J劃gka wak血Sewa B紅組g Milik Daerah un血k

kegiatan dengan karakte正stik usaha y紬g

memerlukan lebih da正5 (鵬ma) tahun sebagaim紬a

dimaksud pada ayat (3) huⅢf b di賞akuk劃pa血g

l劃a 10 (sepuluh) tahun d孤dapat dipe岬a可紬g.

(6) J劃gka waktu Sewa Bar紬g M址k Daerah yang

ditentuk紬　lain d瓢am Undang- Und劃g

sebagai皿ana di皿aksud pada ayat (3) humf c

dilakukan二

a. mengikuti ketentuan jangka waktu yang diatur

d血a皿Undang-Undang; atau

b. paling lama 10 (sepuluh) tahun dalam hal

jangka wa虹u tidak　出atur d瓢am Undang-

Undang dan dapat diperpa可ang.

(7) Jenis in血ast｢uktur sebaga血ana dimaksud pada

ayat (3) huruf a be重曹edoman pada ketentuan

peratur紬pe｢und弧g- undang紬.

(8) Kegiat紬dengan karaktehst並usaha sebagaim狐a

dimaksud pada ayat (3) bumf b ditetapkan oleh Wali

Kota.

15. Pasal 115 dihapus.

16･ Ketentu紬Pa重agraf Ketiga Bagian Kelima BAB Ⅵ重diuba心

sehingga berbunyi sebagai berikut:

Paragraf Ke tiga

Bcsa重an Sewa

17. Ketentuan Pasal 1 16 diubah sehingga berbunyi sebagal

berikut:

Pas血116

(I) Besara皿Sewa Bar弧g Milik Daerah ditetapkan oleh

Wa虹Kota:

a･ untuk B紺ang M組ik Daerah bempa tanah

dan/atau bangunan; din

b･ untuk Barang Milik Daerah bempa sclain tanah

dan/atau bangun紬.

(2) Besar紬Sew種, sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

adalah besaran nilal nominal Sewa Barang Milik

Daerah y弧g血tentuk狐.

(3) Bes紬an Sewa atas Barang Milik Daerah untuk KSP重

sebagaimana dimaksud dalam Pasal 114 ayat (3)

humf a atau皿tuk kegiatan dengan kara比ehstik

usaha y紬g memerlukan waktu Sewa leb血dah 5

(lima) tahun sebagaim紬a dimaksud dalam Pasa量

1 14 ayat (3l humf b dapat mempertimb孤gkan nnai

keekonomian dad masing- masing　｣ ems

in舟astruktur.

/4/ Me朋pe肩imbarigたan....



(4) Mempcrtimbangkan nilai keekonomian,
sebagaimana dimaksud pada ayat (3) antara lain

dengan mempertimb紬gkan daya beli/kemampuan

membayar (ab親日　to pa#) masyarakat dan/atau

kemauan membayar　(Lv融硯gness to pc勤

masyarakat.

18･ Ketentuan Pasal 1 17 diubah schingga berbunyi sebagai

behkut :

Pasal 1 17

Besaran Sewa Barang Milik Daera血mempak紬perkali紬

dah:

a. tarifpokok Sewa; dan

b.重なktor penyesuai Sewa.

19･ Ketentuan Pas瓢1 18 diubah sehingga berbunyi sebaga王

berikut:

Pasal 1 18

(1) Perhitungan ta轟f pokok Sewa sebagaimana

dimaksud d血a皿Pasal 117 hu皿f a bempa tanah

dan/atau bangunan merupakan nilai wajar atas

Sewa da正hasil Penilai劃oleh Pennai.

(2) Perhitung狐　ta轟f pokok Sewa sebagai皿ana

dimaksud dalam Pasal 117 huruf a be｢upa selain

tanah dan/atau bangunan dilakukan tim yang

ditctapkan Wa止Kota atau mcnggunak紬Pen心証.

20. Pasal 119 dihapus.

21. Pasal 120 dihapus.

22. Pasal 121 dihapus.

23. Pasal 122 dihapus.

24. Pas血123 dihapus.

25. Pas瓢124 dihapus.

26. Pasal 125 dihapus.

27･ Kctentuan ayat (3) Pasal 126 di hapus, seh血gga Pasal

1 26 berbunyi sebagai behkut:

Pasal 126

(1) Faktor penyesual Sewa sebagalmana dimaksud

d狐am Pasal 1 17 huruf b meliputi:

a. jenis kegiatan usaha penyewa;

b, bentuk kele皿bagaan penyewa; dan

c. pe五〇desitas sewa,

(2) Faktor penyesuai Sewa sebagaimana dimaksud

pada ayat (1) dihitung dalam persentase.

(3) Dihapus.

28. Dt’c肌fara....



28･ Di antara Pasal 128 dan Pasal 129 disisipkan 3 (tiga)

pasal, yakni Pasal 128A, Pasal 1288, dan Pasal 128C

sehingga berbunyi sebagai be正kut:

Pasal 128A

(1) Besara皿ぬktor penyesuai Sewa untuk kelompok

jenis kegiatan bisnis scbaga王mana dimaksud dalam

Pasal 127 humf a ditetapkan sebes狐100% (seratus

persen).

(2) Faktor penyesuai Sewa sebagaimana dimaksud

pada ayat (1), dikecual址an terhadap:

a･ koperasi yang dibentuk dan ber紬幾otakan

Pegawai ASN; atau

b･ pelaku usaha peror劃gan berskala mi虹o dan

kecil.

(3) Fa虹or penyesuai Sewa untuk kelompok

sebagaimana dimaksud pada ayat (2) sebesar:

a. 75% (tujuh puluh lima persen) untuk koperasi

sekunder;

b･ 50% (lima puluh persen) untuk koperasi phmer;

atau

c･ 25% (dua puluh lima persen) untuk pelaku

usaha perorang狐berskala mi血o dan kecil.

(4) Dda皿h瓢o申ek Sewa Barang Mil並Dacrah bempa

rumah produksi bersama dari hasi重　tugas

pembantuan,ぬktor penyesuai sewa sebesar 0% (n○○

persen) dengan ketentuan sebagai be轟kut:

a. mitra pemanfaatan merupakan koperasi yang

telah terdaftar sebagal pengelola rumah

produksi bersana sesuai dengan ketentuan

peratu重an pemndang-undang紬;

b･ bclum皿enghasiⅢan laba bersih; dan

c. mitra pemanfaatan koperasi menyampaikan

laporan keu紬gan yang telah dilakukan audit

sesuai denga皿kctentu狐peraturan pemndang-

undang紬.

(5) Bes紬an掃出or penyesuai Sewa untuk kelo皿pok

jenis kegiatan usaha nonbisnis sebagaim紬a

dimaksud d血a皿　Pasal 127　humf b　血tetapk狐

sebesar 30% (tiga puluh persen) sampai dengan 50%

(lima puluh pc｢sen).

(6) Dikecu血ikan da轟　ketentuan sebagai血ana

dimaksud pada ayat (5) terhadap:

a･ pemntuk紬Sewa yang diinisiasi oleh Pengelola

Ba｢紬g/Pe型楚una Bar狐g untuk mendukung

tugas din　血ngsi,ぬktor penyesuai Sewa

ditetapkan sebesar 15% (lima belas persen) serta

pada saat pengajuan permohonan melampirkan

dokumen penduku調g berupa su丁at pemyataan

inisiasi da轟Penge重ola B紺ang/Pengguna Bar劃g;

atau

b sarcina...



b･ sarana dan prasarana pendidikan d瓢am rangka

pe皿enuhan kebutuhan a皿ggota keluaTga

Pegawal ASN dan pegawai penunjang, faktor

penyesuai Sewa ditetapkan sebesar　10%

(sepuluh persen) serta pada saat pengajuan

pemohonan melampirkan dokumen pendukung
bempa surat pemyata紬dah Pengguna B虹ang〃

(7) Besa重anぬktor penyesuai Sewa untuk keしompok

jenis kegiatan usaha sosial sebagaimana dimaksud

d血am Pas瓢127 bumf c sebesar 2,5% (dua koma

lima persen) dengan menye轟ak狐　dokumen

pendukung da正instansi dan/aぬu pihak terkait

yang paling sedi虹t me可clask紬　jenis kegiata皿

usaha yang dijalankan berupa jenis kegiatan sosial

pada saat mengajukan permohonan.

(8) DikecuaHkan dari ketentuan sebagaimana

dimaksud pada ayat (7) untuk kegiat劃keag狐a紬

bempa tempat ibadah beserta sarana dan prasa重紬a

penu巾紬g pe轟badat孤.

(9) Besaran　ねktor penyesuai Pe皿anぬat劃　un調k

kegiat紬keagamaan be重upa tempat ibadah beserta

sarana dan prasarana penunjang pehbadatan

sebagaimana dimaksud pada ayat (8) sebesar 0 %

(nol perscn).

(10) Kegiatan keagamaan bempa tcmpat ibadah bese正a

s狐狐a din　pras虹ana penu垂ang pe轟badat紬

dengan bes紬anねktor penyesuai sebesar sebesar 0

% (nol persen) sebagaim紬a dimaksud pada ayat (9),

dilakuk紬tanpa Penilaian.

(11) Pembayaran u紬g Sewa untuk periodesitas Sewa

sebagai皿ana dimaksud dalam Pasal 126 ayat (1)

hu皿でc dengan j狐gka waktu Sewa lebih dad 1

(satu) tahun sebagai be正kut:

a･ sebesar　100%　(seratus persen)　untuk

pembay虹an Sewa yang dilakukan sek瓢igus

terhadap selumh jangka waktu Sewa;

b･ sebcsar 120% (scratus dua puluh persen) untuk

pembay虹紬　Sewa yang dilakuk紬　pcr tahun

terhadap Sewa yang be暮j劃gka waktu 2 (dua)

tahun;

c･ sebcsar 125% (seratus dua puluh lima persen)

untuk pcmbaya重an Sewa yang dilakuk紬pcr

tahun terhadap Sewa yang be王iangka waktu 3

(tiga〉 tahun;

d･ sebesar 130% (seratus tiga puluh perscn) un調k

pembay町m Sewa yang d轟akuk紬　per tahun

terhadap Sewa yang be暮jangka waktu 4 (empat)

tahun;

c･ sebesar 135% (seratus tiga puluh lima persen)

untuk pembay祉an Sewa yang dilakukan per

tahun terhadap Sewa yang be重j紬gka wa虹u 5

ぐima) tahun;

f sebesαr….



青　scbesar 140% (seratus empat puluh pcrsen)

untuk pemb貧ya重狐Sewa y紬g dilakuk紬per

tahun terhadap Sewa yang be重jangka wa虹u 6

(ena皿) tahun;

g･ sebesar 145% (seratus empat puluh lima pcrsen)

untuk pembayaran Sewa y紬g di量akukan per

tahun terhadap Sewa yang be重jangka waktu 7

(t可uh) tahun;

h･ sebesar 150% (sera血s lima puluh persen) un血k

pembay虹紬　Sewa yang dilakukan per tahun

terhadap Sewa y紬g be重jangka waktu 8 (delap紬)

tahun;

i･ sebesar 1与5% (seratus lima puluh lima persen)

untuk pembayaran Sewa yang dila血kan per

tahun terhadap Sewa yang be重jangka waktu 9

(semb組an) tah皿; dan

j･ sebesar 160% (seratus ena血　puluh persen)

untuk pembayar紬　Sewa y紬g dilakuk紬per

tahun terhadap Sewa y紬g be重j紬gka waktu 10

(scpuluh) tahun.

(12) Dalan hal besaran faktor penyesuai Sewa sebesar

0% (nol persen) sebagainana dimaksud pada ayat

(4) dilakukan tanpa Penilaian.

Pasal 128巳

(1) Besa重弧魚虹or penyesuai Sewa untuk in打astm虻ur

transportasi sebesar:

a. 1 °/o (satu persen) sampan dengan 30°/o (tiga

puluh persen) untuk pelabuhan laut din

pelabu血sungai din/atau danau; dan

b･ 1 % (satu persen) sampai dengan 50% (lima

puluh pcrsen) untuk ba皿dar udara, teminal,

d劃perkeretaapian.

(2) Besaran f虹tor penyesual Sewa untuk infrastruktur

j山肌sebesar 7% (巾uh persen) sampai dengan 50%

(lima puluh persen).

(3) Besara皿ぬktor penyesuai Sewa untuk in打astmk血重

sumber daya air dan pengairan sebesar 7% (tujuh

persen〉 sampai dengan 50% (lima puluh persen).

(4) Bes組anぬktor penyesua王Sewa untuk in血astruktur

air minum sebesar 5% (lima persen) sampai dengan

30% (tiga puluh persen).

(5) Besaranぬktor penyesuai Sewa untuk in血astmk血r

air limbah sebesar 5% (lima persen) sanpai dengan

20% (dua puluh persen).

(6) Besaranねktor penyesuai Sewa untuk in舟astm虹ur

telekomunikasi dan inめma債ka sebes紬4% (empat

persen) sampa王deng紬16% (ena皿belas persen).

/7/ Dclhm....



(7) Dalam hal objek Sewa berupa tanah tidck tersedia

sarana/jalur jaring紬　utilitas terpadu, besaran

ぬktor pcnye suai untuk in血astmktur

telekomunikasi dan informatika sebesar 0°/o (nol

perscn).

(8) Besaran fcktor penyesual Sewa untuk infrastruktur

ke tenaga重is亡正k餌se besar:

a･ 0% (nol persen) untuk pemb紬g瞳t listhk:

1. m涼旬dro dan m捉ro旬c!ro (< 10 MW); dan

2. tenaga a止;

b･ 1% (satu persen) un巾k pembang瞳t重isthk selain

sebagaimana dimaksud dal劃humf a;

c･ 1% (satu perscn) untuk j温血gan　廿紬smisi

tenaga List正k; dan

d･ 0% (nol persen〉 untuk jar血ga皿disthbusi tenaga

list重ik.

(9) Besaranぬktor penyesuai Sewa untuk血紅astmktur

sar狐a persa皿pahan sebesar　5% (lima persen)

sampai deng紬20% (dua puluh persen).

(10) Besaran触or penycsuai Sewa untuk血紅astmk血r

minyak dan/atau gas bumi sebesar 30% (tiga puluh

persen) sampai deng紬　90% (sembil紬　puluh

persen).

(1 I) Dalam hal besaran fcktor penyesuai Sewa sebesar

0% (nol persen) sebagaimana dimaksud pada争yat

(7) dan ayat (8) huruf a, d紬humf d, d血akukan

t紬pa Penilaian.

Pasal 128C

(1) D瓢am kondisi te巾en巾, Wali Kota dapat

mcnctapkan besaranぬktor penyesuai Sewa dcnga皿

perscntase te正entu berdasark孤pcmohonan:

a. penyewa kepada Pengelola Barang, untuk

Barang Milik Daerah pada Pengelola Bar紬g;

atau

b･ penyewa kepada Penggしina Barang, untuk

Barang Milik Daerah pada Pengguna Barang･

(2) Kondisi tertentu sebagaimana d血aksud pada ayat

(1) melipu血

a･ penugas紬　　Pemerintah msat/ Pemerintah

Dacrah sesuai dengan ketentuan peratur劃

pcmndang-undang弧;

b. bencana心細;

c, bencana nonala皿; atau

d. bcncana sosial.

(3) Bes狐an faktor penycsuai deng紬　persen屯se

te巾entu sebagaimam di皿aksud pada ayat (1)

sebesar 1% (satu persen) s狐pai dengan 50% (lima

puluh persen).

/4/ Da!clm....



(4) D血am hal kondisi benca皿a sebagaimana dimaksud

pada ayat (2) huruf b sanpai dengan huruf d,

besaran　ぬktor penyesuai dengan persentase

tertentu sebagainana dimaksud pada ayat (3)

berlaku s匂ak ditctapk紬nya status bencana oleh

Pemerintah Pusat atau Pemerinta血Daerah sampai

dengan　2 (dua) tahun sejak status bencana

dinyatak劃berakhir.

(5) Selain bes紬an魚ktor penyesuai deng劃persentase

te正entu sebagaimana dimaksud pada ayat (3),

d血am h瓢kondisi benc紬a sebagaima皿a dimaksud

pada ayat (4) terhadap Sewa be重jalan y紬g telah

lunas pembay狐弧uang sewanya dapat diber並an

pena皿bahan jangka waktu Sewa paling lama 2

(dua) tahun setelah berakhimya j弧gka waktu Sewa.

(6) Pelaksanaan penambahan jangka waktu Sewa
sebagainana dimaksud pada ayat　(5)

denganketentu紬:

a. mendapat persetujuan sebagaimana dimaksud

dalan Pasal 1 13 ayat (3) dan ayat (4);

b. penyewa tidak dikenakan kewajiban pembayaran

Sewa sel劃a masa penambah狐jangka waktu

Sewa;

c･ tidak ada pembah狐p血ak Penyewa; din

d. perubahan perjanjian Sewa yang ditandatangani

para pihak y紬g te轟kat dal劃p印a叩ian.

(7) Kondisi benca皿a sebagaimana dimaksud pada ayat

(4) dan ayat (5), penyewa mengajukan pemohonan

yang d虹劃pi正:

a･ surat pemyata狐bahwa kegiat劃usaha y紬g

di量akuk紬terdampak atas kondisi bencana; dan

b･ lapor狐keuang狐dalam bentuk sederhana yang

menggambark狐dampak atas kondisi bcncana.

29. Ketentuan Pasal 129 diubah sehingga berbunyi sebagai

behkut:

Pasal 129

(1) Penyewaan Barang Milik Daerah dituangkan dalam

pe重ja可ian Sewa yang ditandat紬gani oleh penyewa

dengan :

a･ Pengelola Barang, untuk Barang Milik Daerah

ya皿g berada pada Pengelola Barang; din

b. Pengguna Barang, untuk Barang Milik Daerah

yang berada pada Pengguna Barang.

(2) Perjanjian Sewa sebagaimana dimaksud pada ayat

(1〉, pal血g sedi貼t mcmuat:

a. dasar per]anjian;

b･ para pihak y紬g tehkat dalam pe円a叫i紬;

c･ jenis, 1uas atau jumlah barang, besaran Sewa,

d弧jangka waktu;

d･ t餌幾ung jawab penyewa atas biaya operasional

dan pemeliharaan selama jangka waktu Sewa;

e. pe田所話arL....



e〃　peⅢntuk紬　Sewa, termasuk kelompok jcnis

kegiatan usaha dan kategori bentuk

kele血bagaan penyewa;

f･ hak da皿kewajiban para pihak; dan

9. hal lain yang dianggap perlu.

(3) Penandatanganan perjanjian Sewa sebagaimana

dimaksud pada ayat (I) dilakuk紬　di ke巾as

ber調aterai sesuai dengan keten山肌　peraturan

perundang-undangan.

(4) Pe重ja垂ian Sewa untuk penyedia紬in血ast調はur

sebagaimana dimaksud dalam Pasal 114 ayat (3)

humf a dituangkan dalam bentuk akta notahs.

(5) Peljanjian Sewa sebagalmana dimaksud pada ayat

(1) ditandatangani dalam jangka waktu paling lama

3 (tiga) bul弧　s匂ak diterbitkannya perset可u狐

Sewa.

(6) Dalam hal perjanjian Sewa belum ditandatangani

sampai berakhimya jangka waktu sebaga王mana

dimaksudロada ayat (5) Sewa batal demi hukum.

(7) Selumh biaya y紬g timbul dala皿　r孤gka

pembuatan pc暮ja垂ian Scwa dit孤認ung pcnyewa,

30. Ketentuan Pasal 130 diubah sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pasal 130

(i) Hasil Sewa Bar弧g Milik Daerah mempak狐

penerimaan daerah dan seluruhnya wajib

disetorkan ke重ekening kas umum daerah.

(2) Pe皿yetor劃u紬g Sewa hams dilakukan sekaligus

seca重a tunai sebe重um ditandatang紬inya p印a可i狐

Sewa Barang Mink Daerah.

(3) Selain pembayaran u狐g sewa dilakuk紬sekaligus

sebagaimama pada ayat (1), dalam hal pembayaran

u劃g Scwa secara periodesitas dilakukan

sebagaimana di皿aksud dal劃Pas血128A ayat (10).

(4) Pe皿bayara皿　u劃g Sewa sebagaimana di皿aksud

pada ayat (2) d紬ayat (3), dapat dilakukan deng狐

cara pembayar劃secara tunai kepada bendahara

penehma劃atau皿enyetork紬nya kc重ekening kas

umum daerah,

(5) Pembay甜a皿　u孤g Sewa sebaga王mana dimaksud

pada ayat (4) dibuktik紬dengan menye重ahk紬bukti

setor sebagai salah satu dokumen pada lampir紬

yang　皿e可adi bagi孤　tidak te町isahk劃　dah

pe寄a可i紬Sewa.

31. Ke書er〇億αn. .



31･ Kctentuan Pasal 131 diubah sehingga berbunyi sebagai

behkut:

Pasal 131

(1) Sela血　penyetoran u紬g Sewa secara tuna王

sebagaimam dimaksud dalam Pas血130 ayat (2),

penyetoran uang Sewa Barang Milik Daerah dapat
dilakukan seca重a be巾ahap dengan perset可u肌

Pengelola Barang atas:

a･ Scwa untuk penyediaan in紅astmktur; din/atau

b･ Sewa un血k Bar劃g Milik Daerah deng孤

karakteristik/ si fat khusus.

(2) Sewa untuk Bara皿g Milik Daerah dengan

karaktehstik/sぬt皿usus sebagaimana dimaksud

pada ayat (1) humf b, antara lain Sewa B紬ang Milik

Daerah yang nilai sew弧ya barn dapat ditemtuk紬

setclah pema皿ねat紬Bar紬g M址k Daerah tersebut

be重j alan.

(3) Perset巾uan Pengelola Barang sebagaimana

dimaksud pada ayat (1)血1apork紬kepada W血i

Kota.

(4) Penyetor紬　u紬g Sewa secara be巾ahap

sebagaimam dimaksud pada ayat (1) ditu紬gkan

d血am pe重ja互i紬Sewa.

(5) Pe皿bay紳an u紬g Sewa sccara bc轟ahap

sebagaimana dimaksud pada ayat (1) dilakukan

d血am h瓢　penyewa membuat surat pemyata劃

tanggung jawab untuk membayar lunas secara

bertahap.

(6) Penyetor孤　u狐g Sewa untuk penyediaan

in紅astmktur dilaku kin　　secara b e轟ahap

sebagaimana dimaksud pada ayat (1) huruf a,

dilakuka皿denga皿:

a･ pembayar紬　tah貧p pert狐a dilakuk狐　p瓢ing

lambat sebelum penandatang狐狐　pe重〕a刊工狐

dengan jumlah pa止ng sedi貼t sebesar:

1･ 5% (lima persen) da正total uang Sewa; atau

2･ per虹tung狐uang Sewa untuk 2 (dua) tahun

pertama dari keseluruhan j紬gka waktu

Sewa; dan

b･ pembayaran tahap be正kut sebesar sisanya

dilakukan secara bertahap sesuai p印卸町重an･

(7) Pembayaran uang Sewa tahap berikutnya

sebagaimana dimaksud pada ayat (6) huruf b

dilakukan deng紬　mcmperhitungk紬　nilai waktu

dari uang dari setiap tahap pembayaran

berdas狐kan besa重紬Sewa sebagajmana dimaksud

dalam Pasal 1 17.

(8) Perhitungan sebagaimana dimaksud pada ayat (7)

dapat mem血ta masuk紬dari Penila王.

(9/庇r妙e亡oγαn....



(9) Pcnyetor紬uang Sewa untuk B釘ang Milik Daerah

dengan karakteristik/sifat khusus sebagaimana

dimaksud pada ayat (i) humf b dilakukan secara

be正ahap sepa可ang penyewa tidak memilki

kem劃puan yang cukup dad aspek　最nans血

dibuktikan dengan surat pemyataan dad penyewa･

32･ Ketentuan ayat (3) Pasal 132 diubah schin悠a Pasal 132

berbunyi sebagal behkut:

Pasal 132

(1) Ja皿gka wa虻u Scwa B紬ang Mil出Daerah dapat

diperpanjang dengan persetujuan:

a･ W血i Kota, untuk Barang Milik Daerah yang

berada pada Pengelola Barang; dan

b･ Pengelola Barang, untuk B紬ang Milik Daerah

yang berada pada Pengguna Bar紬g〃

(2) Penyewa dapat mengajukan pemohonan

perpanjangan jangka waktu Sewa kepada:

a, W血i Kota, untuk Bar紬g Milik Daerah pada

Pengelola Barang; dan

b. Pengelola Barang, untuk Barang Milik Daerah

pada Pengguna Barang.

(3) Pengajuan permohonan perpanjangan jangka waktu

Sewa sebaga王mana dimaksud pada ayat (2)

permohonan perpanjangan harus disampaikan

paling lambat 4 (empat) bu宣an sebe重um berakh血Iya

j紬gka waktu Sewa.

(4) Permohonan sebagaimana dimaksud pada ayat (3)

diajukan dengan melengkapi persyaratan

sebaga王mana pemohonan Sewa pe巾ama kali.

(5) Tata cara pengajuan usulan perpanjangan jangka

waktu Sewa sebagaima-na dimaksud pada ayat (3)

d組aksanak紬　dengan mekanisme sebagaimana

pengaju紬usul孤Sewa ban.

(6) Penetapan jangka wa虹u dan perpanjangamya

sebagaimana dimaksud dalam Pasal 114 ayat (4)

dilakuk紬deng紬皿cmpe轟i皿b紬gk紬:

a･ karakte轟stik jcnis in廿astruktu｢;

b･ kebutuhan penyediaan in紅astmktur;

c･ ketentuan untuk masing-mas血g

jenisin血astrukt皿dal劃pcra血ran pemndang-

und紬g劃; dan

d･ pertimbangan lain da正Wali Kota.

33･ Ketentu劃Pasal 137 diubah sehin籠a berbunyi sebaga王

bcrikut :

Pasal 137

(1) Pengelola Barang mclakukan penelitian terhadap

su重at pemohon紬　dan doku皿e皿　pendukung

sebagaimana dimaksud dalam Pasal 135　untuk

meng可i atas kelayak皿　penyewa紬　terkait

permohonan d紬i calon pcnyewa･

/2/ De血m....



(2) D血am melakukan penelitia皿terhadap barang yang

akan disewa sebagaimana dimaksud dalam Pasal

135　ayat (3) huⅢf c, Pcngelola Barang dapat

meminta keterangan kepada Pengguna Barang yang

menyerahkan Barang Mink Daerah be｢upa tanah

d紬/atau bangunan y紬g diajuk紬　untuk

disewak紬.

(3) PengcloぬBarang mcnugaskan Peni血Pe皿e正ntah

atau Penilai　恥blik untuk melakukan Penilai狐

objek sewa guna memperoleh nilai wajar Barang

Milik Daerah berupa tanah dan/atau bangunan

yang akan discwakan.

(4) Hasil Penilaian be｢upa nilai waja丁　sebaga王mana

dimaksud pada争yat (3) diperlakukan sebagai tahf

pokok Sewa sebagaimana dimaksud dalam Pasal

118 ayat (1ト

(5) Hasil penilaian sebagajm紬a dimaksud pada ayat (4)

digunak狐oleh Penge○○la Ba則g dalam melakuk狐

kajian kelayakan penyewaan sebagaimana

di皿aksud pada ayat (I).

(6) Selumh biaya yang timbul d心血｢angka Peni山肌

dibebank弧pada一APBD.

(7) Dalam hal terdapat usulan Sewa dari beberapa

calon penyewa dalam waktu yang bersamaan,

Penge量ola Barang menentuka皿　penyewa dengan

didasarkan pada pe誼mbangan aspek pengaman紬

d紬pc皿e重ih紬aan Bar紬g Mil毘Daerah serta usulan

Sewa yang paling menguntungkan Pemehntah

Daerah.

(8) Berdasark狐　hasil peneliti紬　sebagaimana

dimaksud pada ayat (1), Pengclola Bara皿g

mengajukan usul紬permohonan Sewa Bar狐g Milik

Daerah kepada Wa虹　Kota untuk　皿endapat

perset可uan.

34･ Ketentu劃Pas瓢138 diubah sehingga berbunyi sebagai

behkut:

Pas血138

(1) W血i Kota membe瓦kan perset可uan atas

permohonan Sewa y狐g di句ukan dengan

mempertimbangkan hasil penelitian dan kajian

kelayakan penyewaan sebagalmana dimaksud

dal劃Pasal 137 ayat (8).

(2) Apabila Wali Ko血tidak menyet可ui permohonan

tcrsebut, W血i Kota menerbitkan su丁at penolakan

kepada pihak yang mengajukan pemintaan Sewa

dengan disertai a上as紬.

/3/ Apab施...



(3) Apabila Wali Kota menyct巾ui pe血ohonan tersebut,

W瓢i Kota mene重bitkan su重at perse叫uan

penyewa紬　Barang Milik Daerah bempa tanah

d孤/ atau b孤gun紬,

(4) Surat perset巾ua皿penyewaan Bar劃g Milik Daerah

bempa t劃ah dan/atau bangunan sebagaima皿a

dimaksud pada ayat (3) paling sedikit mcmuat:

a･ data B紬紬g Milik D貧erah yang貧k盆n discwak劃;

b. data penyewa; dan

c. data sewa, antara lain:

1. besaran Sew盆; dan

2. jangka waktu.

(5) Besar劃　Sewa yang dicantumk紬　dalam surat

perset可u紬　Sewa Barang Mil址　Daerah bempa

t紬ah din/atau b紬gunan mempakan nilai hasi重

perhitung孤　berdasark弧　ta正　pokok Scwa din

魚ktor penyesuai Sewa scbagaim紬a di皿aksud

d血am Pasal 1 17.

(6) Apabila us山an nilai Scwa yang diajukan oleh calon

penyewa lebih besar d虹i hasil perhitungan bes紬狐

Sewa sebaga王mana dimaksud dalam Pasal 117,

maka besaran Sewa yang dicantmk紬dal劃surat

perset可uan Sewa sebcsar usul紬besaran Scwa dad

calon penyewa.

35･ Ketentuan争yat (4) Pasal 140 diubah seh血gga Pas瓢140

berbunyi sebagai be正kut:

Pasal 140

(1) Pengajuan permohonan Sewa oleh calon penyewa

sebagaimana dimaksud dalam Pasa量135 dan Pasal

136 berlaku mutatis mut紬dis terhadap pengaju弧

permohonan Sewa oleh calon penyewa pada

Pen較叩皿a Ba重ang.

(2) Pengguna Barang melakukan penelitian atas

kelayak紬penyewaan pemohonan Sewa oleh c瓢on

penyewa scbagaimana dimaksud pada ayat ( 1主

(3) Pen鍍叫na Barang melakukan Penilai狐　terhadap

Barang Milik Daerah berupa sebagian tanah

d紬/atau bangunan atau selain tanah dan/atau

bangunan yang ak狐disewakan.

(4) Penila王劃　sebagaimana dimaksud pada ayat (3)

dilakukan oleh:

a. Penilai Peme正ntah atau Penilai mblik

untukBarang Milik Daerah be則pa tamh

dan/ atau bangunan; atau

b. tim yang ditetapkan oleh Wali Kota atau

menggunakan Penilai, untuk Barang Milik

Dacrah bempa se重ain tanah dan/atau

b孤gun狐.

/5/ Berdasa所eclrL....



(5) Berdasarkan hasil pencliti紬kel年yakan dan hasil

Pen地弧sebagaim劃a dimaksud pada ayat (2) din

ayat (3), Pengguna Barang mengajukan usulan

pe皿ohonan Sewa Bar紬g Milk Daerah kepada

Pengelola Ba則g untuk mendapat perset可uan.

36. Ketentuan ayat (3) dan ayat (4) Pasal 143 diubah,

sehingga Pasal 143 berbunyi sebagai behkut:

Pasal 143

(1) Penge○○la Bar狐g　皿clakuk孤　peneliti狐　atas

kelayakan penyewaan y紬g diusulkan Pen終una

Barang sebagaim紬a dimaksud dalam Pas血140

ayat (5主

(2) Dalam melakuk紬　peneliti紬　sebagai皿ana

dimaksud pa-da ayat (1), Pengelola Barang dapat

mem血ta keter紬g紬kepada Pen隠しina Bar劃g yang

mengajukan Sewa.

(3) Pengelola Barang dapat menugaskan Penilai untuk

melakukan Penilaian guna menghitung nilai wajar

atas nilai Sewa apabila Pengelola Barang men址ki

kcya虹n狐yang memadai bahwa:

a･ 1uas tamh din/atau bangunan y紬g disewakan

tidak mencerminkan kondisi pe則n血kan Sewa;

atau

b･ estimasi besar劃Scwa di狐籠ap s孤gat jauh

berbeda deng孤kondisi pasar.

(4) Hasil Penilaian berupa nilai wajar atas nilai Sewa

sebagalmana dimaksud pada ayat (3) diperlakukan

sebagai tarif pokok Sewa- sebagaimana dimaksud

dal狐　Pasal 117　humf a dalam penghitungan

besa重an Sewa.

(5) D血am h血　y狐g diusulkan untuk discwakan

meⅢpak紬　B紬紬g Milik Daerah bempa se賞ain

t狐ah dan/atau b紬gun孤, Pengelola B紬劃g

melakukan pene批ian atas besaran Sewa yang

diusu此an oleh Pengguna Bar孤g･

(6) Pelaks紬aan penilai孤sebagaimana dimaksud pada

ayat (3)血1akuk狐　dcngan be叩edom劃　pada

standar Penilaian dan ketentuan peratman

pemndang-undangan.

(7) Hasil penilaian sebagaim紬a dimaksud pada ayat (6)

dipergunakan oleh Pcngelola Bara皿g dal劃

melakukan kaj ian kelayakan penyewaan

scbaga上皿ana di皿aksud pada ayat (1〉　dan

perhitungan besa重紬Sewa.

(8) Selumh biaya yang timbul d瓢am rangka Penilai紬

dibebank紬pada APBD.

3 7. Kelen加a7L....



37･ Kctentuan ayat (2) Pasal 144 diubah sehingga Pasal 144

bcrbunyi sebagai ber血t:

Pasal 144

(1) Pengelola Barang membe正kan surat perse叫uan

atas pe皿ohonan Sewa yang di年jukan Pengguna

Barang sebagaim紬a dimaksud dalam Pas血140

ayat (5), dengan mempe誼mbangk弧has孤peneliti劃

sebagaimana dimaksud d血am Pasal 143 ayat (I)

dan kajian kelayakan penyewaan sebagaimana

dimaksud dalam Pasal 143 ayat (7).

(2) Berdasarkan surat persetujuan sebagalmana

dimaksud pada ayat (1) Pengelola Barang

mengajukan penetapan besaran Sewa kepada Wali

Kota deng紬　mel劃pirkan hasn penelitian din

kajian kelayakan penyewaan.

38. Ketentuan Pasal 145 diubah sehingga berbunyi sebagai

be正kut:

Pasal 145

(i) Dalam h血　Pcngelola Bar狐g tidak menye中山

pe皿ohonan Sewa y紬g diajuk紬Pengguna Ba重ang

sebagaimanEi dimaksud dalan Pasal 140 ayat (5),

Pengelola B甜ang memberitahuk狐kepada pihak

yang mengajukan permintaan Sewa dengan disertai

alasan.

(2) Dalam hal Penge○○la Barang menye中山

pe皿ohonan Sewa y孤g di争juk弧Pen認una Bar弧g

sebagaimana dinaksud dalam Pasal 140 ayat (5),

Pengelola Barang menerbitkan surat perset可uan

penycwa弧Bar紬g Milik Dae｢ah.

(3) Surat pcrset可u劃　sebagai脚a dimaksud pada

ayat (2) pa虹ng sedi瞳t memuat:

a･ data B粧ang Milik Daerah y劃g ak劃disewakan;

b. data penyewa; dan

c. data sewa, antara lain:

1. besaran Sewa; din

2･ jangka waktu, termasuk pe五〇desitas Sewa.

(4) Dalam hal usulan Sewa y紬g diajukan o重ch

Pengguna Barang tidak disertai data calon penyewa,

makapersetujuan Sewa tidak perlu disertai data

c血on penyewa sebagaim紬a dimaksud pada ayat (3)

hun嘉f b.

(5) Besaran Sewa yang dicantumkan dalam surat

perset可uan be｢upa sebagian tanah dan/atau

b紬gunan din　selain t劃ah din/atau bangunan

mcmpakan hasil perhitungan ta正f pokok Sewa dan

ぬktor penyesua王　sebaga王mana dimaksud dal狐

Pasal 117.

/6/ D歴am....



(6) Da重劃hal usulan nila王Sewa yang d画uk紬oleh

c血on penyewa din/atau Pengguna B紅組g lebih

besar dari hasil perhitungan besaran Sewa

scbagai皿am dimaksud pada ayat (5) maka bes紬弧

Sewa yang dican血mka皿d血狐surat perset可u餌

Sewa sebesar usulan besaran Sewa dari c瓢on

penyewa din/a屯u Penggum Barang.

39･ Kctentuan ayat (1) Pasal 155 diubah sehingga Pas粗155

berbunyi sebagai be正kut:

Pasal 155

(I) Jangka wak血剛可am Paka王Barang Milik Daerah

paling lama 5 (lima) tahun dan dapat diperpanjang.

(2) Perpanjangan sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

dilakukan deng紬　pertimb紬g紬　sebagaimana

dimaksud dalan Pasal 152 a_yat (1).

(3) Apabila jangka waktu H可a皿　Pakai akin

diperpanjang, pemohonan perpanjangan jangka

waktu H可a皿P姐disampa王kan kepada Pcngelola

Barang/Pengguna Barang paling lambat　2 (dua)

bul狐sebelu皿jangka waktu陣巾劃Pakai berakhir.

(4) Dalam hal permohonan perpanjangan jangka waktu
P垂am Pakai dis劃pa王kan kepada Pengclola

Barang/ Pengguna Bar紬g melewati batas waktu

sebagai皿ana dimaksud pada ayat (3), proses P垂am

Pakai　址Iakukan dengan mengikuti tata c紬a

pc皿ohonan曲巾劃Pakai barn,

40. Ketentuan ayat (1) Pasal 157 diubah sehingga Pasal 157

berbunyi sebagai berikut:

Pas瓢157

(1) Pelaksanaan Pinjam Pakal dituangkan dalam

pel]an]ian serta ditandatangani oleh:

a･ pem叩劃pakai dan Pengelola Barang, untuk

Bara皿g Milik Daerah y紬g berada pada Pengelola

Barang; dan

b･ pem垂紬paka王dan Penggしina Barang, untuk

Bar紬g M址k Dacrah y紬g berada pada

Pengguna Barang.

(2) Perjanjian sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

paling sedi虹t皿emuat:

a･ para pihak yang te正kat d血a調pe寄紬〇番ia皿;

b･ das祉p印a叩ian;

c･ identitas para p血ak yang terkait dala皿

per]anjian;

d〃 jenis, 1uas atau ju皿lah barang y紬g

dipi可a皿kan, dan jangka waktu;

e･ tanggung jawab pem垂am atas biaya

opcrasion瓢　dan pemel血a｢aan sela皿a ｣狐gka

waktu pem工叩aman;

f･ hak dan kcwajiban para p血ak; dan

g･ persyarat紬la血yang dianggap perlu.

4J. Keきer抽uciri....



41. Ketentuan ayat (1) Pasal 161 diubah sehingga Pasal 161

berbunyi sebagal berikut:

Pas血161

(1) Pelaksanaan Pinjam Pakai Barang Milik Daerah

yang berada pada Pengelola B虹劃g dituangk狐

dalam pe重ja垂ian P垂a皿　Pakai antara Pengelola

Barang dengan peminjam pakai.

(2) Perjanjian sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

ditindaklanjuti dengan penyerahan objek Pinjam

Pakai d狐i Pengel○○a Barang kepada pem垂am pakai

yang dituangkan dala皿Behta Acara Serah Terima.

42･ Ketentuan ayat (1) Pas瓢167 diubah, sehin摂a Pasal 167

berbunyi sebagai berikut:

Pas瓢167

(1) Pelaksanaan Pinjam Pakal Barang Milik Daerah

yang berada pada Pengguna Barang dituangkan

dalan peljanjian Pinjam Pakai antara Pengguna

Barang dengan peminjan pakal.

(2) Perjanjian Pinjan Pakai sebagaimana dimaksud

pada ayat (1) ditindaklanjuti dengan penyerahan

objek Pinjam Pakai dari Pengguna Barang kepada

pemmjam pakal yang dituangkan dalam Berita
Acara Se重ah Tehma.

(3) Selama jangka waktu pinjam pakal, peminjam pakai

wajib memelihara dan mengamankan objek Pinjam

Pakal sebagaimam dimaksud pada ayat (2) dengan

biaya yang dibebankan pada pem叫am pakai.

(4) Sebelum jangka waktu　陣垂劃　Pakai bera址ir,

pem叩a皿　pakai hams me皿behtahukan kepada

Pengguna Barang akan mengakhiri atau

memperpanjang Pinjam Pakai.

(5) Dalam hal Pinjam Pakai akan

dipexpanj ang,pemmj am pakai mengajukan

permohon狐　pe岬紐〕j弧gan jangka waktu P垂a皿

Pakai kcpada Pengguna Barang.

(6) Pengguna Barang menyampaikan pengajuan

pemohonan perset可uan pe中a垂ang紬　P垂a皿

Pakai kepada Wali Kota melalui Pengelola Barang.

(7) Pengajuan permohonan persetujuan perpanjangan

Pinjam Pakal sebagaimana dimaksud pada ayat (6)

dila皿pih dengan:

a. surat persetujuan Pinjam Pakai sebelumnya dari

W血i Kota;

b･ surat pemyataan dan pem両袖pakai bahwa

objek Pinjam Pakal masih digunakan untuk

menunj ang pelaksanaan penye lenggaraan

Peme轟ntah　　恥sat / Pemchntah紬　　Daerah

lainnya一; dan

c. st,rat....



c･ surat pemyata孤da五Pengguna Bar紬g bahwa

pelaksanaan P垂am Pakai仕dak men裳狐幾u

pelaksanaan tugas dan fungsi penyelenggaraan

pc皿e止ntahan daerah, dalam ha〇円垂am Pakai

d止aks劃akan oleh Pengguna Barang･

43･ Ketentu狐ayat (2), ayat (3) hu｢uf b, d狐ayat (4〉 Pasal

170　diubah, sehingga Pasal 170　berbunyi sebagal

berikut:

Pasal 170

(1) KSp atas Bar劃g M弛k Daerah dilaksanakan apabぬ

ddak tersedia atau tidak cukup tersedia dana dalam

APBD untuk memenuhi biaya operasion血,

pemelihar貧an, dan/ atau pcrbaikan yang diperlukan

terhadap B紬紬g Milik Dae rah y紬g

dike重j asamakan.

(2) Mitra KSP dipilih melalui tender, kecuali untuk
Barang Milik Daerah y紬g bersぬt khusus dapat

dilakuk狐penu可uk紬l狐gsung.

(3) Bar紬g Milik Daerah yang bersiぬt　址usus

sebaga王mana dimaksud pada ayat (2) memiliki

karakte轟stik:

a〃　ba重ang y劃g me皿punyai spes亜kasi te正entu

sesuai dengan ketentuan peratur紬pcmndang-

undangan ;

b･ barang y紬g mem組i施　tingkat kompleksi屯s

khusus sepe轟i bandara udara, pelabuhan laut,

stasiun kercta api, terminal angkut紬umum,

kilang, instalasi listrik, dan bendungan/waduk;

c. bar狐g yang dikeヰasamakan d血am　血vesぬsi

yang berdasarkan perjanjian hubungan bilateral

弧ta重negara; atau

d. barang lain yang dまtetapkan Wali Kota.

(4) Penunjukan langsung mitra KSP atas Barang Milik
Daerah yang bers血書t khusus scbagaim紬a

dimaksud pada ayat (2) dilakukan oleh Pengelo宣a

Bar弧g atau Pengguna Barang terhadap badan

usaha mil批negara, bad劃usaha m遭址daerah, atau

anak perusahaan badan usaha milik negara yang

diper量akukan sama deng紬　badan usaha milik

negara sesuai dengm ketentuan Peratura皿

Pemcr血tah y弧g　調cngatur　皿engenai tata cara

penyerta紬d紬penatausahaan modal negara pada

badan usaha milik neg紬a d紬perseroan terbatas

yang memiliki bidang dan/atau wilayah kelja

tc巾entu sesuai dengan ketentuan peraturan

pcmndang-unda皿gan.

(5) Mitra KSP harus membayar kontribusi tetap setiap
tah皿　selama j紬gka waktu pengoperasian y劃g

telah　址tetapkan dan menyetor pembagian

kc皿tungan basil KSP ke rekening Kas Umum

Daerah.

/6/ Per確ung｡ri....



(6) Perhitung劃　bes紬an kontribusi pembagi紬

keunt皿g劃sebagaimana dimaksud pada ayat (5)

yang merupakan bagian Pemerintah Daerah, harus

memperhat肱an perb紬dingan nnai Bar紬g Milk

Daerah yang dijadikan objek KSP dan manfaat lain

yang diterima Pemerintah Daerah dengan nilai
investasi mitra dalam KSP.

44･ Ketentuan Pas瓢172 diubah sehingga berbunyi sebagai

behkut:

Pas血172

(1) Pihak yang dapat melaksanak紬KSp adalah:

a･ Pengelola Bar紬g dengan perset可uan Wali Kota,

皿tuk Barang Milik Daerah yang berada pada

Pengelola Barang; atau

b･ Pengguna B狐a皿g dengan perset可uan Wali Kota,

untuk Ba工ang Milik Daerah yang berada pada

Pengguna Barang.

(2) Hhak yang dapat me垂adi mitra KSP Bar狐g Milk

Dacrah me脆puti:

a･ badan usaha皿ilik negara;

b. badan usaha milik dacrah;

c. bad紬usaha皿ilik desa; din/atau

d･ swasta, selain peror紬gan.

45･ Setelah ayat (4) Pas血174 dita血bahk紬2 (dua) ayat,

yakni ayat (5) dan ayat (6) sehingga Pasal 174 berbunyi

sebagai berikut:

Pasal 174

(1) Hasil KSP dapat be｢upa t劃ah, gedung, bangun弧,

serta sa重ana danぬsilitas yang diadakan oleh mitra

KSP.

(2) Sar紬盆　dan　ぬsnitas basil KSP sebagaim孤a

dimaksud pada ayat (1),狐tara lain;

a〃　peralatan dan mesh;

b･ jal紬, ihgasi, dan jaringan;

c. aset tetap lainnya; dan

d. aset lainnya.

(3) Hasil KSP sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

me可adi bagi劃dah pelaksana紬KSP.

(4) Hasil KSP sebagai皿紬a dimaksud pada ayat (1)

menjadi Barang Milik Daerah sejak diserahkan

kepada Pemerinta血Daerah sesual peljanjian atau

pada saat berarmmya perjanjian.

(5) Mitra KSP sebagaimana dimaksud dalam Pasal 172
ayat (2) sel劃a j蝕gka waktu pengoperasian hams

mengasur狐sikan :

a.　o助ek KSP bempa b狐gunan dan sela王n t紬ah

d紬/atau bangunan sebagaimana dimaksud

dala皿Pas瓢173 ayat (1); dan

b. hoiJ....



b･ hasil KSP beⅢpa gcdung, bangun紬, se五a

sarana dan fasilitas yang diadakan oleh mitra

KSP.

(6) Biaya yang ti皿bul a虹bat mengasur餌s出血

sebagaimana dimaksud pada ayat (5) me巾adi beban

mitra KSP.

46. Setelah ayat (2) Pasal 177 ditanbahkan 1 (satu) ayat,

ya血i ayat (3) seh血ga Pasal 177　berbunyi sebagai

behkut:

Pasal 177

(I) J紬gka waktu KSP p址調g lama 30 (tiga puluh)

tahun sejck perjanjian ditandatangani dan dapat

dipeapanj ang.

(2) Dalam h血KSP atas B紬劃g Mお出Daerah d血akuk狐

un血k penyediaan in血astmktur言angka waktu KSP

paling lana 50 (lima puluh) tahun sejak perjanjian

KSP dit紬datang劃i dan dapat dipe叩a巾ang.

(3〉 Jcnis penyediaan in血astmktur sebagaim紬a

dimaksud pada ayat (2) sesuai deng劃ketentuan

pcratur紬　　pcmndang- undangan mengenai

penyediaan in舟ast｢uktur.

47･ Di狐tara Pasa=80 dan Pasal 181 disisipk紬1 (satu)

pasal, ya血i Pasal 180A sehin籠a bcrbunyi scbagai

behkut:

Pasal 180A

(1) Dalam kondisi te轟entu, Wali Kota dapat

menetapkan besaran　血虹or penyesuai untuk

kont轟busi tetap sebagai皿ana dimaksud dala皿

Pasal 180　ayat (1) humf a deng紬　persentase

tertentu, berdasarkan permohonan mitra KSP.

(2) Kondisi tc正en血sebagaimana dimaksud pada ayat

(1) meHputi:

a･ penugas盆n Pemehntah　　恥sat/ Pemchntah

Daerah sesuai dengan ketcntu紬　peraturan

pcmnd紬g-und紬g弧;

b. bencana血劃;

c. bcnc劃a nonalam; atau

d. bencana sosial.

(3) Besaran persentase tertentu sebagainana dimaksud

pada ayat (1) sebesar i % (satu persen) sampa王

deng狐50% (虹ma puluh persen).

(4) Dalam hal kondisi bencana sebagaimana dimaksud

pada ayat (2) humf b sampai deng紬humf d,

besar紬persentase te轟en血sebagaim紬a dimaksud

pada ayat (3) berlaku sejak ditetapkannya status

bencana oleh Pemc轟ntah恥sat atau Pemerintah

Daerah sa皿pai deng弧paling lama 2 (dua) tahun

s匂ak status bencana dinyatakan berakhir.
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(5) Terhadap kont正busi tetap yang telah lunas

pe血bayarannya, besar孤　persentase tenen請

sebagaimana dimaksud pada ayat (3) diterapkan

pada pembay紬an konthbusi tetap behkutnya･

(6) Pemohonan mitra KSP sebagaimana dimaksud

padaayat (I) diajukan kepada Wali Kota dengan
melampirkan paling sedi瞳t:

a. alasan dan pertimbangan pengajuan;

b〃　usulan bes紬狐　ねktor penyesuai untuk

kontribusi tetap deng劃persentase te轟entu;

c･ surat per叫yata紬tanggung jawab mutlak dan

mitra KSP terkait kondisi tertentu; dan

d･ 1apor狐keuanga皿proyek KSP y劃g diaudit oleh

auditor independen 3 (tiga) tahun terakhir atau

sejak pelaksanaan KSP.

(7) Pe調ge重ola Barang melakukan penelitian terh盆dap

permohonan mitra KSP sebagalmana dimaksud

pada ayat (6).

(8) Berdas紬k狐　hasil peneliti紬　sebagaimana

di血aksud pada ayat (7) Wali Kota m印yct可ui dan

menetapkan bcsaran　ぬktor penycsuai untuk

konthbusi tetap dengan persentasc tc正entu.

48･ Ketentuan Pasal 182 diubah schin縫a berbunyi sebaga王

berikut:

Pas瓢182

(1) Bes祉an konthbusi tetap mempertimb狐gkan:

a. nilal wajar/taksiran Barang Milik Daerah yang

menjadi objek KSP; dan

b. kelayakan bisnis atau kondisi keuangan mitra

KSP.

(2) Perhi血ngan besaran kont轟busi tetap dapat

mempe轟imb紬gk狐　manぬat ekonomi dan/atau

sosial y紬g diperoleh da五hasil劃a｣isis Penilai.

(3) Besar紬　kon血busi tetap sebagaimana dimaksud

pada ayat (1) ditetapkan olch W血i Kota dad hash

perhitung狐　tim dengan　皿empe血imb狐gkan

狐血isis Pen虹ai dan proposal kelayaka皿bisnis〃

(4) Nilai wajar Barang Milik Daera血　sebagaimana

dimaksud pada ayat (i) humf a dilakukan un巾k

Bar紬g Milik Daerah bempa tanah dan/atau

bangunan berdasarkan hasil Penilalan oleh Penilai

Pemerintah atau Penilai恥blik.

(5) Nilai taks正弧sebagaim紬a dimaksud pada ayat (1)

humf a dilakukan untuk Bar紬g Milik Daerah

berupa selain tana血dan/atau bangunan dalan hal

dilakukan olch tim y紬g ditetapkan oleh Wall Kota.
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(6) D瓢am hal terdapat nila王B狐ang M組ik Daerah y紬g

berbeda dengan nilai wajar/nilai taksiran hasil

Penilai劃　sebagaim紬a dimaksud pada ayat (1)

huruf a, dalam rangka Pemanfaatan Barang Milik

Daerah digunakan nilai wajar/nilai taksiran hasil

Penilai孤,

49･ Kctentu紬Pasal 183 diubah sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pasa重183

(1) Besa則　konthbusi tctap sebagaimana di皿aksud

dalam Pasal 182 ayat (1) meningkat setiap tahun.

(2) Peningkatan besaran konthbusi tetap sebagaim紬a

dimaksud pada ayat (1) d血itung berdasarkan

kon血busi tetap tahun pertama dengan

mempe｢hat此an estimasi tingkat血組asi,

(3) Besaran peningkatan kontribusi tetap sebaga王mana

dimaksud pada ayat (1) ditetapぬn d心細

perset可uan pelaksanaan KSP dan dituangkan

d血劃pe重ja垂ian KSP.

50･ Ketcntuan Pasal 184 diubah sehingga berbunyi sebagai

be正kut :

Pasal 184

(1) Pe｢hi巾ngan pembagi狐　keuntungan dilakukan

dengan mempe轟i皿bangk紬:

a, nilai investasi Pemer血tah Daerah;

b. nilai investasi mitra KSP;

c. hs址o y紬g ditanggung皿itra KSP; din

d. kclayakan bisnis mi廿a.

(2) Perhitungan pembagian keuntungan sebaga王mana

dimaksud pada ayat (1) ditentuk狐oleh Wali Kota

dari hasil perhitungan tim berdasarkan dan/atau

me皿pe轟i皿bangkan hasil Pen止a王劃.

(3) Besaran niしai investasi Pcmehntah Daerah

sebagaima皿a di皿aksud pada ayat (1〉　hu｢uf a

didasarkan pada nilai wajar/nilai taksiran Barang

Milik Daerah yang menjadi objek KSP sebagaimana

dimaksud d瓢am Pasal 182 ayat (1) hu調でa.

(4) Besaran nilai　血vestasi mitra KSP sebagaim狐a

dimaksud pada ayat (1) humf b didasark紬pada

cstimasi investasi dala皿propos粗KSP.

(5) Pembagian keuntungan sebagalmana dimaksud

pada ayat (1) dihitung dari:

a. pendapat紬/Pe垂u血紬;

b･ 1aba sebelu皿b皿ga dan pajak;

c. 1aba bersih; atau

d. a皿s kas bersih kegiat狐dan血vestasi.
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(6) Dal狐　hal terdapat perubah劃investasi oleh

Pemerintah Daerah, besaran kon血busi tetap dan

pembagi紬keuntungan dapat di髄可au kemb血i oleh

Wa止Kota.

51･ Ketentu紬　ayat (1) dan ayat (2) Pas狐187　diubah,

sehingga Pasal 187 berbunyi sebagai be轟kut:

Pasal 187

(1) D瓢am hal mitra KSP atas Barang Milik Daerah

untuk penyediaan in缶astmktur berben亡uk badan

usaha mi肱negara, badan usaha milik daerah, aぬu

紬ak pe調saha紬badan usaha皿i重ik neg狐a y弧g

diperlakukan s狐a dengan bad紬　usaha milik

negara sesuai dengan ketentuan Peratman

Pemchntah y劃g mengatur mengenai tata ca重a

penye九a狐dan penatausahaan modal negara pada

badan usaha皿王止k negara d狐perseroan terbatas,

kont丘busi tetap dan pembagian keuntungan dapat

ditetapkan paling t血ggi sebesar 70% (t巾uh puluh

pe｢sen) dari hasil perhitungan tim sebagai皿孤a

dimaksud dalam Pasal 176 ayat (5).

(2) Besaran penetapan kontribusi tetap dan pembagian

keuntung紬sebagaim狐a dimaksud pada ayat (I)

didasark紬pada kem狐puan keuangan mitra KSP.

(3) Besaran penetapan kontribusi tetap dan pembagian

keuntungan sebaga王m紬a dimaksud pada ayat (1)

ditetapkan oleh Wali Kota.

52. Ketentuan Pasal 190 diubah sehingga berbunyi sebagai

ber並ut:

Pasal 190

(1) KSp berakh正dal劃hal:

a･ berakhimya jangka wak血　KSP sebagaim紬a

tertuang dalam perjan]ian;

b. pengakhiran perjanjian KSP secara sepihak oleh

Wali Kota atau Pengelola Ba重ang;

c. teヰadi ketidaksesuaian sebagaimana yang

tertuang dalam klausul pada peljanjian; atau

d. ketentuan lain sesuai peraturan perundang-

und紬gan.

(2) Pengakhira皿KSP sebagai皿ana dimaksud pada ayat

(1) bumf b, dapat dilakuk狐dal劃h血mitra KSP:

a. tidak membayar kontribusi tetap selana 3 tiga)

tah皿bertumトturut;

b･心dak membay紬pembagian keuntung孤selama

3 (tiga) tahun ber巾rut-tu皿t sesuai peヰa可i孤

KSP;

c･心dak melaks劃aka皿pe皿b紬gun狐sebagaim孤a

y紬g te轟u紬g dalam pe重ja垂i狐　KSP sampai

dengan　2 (dua) tahun terhitung sejak

penandatangan perjanjian; dan/atau

d. tidak memenuhi kewajiban selaln sebagaimana

di皿aksud pada bumf a, hu重uf b, d紬huruf c

sebagaim紬a te正uang dalam pe寄a可ian KSP.
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(3) Pengakhiran KSP sebagaimana dimaksud pada ayat

(2) di宣akuk紬W亜Kota atau Pengel○○a Barang

secara ter血1is tanpa melalui pengadilan, setelah

terle bih dahulu dibe正ka皿

peringatan/pembehtahuan tertulis kepada mitra.

(4) Dalam hal terjadi pengakhiran KSP sebagaimana

dimaksud pada貧yat (1) huruf b d紬hu皿でc, Wall

Kota membentuk ti皿　untuk melakuk狐　ev瓢uasi

terhadap investasi dan kewajiban mitra KSP.

(5) Ev運uasi terhadap investasi d紬kewajiban mitra

sebaga王mana dimaksud pada ayat (4) dilakukan

setelah Wali Kota memperoleh hasil reviu aparat

pengawasan intern pemerintah.

(6) Dalam h瓢teヰadi peng心血iran KSP sebagaimana

dimaksud pada ayat (1) bumf b dan humf c皿aka:

a〃　selumh biaya y狐g telah dikeluarka皿oleh mit｢a

sampai dengan dilakukamya pengakhiran KSP

sepenuhnya menjadi beban mitra KSP; dan/atau

b. berdasarkan evaluasi sebagaimana dimaksud

pada ayat (5)言nvestasi dan kewajiban mitra

lama dapat beralih kepada mitra barn.

(7) Mitra baru sebagaimana dimaksud pada ayat (6)
dipilih sesuai dcng劃ketentu狐dalam Peratur紬

Daerah ini.

53. Ketentuan ayat (1) Pasal 208 diubah sehingga Pasal 208

berbunyi sebagai be正kut:

Pasa｣ 208

(1) Pemohon劃seba.gai皿ana dimaksud dalam Pasal

207 bumf a diajukan oleh Pengguna Barang untuk

me皿pcr○○eh persct可u紬dah Wali Kota.

(2) Pemohonan sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

p弧ing sedmt memuat:

a･ latar belakang pemohonan;

b. rencana pe重叫ntukan KSP;

c. janBka waktu KSP; dan

d･ usulan besaran penehma紬daerah dari KSP.

(3) Permohon紬sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

dilengkapi dengan:

a. data calon mitra KSP;

b. proposal rcncana usaha KSP;

c･ data B紬弧g Mink Dae重ah yang akin(坤adik紬

oセjek KSP; dan

d･ surat pemyata紬da正Pengguna Bar狐g･

(4) Surat pemyataan dari Pengguna Barang
sebagaimana dimaksud pada ayat (3) bumf d

皿enegaskan bahwa:

a. Barang Milik Daerch yang akan menjadi obj’ek

KSP　旬dak sed狐g digunak紬　dala皿　r劃gka

penyelengg紬aan tugas clan　血ngsi Perangkat

Daerah; din
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b･ pelaks紬aan KSP B調和g Milik Dae｢ah tidak

al{an mengganggu pelaksanaan tugas dan fungsi

Pera皿gkat Daerah,

(5) Dala皿　hal Pen畿叫na Barang mengusulkan

penetapan mitra KSP melalui mekanisme

penunjukan langsung sebagaimana dimaksud

dalam Pas瓢170 ayat (4), pen練iu孤pcmohon紬

da正Pcng糾na Barang kepada Pengelola B紅組g

sebagalmana dimaksud pada ayat (1) disertai data

c粗on mitra KSP.

(6) Data calon mi血a KSP sebagaim紬a dimaksud pada

ayat (5) melipu竜:

a･ mama;

b. alamat;

c. Nomor Pokok Wajib Pajak (NPWP); dan

d. bentuk kelembagaan, jenis kegiatan usaha,

fotokopi Surat lzin Usaha/Tanda Izin Usaha

atau yang sejenis, untuk calon mitra KSP yang

berbentuk badan hukum/ bad狐usaha,

54. Ketentuan ayat (1), ayat (2), a-yat (3) dan ayat (7) Pasal

209　diubah, sehingga Pas瓢　209　berbunyi sebagai

bchkut:

Pasal 209

(1) Persc巾uan atas pemohonan KSP scbagaimana

出皿aksud dalam Pasal 208 ayat (1)血be正k劃oleh

Wali Kota berdasarkan laporan panitia pemilihan

mitra din　laporan tim KSP deng紬

mempe轟imbangkan hasil Penna王a皿.

(2) Dalam hal Wali Kota tidck menyetujui pemohonan
KSP tersebut, Pengelola Bar劃g memberitahukan

kepada Pengguna B紬ang dise虹ai denga皿a｣as紬.

(3) Pembeh紬　perse叫uan sebagaimana dimaksud

pada ayat (1) dilakukan oleh Wali Kota dengan
menerbitkan surat perset巾uan.

(4) Surat Pcrse叫u紬　sebagaim劃a dimaksud pada

ayat (3) paling sedi貼t memuat:

a. o申jekKSP;

b, pemntuk紬KSP;

c. nilal Barang Milik Daerali yang menjadi objek

KSP sebagai besaran hilai investasi pemerintah;

d･ minim血besaran konthbusi tetap;

e･ minimal pcrsentase pembagian keuntungan; dan

青　j孤gka wak亡u KSP.

(5) Berdasarka皿Surat Perse巾uan KSP sebagaimana

dimaksud pada ayat (4), Wali Kota menetapkan

keputus紬pelaksanaan KSP.
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(6) Berdas紬k紬　keputusan pelaksanaan KSP

sebagaimana dimaksud pada ayat (5), para pihak

sebagaimana dimaksud d血a皿Pasal 179 ayat (1)

menandat紬gani pe重ja可ian KSP dnakuk紬p血i皿g

lambat 1 (satu) tahun terhitung sejak tanggal

bcrlaku keputusan pelaks紬aan KSP.

(7) Surat perse巾u紬KSP da轟Wali Kota d血yatak紬

tidak berlaku apabila dalan jangka waktu 1 (satu)

tahun sejak ditetapkan tidak ditindaklanjuti dengan

penandatangan紬surat pe章ja可i孤KSP.

(8) Penandatanganan perjanjian sebagaimana

dimaksud pada ayat (6)心1akukan setelah mitra KSP

menu可ukk紬bukti pembayar紬konthbusi tetap

tahun pertama.

55. Ketentuan ayat (2) dan ayat (4) Pasal 214 diubah,

sehin縫a Pas瓢214 berbunyi sebagai behkut:

Pasal 2 14

( I ) Pengguna Barang melakukan penelitian

adminis血asi at盆s pcmohonan pe町a垂angan j紬gka

waktu KSP yang disampaikan oleh mitra KSP

sebagaimana dimaksud dalam Pasal 2 13 ayat (I).

(2) Berdas紬k狐　hasil peneliti紬　administrasi

sebagaim紬a dimaksud pada ayat (I) Pcngguna

Barang mengajukan pemohonan persetujuan

perpanjangan jangka waktu KSP kepada Wali Kota.

(3) Pemohonan pe叩a可ang劃　jangka waktu KSP

sebagaimana di皿aksud pada ayat (2) , dna皿pi｢kan:

a. proposal perpanjangan KSP;

b･ datad劃kondisi objek KSP; dan

c･ bukti pcnyetor紬　konthbusi tetap dan

pcmbagi弧keuntungan dalam 5 (lima) tahun

tera址正.

(4) D血am hal berdasark紬　hasil penelitian

sebagaimana dimaksud pada ayat (1), Wali Kota

menyetujui usulan perpanjangan jangka waktu KSP,

Wali Kota:

a･ membentuk tim KSP; din

b･ melalui Pengclo量a Barang menugaskan Penilai

untuk melakuk劃Pcnilaian.

56･ Ketentuan Pas血215 diubah seh血製a berbunyi sebagai

ber址t:

Pas血215

(1) Tim KSP sebagaim孤a dimaksud dalam Pas血214

ayat (4) huruf a bertugq.s antara lain:

a. menyiapkan peljanjian perpanjangan KSP;

b･ mcnghitung besaran kont正busi tetap dan

pe重sentase pe皿bagian keuntung紬　KSP

berdasarkan din/ atau deng紬

mempertimb紬gkan hasil Penilai紬; dan

c･ melaks紬akan kegiat紬lain yang ditugaskan

oleh Wali Kota.
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(2) Tim KSP sebagaim弧a dimaksud pada ayat (1)

menyampa址an laporan pelaksana_an tugas kepada

Wali Kota.

(3) Dalam hal hasil pelaksana紬　tugas tim KSP

sebagai皿紬貧dimaksud pada ayat (2) menu垂ukk劃

bahwa permohonan perpanjangan jangka waktu

KSP tidak dapat diset可ui, W粗i Kota menerbitkan

surat penolakan perpa可angan jangka waktu KSP

yang ditujukan kepada mitra KSP disertai dengan

alas劃.

(4) D血a皿　hal basil pelaksanaan tugas ti皿　KSP

sebagai鵬ana dimaksud pada ayat (2) menunjukkan

bahwa permohonan perpan]angan jangka waktu

KSP dapat diset可ui, Wali Kota menerbitka血surat

persetujuan perpanjangan jangka waktu KSP yang

dit可ukan kepada mitra KSP.

(5) Berdasarkan persetujuan pemanjangan jangka
waktu KSP sebagaim狐a dimaksud pada ayat (4),

tim KSP menyusun per]anjian perpanjangan jangka

waktu KSP sekaligus menyiapkan h血-hal teknis

y紬g diperlukan.

57･ Ketentu紬ayat (2) Pasal 216 diubah sehingga Pasal 216

berbunyi sebagai be正kut:

Pasal 216

(1) Penilai sebagaimana　血maksud d血am Pasal　214

ayat (4) bumf b bertugas melakukan penghitungan

nilai Barang Milik Daerah yang akan dijadikan objek

KSP, besar紬　konthbusi tetap, din　persentase

pembagian keunt皿gan KSP.

(2) Penilai sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

menyampaikan laporan Penilaian yang mempakan

hasil pelaksanaan tugas kepada Wali Kota.

58･ Ketentuan ayat (1) Pas瓢218 diubah sehingga Pasal 218

berbunyi sebagai behkut:

Pasal 218

(1) Dalam hal Wali Kota tidak menyet巾ui pemohonan

perpanjangan jangka waktu KSP, objek KSP beserta
sar紬a be轟kutねsilitasnya diserahk紬kepada Wan

Kota atau Pengel○○a Barang pada saat bera址imya

j狐gka waktu KSP sebagai皿ana diatur dalam

perjanjian KSP.

(2) Penyerahan objek KSP beserta sarana dan

prasar紬紬ya sebagaim紬a dimaksud pada ayat (1),

dilakuk紬de皿gan Behta Acara Serah Terima弧tara

mitra KSP dengan:

a. Wali Kota,皿tuk Baェang Milik Daerah y孤g

berada pada Pengelola Barang; atau

b. Pengelola Barang, untuk Barang Milik Daerah

y紬g be重ada pada Pengguna Barang.
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59. Ketentuan hu皿∬ a ayat (1) din　ayat (2) Pas瓢　219

diubah, sehingga Pasal 2 19 berbunyi sebagai berikut:

Pas血219

(1) BGS/BSG Barang Milik Daerah dilaksanakan
dengan pertimbangan:

a. pengelola Ba重劃g/ Pen深いna Bar狐g

memerlukan bangunan dan fasilitas bagi

penyelenggaraan Pemerintah紬　Daerah untuk

kepcntingan pelaya皿紬　umum dalam rangka

penyelen綬甜aan tugas dan血ngsi; dan

b. tidak tersedia atau tidak cukup tersedia dana

dalam APBD untuk pe種yediaan bangunan dan

fasilitas tersebut.

(2) Bangunan danねs址tasnya y紬g me垂adi bagi紬da重i

hasil pelaksanaan BGS/BSG haⅢs dilengkapi

deng紬perset可u紬bangunan gedung atau deng狐

n狐a lain at貧s mama Pemcrintah Daerah.

(3) Biaya persiap狐　BGS/BSG yang dikeluark狐

Pengelola Barang atau Pengguna Barang sampai

dengan penunjukan mitra BGS/BSG dibebankan

pada APBD･

(4) Biaya persiap紬　BGS/BSG y狐g te重ja血　setelah

ditetapkannya mitra BGS/BSG dan biaya

pelaksanaan BGS/BSG皿e両adi beb孤mitra yang

bersangkut紬･

(5) Pene轟maan hasil pelaksanaan BGS/BSG

mempak狐　pcnehmaan daerah y狐g wajib

disetorkan selumhnya ke rekening Kas Umum

Daerah.

(6) BGS/BSG B狐ang Mink Daerah sebaga上mana

dimaksud pada ayat (1) d止aksanakan oleh Pengelola

Bar紬g setelah mendapat perset可u紬Wali Kota･

60. Ketentu劃angka 2 hu皿f c ayat (1) Pasal 221 diubah

sehingga Pasal 22 1 berbunyi sebagal behkut:

Pasal 221

(1) Mitra BGS atau皿it｢a BSG y劃g telah ditetapkan,

sclama jangka waktu pengoperasian:

a. wajib me皿bay狐　kont正busi ke reken血g Kas

Umum Daerah setiap tahun sesuai besaran y狐g

telah ditetapkan;

b. wajib memelihara objek BGS/BSG; dan

c. dilarang menjaminkan, menggadaikan, atau

皿em血dahtang孤kan :

1. tanah yang menjadi objek BGS/BSG;

2･ ba皿gun狐bese巾aぬsilitas yang berasaユda轟

pelaksanaan BGS yang digunakan l狐gsung

皿tuk pcnyelenggaraan tugas clan　血ngsi

Peme重intah Daerah; dan/ atau

3. hasilBSG.
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(2) Mitra BGS Barang Milik Daerah harus menyerahkan
objek BGS kepada Wali Kota pada a皿ir j紬gka

waktu pengoperasi狐, setelah dilakukan audit oleh

aparat pengawas劃intem pemehntah･

61. Setelah ayat (3) Pasal 224 dita皿bahk狐2 (dua)争yat,

ya血i aya=4) dan ayat (5) schin籠a Pasal 224 berb皿yi

sebagai berikut:

Pasal 224

(1) Gedung, b狐gunan, sar狐a, d紬ねsilitasnya y劃g

diadakan oleh mitra BGS/BSG mempak劃　has虹

BGS/BSG.

(2) Sar紬a danぬsilitas basil BGS/BSG scbagaimana

dimaksud pada ayat (1),狐tara lain:

a. peralat紬dan mesin;

b. jalan, irigasi dan jaringan;

c. aset tetap la王nnya; dan

d. aset lainnya･

(3) Gedung,　bangunan,　s紺弧a,　dan　ねsilitas

sebaga王mana dimaksud pada ayat (1) me可ad王

Barang Milik Daerah sejak diserahkan kepada

Pe皿ehntah Dae｢ah sesuai pe重ja互ian atau pada saat

berakhimya pe卿a叩i孤.

(4) Mit重a BGS/BSG selama j劃gka waktu

pengoperasian hams mengasur組sikan gedung,

bangunan, sarana, danぬsilitasnya yang diadakan

oleh　皿itra BGS/BSG yang mempakan hasil

BGS/BSG sebagaimana di皿aksud pad盆ayat (1)i

(5) Biaya yang timbul akibat mengasuransikan

sebagaimana dimaksud pada ayat (4) me可adi beban

mitra BGS/BSG･

62. Ketentuan Pasal 232 diubah sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pasal 232

(I) Besar紬kont正busi tahunan mc皿pe轟i皿bangkan:

a･ penyelenggaraan tugas dan血ngsi peme正ntah;

b. nilai wajar Barang Milik Daerah yang menjadi

o助ek BGS/BSG; dan

c. kelayaka皿bisnis mitra BGS/BSG･

(2) Bes虹an kontribusi tahunan sebagaimana dimaksud

pada ayat (I) ditetapkan oleh W血i Kota berdasark劃

perhitungan Penilai･

(3) Nilai wajar Barang Milik Daerah sebagaimana
dimaksud pada ayat (1) humf b ditentukan

berdasarkan hasil Penilaian oleh Penilai Pemerintch

atau Penilai mblik.
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(4) Dalam hal ni血　Barang Milik Daerah berbeda

dengan nilal wajar hasil Penilaian sebagaimana

dimaksud pada ayat (3), BGS/BSG Barang Milik

Daerah　皿enggunakan nilai wajar has轟　Penila王rn

sebagai皿狐a dimaksud pada ayat (3) ･

63. Ketentuan ayat (4) Pas血233 diubah schingga Pasal 233

berbunyi sebagai ber出ut:

Pas血233

(1) Besaran kontribusi tahunan pelaksanaan BGS/BSG
dapat meningkat setiap tahun dari yang telah

ditetapkan sebagalmana dimaksud dalan Pasal 232

ayat (2)･

(2) Peningkatan sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

dihitung berdas甜k紬　kont正busi tahunan tahun

pe轟ama dengan memperhatikan竜ngkat in血asi･

(3) Besaran kontribusi tahunan ditetapkan dalam

perset可uan pelaksana狐BGS/BSG dan ditu紬gkan

dalam perjan] lan,

(4) Dal弧hal usulan besar紬kontribusi tahunan yang

diajukan oleh calon mitra BGS/BSG lebih besar dari

hasil perhitungan y紬g dilakukan oleh Penilai,

besar狐kont正busi tahunan yang ditetapkan dala皿

persetujuan pelaksanaan BGS/BSG dan yang

dituangkan d瓢am pe寄a垂ian adalah sebesar usulan

besar狐　kont正busi tahunan dad c血on　皿itra

BGS/BSG･

64. Di antara Pasal 233 dan Pas瓢234 disisipkan 1 (satu)

pasal, yakni Pasal 233A sehingga berbunyi:

Pasal 233A

(1) Dalam kondisi tertentu, Wall Kota dapat
menetapkan bes紬an　ねktor penyesua王　untuk

konthbusi tetap dengan persentase tertentu,

berdasarkan permohonan mitra BGS/BSG･

(2) Kondisi te正entu sebagaimana dimaksud pada ayat

(1) meliputi:

a. bencana alam;

b. bencana nonalam; atau

c. bencana sosial.

(3) Besaran persentase tertentu sebagaimana dimaksud

pada ayat (1) sebesar 1% (satu persen) sampa王

dcngan 50% (lima p山uh persen)･

(4) Dalam hal kondisi bencana sebagaimana dimaksud

pada ayat (2ら　besar孤　persentase sebag壷mana

dimaksud pada ayat　(3),　berlaku s匂ak

ditetapkannya･ status bcncam oleh Pemerintah

恥sat atau Pemerintah Daerah sa皿pai dengan

paling lama 2 (dua) tahun sejak status bencana

dinyatakan berakhir ･
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(5) Terhadap kontribusi tetap yang telah lunas

pembayarannya, besaran persentase sebagaim紬a

dimaksud pada ayat　(3)　ditetapkan pada

pe皿bayaran konthbusi tetap behkutnya.

(6) Permohonan mitra BGS/BSG sebagaimana ayat (1)
diajukan kepada Wali Kota dengan melampirkan

paling sedikit:

a. alas紬d弧pe巾imbang狐pengajuan;

b. usulan besar劃　ぬktor penyesuai untuk

konthbusi tetap dengan persentase te巾entu;

c, surat pemyata狐t紬ggung jawab mutlak dad

mitra BGS/BSG terka王t kondisi tertentu; dan

d. 1apo重紬　keu孤gan proyek BGS/BSG yang

diaudit oleh auditor independen 3 (tig貧) tahun

teraThir atau scjak pelaksanaan BGS/ BSG.

(7) Pengelo血　B紬狐g melakukan peneliti孤tcrhadap

permohonan mitra BGS/BSG sebaga王皿狐a

dimaksud pada ayat (6)i

(8) Berdasarkan hasil peneli伍an sebag証m弧a

dimaksud pada ayat (7) Wali Kota menyet可ui din

menetapkan besaran faktor penyesuai untuk

konthbusi tetap dengan persentase tertentu･

65. Ketentuan Pasal 236 diubah sehingga berbunyi sebagai

be正kut:

Pasal 236

(1) BGS/BSG berakhir dalam hal:
a. berakhimya j紬gka wa虹u BGS/BSG

sebaga王mana te巾ua皿g dalam pe重〕a刊i紬

BGS/BSG;

b. pengakhiran perjanjian BGS/BSG secara

sepihak oleh W血i Kota;

c. berakhimya peljanjian BGS/BSG; atau

d. ketentuan lain sesuai peratura皿　pemnd紬g-

undang狐.

(2) Penga血iran BGS/BSG secara sepihak o重eh Wali

Kota sebagaimana dimaksudpada ayat (1) huruf b,

dapat dilakukan dal劃h瓢皿itra BGS/BSG tidak

memenuhi kewajiban sebagaimana tertuang dalam

perjanjian dan ketentuan dalam Peraturan Daerah

ini, antara lain:

a.皿itra BGS/BSG tidak me皿bayar kontribusi

tahunan sebanyak 3 (tiga) kali be正urut-tumt

sesual perjanjian BGS/BSG;

b.皿itra BGS/ BSG tidak　　皿elaksanakan

pembangun紬　sebagaimana te血uang dalam

peヰa垂ian BGS/BSG sampai dengan　2 (dua)

tahun terhitung sejak penandatanganan

pe章j a重串a皿; dan/ atau

c. tidak memenuhi kewajiban selain sebagaimana

dimaksud pada huruf a dan humf b

sebagaimana tc正u狐g dalam p印a刊1an

BGS/BSG.
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(3) Pengakhiran BGS/BSG sebagaimana dimaksud

pada ayat (2) dilakukan oleh W血i Kota secara

tertulis tanpa melalui pengadilan, setelah te重量ebih

dahulu dibehkan pehngatan / pembc htahuan

tertu止s kepada mitra.

(4) Dal劃　h血　te重jadi pengakhir狐　BGS/BSG

scbagaim紬a dimaksud pada ayat (I) huruf b din

humf c, Wali Kota membentuk tim untuk

melakukan evaluasi terhadap investasi dan

kcwajiban mitra BGS/BSG.

(5) Ev血uasi terhadap investasi dan kewajiban mitra

sebaga王mana d血aksud pada ayat (4) dilakukan

setelah Wa重i Kota memperoleh hasn reviu aparat

pengawasan intern pemerintah.

(6) D血am hal te暮jadi pengakhi重an BGS/BSG

sebagaim狐a dimaksud pada ayat (1) hu｢uf b dan

humf c maka:

a. seluruh biaya yang telah dikeluarkan oleh mitra

sampai dengan dilakuk狐nya pengakhiran

BGS/BSG sepenuhnya mc垂adi beb紬　mitra

BGS/BSG; dan/atau

b. berdasarka皿　ev血uasi sebagaim狐a　血maksud

pada ayat (5), investasi dan kewajiban mitra

lama dapat bera瓦h kepada皿itra barn.

(7) Mitra barn sebagaimana亜maksud pada争yat (6)

dipi虹h sesuai dengan ketentu紬dalam Peratur紬

Daerah ini.

66. Di antara Pas血297 dan Pasal 298 disisipkan 8 (delap劃〉

pas瓢, yakni Pas血297A, Pas貧l 297B, Pasal 297C, Pas瓢

297D, Pasal 297E, Pasal 297F, 297G dan Pasal 297H

sehingga berbunyi sebagai behkut:

Pasal 297A

(1) Doku皿cn bukti kepemilikan sebagaimana di皿aksud

da重am Pasal 297 ayat (2) be｢upa:

a. se巾i最kat atau dokumen bukti kepemilikan yang

setara untuk Bar紬g Milik Daerah bempa tanah;

dan

b. bukti kepemil並a皿lain untuk Bar孤g M遭出

Daerah selain tanah sesuai dengan ketentu紬

peraturan pe調ndang-undangan dilengkapi

dengan bukti kepemiHkan･

(2) Dokumen yang setara dengan dokumen bu虻i

kepemi重ikan untuk B狐孤g Milik Daerah bempa

tanah sebagaimana dimaksud pada ayat (1) huruf a

antara lain girik, letter C, a虹a jual beli, atau akta

pelepasan hak.

(3) Dokumen bu虻i kepemilikan Barang Milik Daerah

sebagaimam dima瓦sud pada ayat (I) disimp劃di

Pengelola Barang melalui Pejabat Penatausahaan

Baran8.
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(4) D°kumen bukti kepemilikan Bar弧g Mi脆k Daerah

sebagaim狐a dimaksud pada ayat (1)血simpan

pada:
a･ mang紬　te轟entu pada le皿ari atau rak

penyimp独和yang terbuat dad mate血al y紬g

kuat dan竜dak berpotensi皿e則sak Dokumen

Kepemi職k狐; dan/ atau

b. brankas yang dileta地租n dalam ruangan yang

tidak be町otensi membahayak孤高sik dokumcn

bukti kepemilikan Bar紬g Milik Daerah i

(5) Dokumen bukti kepemnikan Barang Milik Daerah
be皿pa tanah hams disimpan d瓦a皿brankas･

(6) Penyimpanan dokumen bu虹i kepemilikan Barang

Milik Daerah sebagaim狐a dimaksud pada ayat (5)

dapat　債Iengkapi dengan peralatan pendukung,

antara la_in komputer, alat pemindai dan/atau

p轟nter･

(7) Dokumen bukti kepemilikan Barang Milik Daerah
dapat dilakukan melalui alih media yang

dilaks劃akan dengan　皿e皿perha心k孤　kondisi

dokumen dan nilai止めrmasi.

(8) Auih media atas dokumen bukti kepemilikan Barang

Milik Daerah sebaga皿ana dimaksud pada ayat (7)

dilakukan melalui digitalisasi.

Pasal 297巳

(1) Kegiatan penyimpan孤dokumen bukti kepem遭ikan

Bar狐g Mil浪Dae重ah皿eliputi:

a. penyerah紬;

b. pencatatan;

c. pemeliharaan;

d. pcnga皿狐狐; dan

e･ pemi叫卿an･

(2) Penyerahan sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

humf a dilakukan dan Kuasa Pengguna bara皿g

kepada Pengguna Barang untuk sela垂utnya

diserahk紬　kepada Pengelola Ba重狐g melalui

P匂abat Penatausahaan Barang･

(3) Pengguna Barang menyerahkan dokumen bukti
kepemilik狐Barang Milik Daerah pal血g宣劃bat 6

(enam) bul劃setelah dokumen bukti kepemilik紬

Barang M遭ik Daerah dikuasai oleh Pengguna

Barang/ Kuasa Pengguna Bar狐g･

(4) Penyerahan dokumen sebagaimana dimaksud pada

ayat (3) dituangkan dalam Berita Acara Sera血

Terima.

Pas瓢297C

(1) Pencatatan sebagai血a dimaksud d血am Pasal

2978 ayat (I) huruf b dilakukan oleh Pengurus

Barang Pengelola berdasarkan Berita Acara Serah

Tehma (BAST) ke dalam daftar dokumen bukti

kepemilikan Barang Milik Daerah ･
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(2) Da允ar do血imcn bukti kepemilikan Bar紬g Milik

Daerah sebagaim紬a dimaksud pada ayat (1) paling

sedikit me皿uat:

a. mama Pengelola Bar紬g/Pengguna Barang/

Kuasa Pcngguna Ba重狐g;

b. nomor血duk bar紬g;

c. kode barang, mama barang, mama spcs脆kasi,

bar劃g dan alamat; dan

d. nana, nomor, dan t孤ggal bukti kepemilik紬.

(3) Format daftar dokumen bukti kepemilikan Barang
Mnik Daerah sebagaim紬a dimaksud pada ayat (2)

terc餌tum dalam Lampiran yang mempak劃ba.gian

tidak dipisahkan dari Peraturan Daerah ini.

(4) Pengums Barang Pengelola melakukan perubah弧

daftar dokumen bukti kepemilikan Barang Milik

Dae｢ah sebagaimana pada ayat (2) dalam hal:

a. terjadi pengalih狐　status Penggunaan atau

akibat penyerahan; dan

b. teヰadi Penghapusan Barang Mil址Daerah,

Pasal 297D

(1) Peme止ha重aan dokumen bukti kepemilikan Ba重ang

Milik Daerah sebagaimana dimaksud dal劃Pasal

297臼　ayat (1) humf c dnakukan melalui

pemelihara.紬鯖sik doku皿en.

(2) Pemelihara劃最sik dokumen sebagaim紬a dimaksud

pada ayat (1) dilakukan dengan mengend血ikan

kondisi tempat penyimpan紬　　dan / atau

memperbai瞳　dokumen bukti kepe皿ilikan Barang

Milik Daerah y狐g叫sak･

Pasal 297E

(1) Penga皿狐an dokumen bukti kepemilikan Barang

Milik Daerah sebagaimana di皿aksud dalam Pasal

2978 ayat (1) humf d d遭akukan untuk皿e可aga

組sik d紬infbmasi yang terkandu皿g di dalamnya

sehingga ter虹nda重　da正　kemung虹nan kerusak劃,

kehancuran, atau kehilangan,

(2) Pengam劃　dokumen bukti kepem址k狐　Bar劃g

Mお出Daerah dilakuk狐deng弧cara prcventif dan

kuratif.

(3) Peng劃an劃　dokumen bukti kepemilkan Bar紬g

Milik Daerah dengan cara preventif sebaga王mana

dimaksud pada ayat (2) dilakukan dengan:

a. pengendali狐h劃a; din

b. penyimpanan pada tempat yang　rnan dari

pcncurian dokumen.

(4) Penga皿anan dokumen bukti kepemilikan Barang

Milik Daerah dengan cara kuratif sebaga王mana

dimaksud pada ayat (2) dilakuk紬　mel瓢ui

perbaikan dcngan memperhatikan keutuhan

info血asi y狐g terkandung dal狐　Dokumen

Kepemilikan Barang M組ik Daerah･
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Pasal 297F

(I) Pem垂aman dokumen bukti kepemilikan Bar紬g

MiHk Daerah sebagaimana dimaksud d瓢am Pasal

2978 ayat (1) humf e dapat d轟akukan terhadap

dokumen ash kepemilikan Barang Mnik Daerah.

(2) Pengguna Barang dapat melakし嘉kan pc皿坤aman

terhadap dokumen asli kepemilikan Bar紬g Milik

Daerah.

(3) D血a皿　hal Kuasa Pengguna Bar紬g mclakukan

pem垂aman dokumen asli kepe重電Iik紬B弧ang Mink

Daerah d皿akukan mel瓢ui Pengguna Barang･

(4) Pem両aman dokumen asli kepemilikan Barang Milik

Daerah sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

dilakukan dalan hal terdapat kondisi tertentu yang

mengharuskan untuk menunjukkan dokumen asli

kepem吐出an Barang M址k Daerah.

(5) Pemi可aman dokumen asli kepemil並an Barang MⅡik

Daerah sebagaimana dimaksud pada ayat (4) dapat

d遭akuk弧皿tuk keperlu紬:

a. pcngelolaan Barang Milik Daerah;

b. perpajakan; din/atau

c. pemeriksa紬, pcnyelidik紬, atau penyidikan oleh

aparat y狐g berwenang･

(6) Peminja皿an doku皿en asli kepemi止k紬Barang Milik

Daerah harus mendapat persetujuan dari:

a. Pengelola Barang untuk peminjanan dokumen

asli kepemil蚊an Barang Milik Daerah berupa

t狐ah; atau

b. Pejabat Penatausahaan Barang untuk

pem叩aman dokumen asli kcpemilikan Bar紬g

Milik Daerah berupa selain tanah.

(7) Pem垂a皿bertanggung jawab penuh untuk:

a. menjaga,　mengamankan,　dan memelihara

dokumen asH kepemi書ikan Bar紬g Milik Daerah

yang dipinjam;

b. menanggung segala a虹bat hukum yang亡e口adi

dah Penggunaan dokumen asli kepemilik紬

Bar孤g Milik Daerah yang dipi両a皿; din

c. pemmjam wajib mengembalikan dokumen asli

kepemnikan Bar狐g M亜k Daerah pada saat

berakhimya jangka waktu pemi叩am紬･

Pasal 297G

(1) Peminjaman dokumen asli kepemilikan Barang Milik
Daerah dilakukan dengan mengajukan permohonan

secara tertulis oleh peminjam yang disampaikan

kepada:

a. Pengelola Barang untuk peminjaman dokumen

asli kepemilikan Bar紬g Milik Daerah bempa

tanah; atau

b. P匂abat Penatausahaan Bar紬g untuk

pemi調狐an dokumen asli kepemilikan Bar狐g

Milik Daerah be｢upa selain tanah,
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(2) Permohona皿sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

paling sedmt memuat:
a. na.rna din　jcnis Dokumen Kepemilikan yang

dipi垂am;

b. data barang scsuai dokumen asli kepc皿ilika皿;

c. t可u紬atau kcpe重luan pemi叩am孤;

d. j紬gka waktu pemi巾劃an; dan

e. pemyataan kesediaan untuk mengembalikan

dokumen as脆kepcmilikan Barang Milik Daerah

sesuai jangka waktu pemm]anan dan

bertanggungiawab penuh selama jangka waktu

peml重り劃an ･

(3) Dalam hal permohonan sebagaimana dimaksud ayat

(I) diset可ui, Pengums Barang Pengelola dapat

menyerahkan dokumen asli kepemilik紬･

(4) Penyerahan dokumen as止kepe皿おik紬ditu孤gk紬

d血am bentuk Be正ta Acara Serah Terima (BAST)

peminjaman yang memuat paling sedikit:

a. nana d弧jenis Dokumen Kepe皿ilikan;

b. data bar餌g sesuai dokumen asli kepemi重ik紬;

c. t可u弧pemi叩aman;

d. identitas peminjan; dan

e. j孤gka waktu pemi垂a皿an.

(5) Be正ta Acara Serah Te轟ma (BAST) pem垂aman

dit紬dat紬g劃i oleh:

a. Pengguna Barang dengan Pejabat

Pcnatausahaan Barang untuk dokumen ash

kepemilikan berupa t孤ah; dan

b. Pegawal ASN berdasarkan surat pehnta血

tugasdengan Pengums Bar紬g Pengclola untuk

Barang Mink Daerah bempa selain tanah.

Pasal 297H

(1) Jangka waktu peminjaman dokumen ash

kepem遭ikan dapat dibehkan pa虹ng lama 30 (tiga

puluh) hari kalender sejak diserahkan dan dapat

diperpanj ang.

(2) Perpa可angan jangka waktu pem画調an dokumen

asli kepcmilikan Barang Mink Daerah dilakukan

dengan pe血imb弧ga皿terhadap tⅦuan pemi叫am狐,

kondisi geogra血s dan setelah mendapat perset巾uan

sebaga王皿狐a dimaksud dal劃Pasal 297F ayat (6)･

(3) Pemi可am mengajuk狐　　surat pe調ohonan

perpanjangan paling lanbat 7 (tujuh) hari sebelum

jangka waktu pem重刊aman berakhir sebaga王m劃a

dimaksud pada ayat (1)･

(4) Permohonan perpanjangan jangka waktu

peminjaman sebagalmana dimaksud pada ayat (3)

pa膿ng sedmt memuat sebagaimana dimaksud

dalam Pasal　297G ayat (2) dan mendapat

persetujuan sebagaimana dimaksud dalam Pasal
297F ayat (6).

/5/ Pertgltms....



(5) Pengurus Barang Pengelo量a melakukan pencatatan

terhadap dokumen asli kepemⅡkan y狐g dilakukan

pem叩aman ke dalam da請紬pem叩aman dokumen

asli kepemilikan Barang Milik Daerah.

(6) Pengembalian dokumen asli kepemilikan Barang
Milik Daerah dituangkan d血am Berita Ac狐a Serah

Terima (BAST) pengembalian.

(7) Behta Acara Serah Te正ma (BAST) pengembalian

pem宣n｣aman ditandatangani oleh:

a. Pengguna Barang dengan Pejabat

Pcnatausaha狐　Barang untuk doku皿en ash

kepemilikan bempa tanah; dan

b. Penggum Barang atau Pegawa王　ASN y狐g

ditunjuk dengan Pengurus Barang Pengelola

untuk Bar弧g M孤ik Dacrah bempa selain tanah･

(8) Pengums B紬ang Pengelola menghapus dan

pencatatan daftar pemmjaman dokumen asli

kepemilikan Barang Milik Daerah dan menyimpan

kembali dok皿en asli kepemilikan Barang Milik

Daerah pada te皿pat penyimpanan.

67. Ketentuan huruf d ayat (1), huruf a ayat (4) dan huruf a

ayat (5) Pasal 303髄ubah, sehingga Pasal 303 bc｢bunyi

sebagai berikut:

Pasal 303

(1) Pengaman狐　正sik gedung dan/atau b狐gunan

dilakuk狐denga皿anta重a lain:

a. membangun pagar pembatas gedung dan/atau

bangun紬;

b. memas弧g t弧da kepemil並an be｢upa papan

nama;

c. melakuk狐　　tindakan　　狐tisipasi untuk

皿encegah/menanggulangi te重jad血ya kebakaran;

d. gedung dan/atau bangunan yang memiliki

血ngsi strategis atau yang berlokasi tertentu

dengan tugas dan虹ngsi melakukan pelayanan

l狐gsung kepada masy狐akat dapat memas紬g

kamera pengawas; dan /atau

e･皿enyediakan saturn　peng劃an紬　dengan

jumlah sesuai血ngsi dan peruntukan gedung

dan/atau b紬gun紬　sesuai kondisi lokasi

gedung dan/ atau bangunan tersebut･

(2) Pengaman紬角sik terhadap Barang Milik Daerah

bempa gcdung dan/貧tau b弧gunan sebagaimana

dimaksud pada ayat (1) dilakukan dengan

memperhatikan skala prioritas dan kemampuan

keu劃gan Pemehntah Daerah

(3) Skala p五〇htas sebaga王mana dimaksud pada ayat (2)

antara lain:

a.血ngsi pengguna狐bangun狐;

b. Iokasi bangunan; dan

c. unsur ni重ai strategis bangunan･

/4) PengamaれcirL....



(4) Pengamanan administrasi gedung dan/atau

bangunan d孤akukan dengan　　血e nghimpun ,

mencatat, menyimpan, dan menatausahakan secara

te巾ib d孤teratur atas dokumen sebagai berikut:

a. Dokumen Kcpe皿ilikan bempa persetujuan

bangunan gedung atau dengan nana lain;

b. keputus紬　penetap狐　status Pengguna紬

gedung dan/ atau bangunan;

c. Da髄ar Ba重狐g Kuasa Pengguna berupa gedung

dan/ atau bangun狐;

d. Daftar Barang Pengguna berupa gedung

dan/ atau b孤gun紬;

e. Da允ar Barang Pengelola berupa gedung

d紬/ atau b狐gunan;

f. Be｢ita Acara serah Terima (BAST); dan

9. dokumen terka王t lainnya yang diperluk狐.

(5) Pengama皿孤hukum gedung dan/atau ba皿gun紬:

a. melakuk紬pengumsa皿pcrset可u孤bangun狐

gedung atau deng紬nama lain, bagi ba皿gunan

y紬g belum memiliki perset可u孤　bangunan

gedung atau dengan mama lain; dan

b.皿engusuⅢ狐penetap紬status Pengguna紬･

68. Ketentuan hu調でa ayat (1) Pasal 304 yakni angka 3

diub貧h, seh血gga Pas血304 berbunyi sebagai behkut:

Pasal 304

(1) Kenda重aan dinas terdi止dari:

a. kendaraan perorangan dinas digunakan bagi

pemangku jabatan:

L WaⅡ Kota;

2. wakil Wa止Kota; din

3. pimpinan DPRD

b. kendara紬　dinas jabat狐　disediaka皿　dan

dip ergunakan pej abat untuk kegiatan

operasional perkanto ran i

c. kendaraan dinas operasional disediakan din

dipergunak紬　untuk pelayan紬　operasion心

血ususタ1apangan, dan pelay紬an umum.

(2) Pengamanan　最sik kendaraan dinas dilakuk紬

terhadap :

a. kendaraan perorangan dinas;

b. kendaraan dinas jabatan; dan

c, kenda重aan di調as operasional.

69. Ketentuan bumf b ayat (1) Pasal 326 diubah dan setelah

ayat (4) Pas血326 ditambahkan 1 (satu) ayat, yakni ayat

(5) sehingga Pasal 326 berbunyi sebagai be正kut:

Pasal 326

(1) Penilaian B紬ang Milik Daerah bcmpa tanah

dan/atau bangunan dalam rangka Pemanfaatan

atau Pemindchtanganan dilakukan oleh :

a. Penilai Pemerintah; atau

b. Penila王mblik.

/2/ Penuai...



(2) Penilai恥bl址sebagaimana dimaksud pada争yat (1)

hu｢uf b mempak劃　Penilai selain Pen遭ai

Pemerintah y紬g mempunyai iz宣n praktik Penilai紬

dan皿e両adi劃ggota asosiasi Penilai yang diakui

oleh pe皿e血itah･

(3) Penilai狐　B紬ang Milik Daerah sebaga王m紬a

dimaksud pada ayat (1) dilaks劃akan untuk

mendapatkan n止ai wajar sesuai dengan ketentu紬

peraturan pe｢undang- undangan.

(4) Nilal wajar sebagaimana dimaksud pada ayat (3)

yang diperoleh dari hasil Penilaian menjadi

t劃ggung jawab Penila王.

(5) Nilai wajar sebaga王m紬a dimaksud pada ayat (4)

me｢upak孤estimasi harga yang akan ditehma dad

Penjualan aset atau dibayarkan untuk penyelesalan

kewajiban antara pela血u pasar yang memahami dan

berkeinginan untuk melakukan transaksi wajar

pada ta_nggal Penilaian.

70. Ketentuan Pasal 327 diubah sehingga berbunyi sebagai

be轟kut:

Pasal 327

(1) Penilaian B紬ang Milik Daerah selain tanah

dan/atau b狐gunan dalam rangka Pemanぬat肌

atau Pe皿indahtanganan dilakukan oleh ti皿yang

ditetapkan oleh Wali Kota atau menggunakan

Pen虹a王.

(2) Tim sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

merupakan panitia penaksir harga y狐g unsumya

terdi正da正Per狐gkat Daerah/ Unit Ke重車terkait･

(3) Penilai sebagainana dimaksud pada ayat (I)

mempakan Penilai Pemehntah atau Penilai恥blik･

(4) Pen組ai弧　Barang Milik Daerah sebagaim紬a

dimaksud pada ayat (1) dilaks紬akan untuk

mendapatk狐:

a. nilai wajar sesua王dengan ketcntuan peraturan

perundang-und紬gan, untuk Penila王an y狐g

dilakukan Penilai; atau

b. nilai taksiran, untuk Penilaian yang dilakukan

ti皿y狐g ditetapkan oleh Wali Kota.

71. Ketentuan Pasal 328 diubah sehingga berbunyi sebagal

behkut:

Pasal 328

(1) Dal劃kon址si te巾entu Wali Kota dapat melakukan

Penila王an kembali atas nilai Barang Milik Daerah

yang telah ditetapk孤　d心血　neraca Pc皿e轟ntah

Daerah.

(2/ Kondisi....



(2) Kondisi te巾entu sebaga血ana dimaksud pada ayat

(1〉　yakni perbedaan nilai materi瓢　antara nilai

tercatat Barang Milik Daerah dengan nilai wajamya.

(3) Penilaian kembali sebagaimana dimaksud pada ayat

(1) merupakan proses revaluasi sesual standar

akunt紬si peme正ntahan yang metode penilaiannya

dilaksanakan sesuai standar Penilaian.

(4) Penilaian kembali atas nilai Barang Milik Daerah
sebagaimana dimaksud pada ayat (1) dilaksanakan

sesuai dengan keten巾an peraturan pe調nd紬g-

undangan.

72. Ketentuan ayat (3) Pasal 330 diubah sehingga Pasal 330

berbunyi sebagal berikut:

Pasal 330

(1) D粗am r孤gka Pemindahtang迫狐　Bar紬g M址k

Dae｢ah dilakukan Penilai狐.

(2) Dikccualikan dari ketentuan sebagaim紬a

dimaksud pada ayat (1), untuk Pemindahtang劃孤

dala皿bentuk hibah.

(3) Penilai紬　sebaga王mana dimaksud pada ayat (1)

d遭aksanakan dengan keten血an:

a. tanah din/atau bangunan, dilakukan oleh

Penilal Pemerintah atau Penilai publik; atau

b. sela王n t孤ah dan/atau bangunan, dilakukan

oleh tim y紬g ditetapk紬oleh Wali Kota atau

mengg叫nakan Pennai.

73. Ketentuan ayat (2) Pasal 335 diuba血sehingga Pasal 335

berbunyi scbagai berikut:

Pasal 335

(1) Tanah dan/atau b紬guna皿　y弧g dipemntukkan

bagi kepen亡ingan umum sebagaimana dimaksud

dala皿　Pasal 331 ayat (2) bumf d, adalah tanah

dan/atau bangunan yang digunakan untuk

kegiat弧y紬g皿eny紬gkut kepent血gan bangsa dan

negara, masyarakat luas, rakyat banyak/bersama,

dan/atau kepentingan pembangunan, termasuk

diantaranya ke由atan Pemerintah Dacrah dalam

lingkup hubungan persahabatan antara daerah atau

masyarakat.

(2) Kateg〇五　bidang kegiatan y紬g termasuk untuk

kepenting紬　umum sebagaimana ayat dimaksud

pada ayat (1) antara lam:
a, jalan u皿u皿temasuk akses jal袖sesuai deng紬

ketentuan peraturan pe｢undang紬-undang紬,

jalan tol, terowong紬, dan jalur kereta api;

b. waduk, bendungan, bendung, i正gasi, saluran air

minum, salu｢狐pembuangan air dan s狐itasi,

dan b狐gunan pengairan量ainnya;

c.れI肌a九.



c. mmah sa瞳t Pemehntah Daerah dan pusat

keschat狐masyara瓦at ;

d. pelabuhan, bandar udara, stasi皿　kereta api,

ぬsnitas operasi kereta api, atau te皿inal;

e. te皿pat ibadah;

f. prasarana pendidikan atau sekolah Pemerintah

Daerah;

昌. pasar umum dan lapangan parkir umum;

h. tempat pemak劃紬umum Pe皿er血tah Daerah;

i.ぬsilitas keselamatan umum, antara lain tanggul

pen狐ggul紬g紬bahaya ba可ir, 1ahar da皿lain-

1ain bencma;

｣. ｣anngan telekomunikasi dan infbmatika
Pemehntah ;

k. prasarana olahraga Pemerintah Daerah;

1. stasiun penyiaran radio dan televisi beserta

sar狐a pendukungnya皿tuk lembaga penyiar孤

publik;

m. ka皿tor Pe皿e正ntah Daerah;

n. mmah susun sederhana;

o. penataan pemu貼man ku皿uh perkota孤

dan/atau konso宣idasi tanah, se巾a pe皿ahan

untuk masyarakat berpenghas遭an rendah

dengan status Sewa;

p. tempat pembu紬g紬d紬pengolahan sampah;

q. cagar alam dan cagar budaya;

r. fasilitas sosial, fasilitas umum, dan ruang

terbuka h主うau publik;

s. pan竜sosial;

t. Iembaga pe皿asyarakat孤;

u. pembang貼t, transmisi, ga･rdu, ｣anngan, din

disthbusi tenaga listhk; din

v. in血ast則ktur minyak, gas, d狐p紬as bumi dah

ke産atan hulu s劃pai deng狐hilir.

74. Ketentu劃ayat (3) Pasal 337 diubah sehingga Pasal 337

berbunyi sebagai berifut:

Pasal 337

(1) Pemindaht紬ganan B狐ang Mil並　Daerah se血n

tanah dan/atau bangun紬　y孤g bcmilai samp糾

dengan Rp. 5.000●000･000,00 (lima miliar mpiah)

dilakukan oleh Pengelola Bara皿g setelah mendapat

persetujuan Wall Kota.

(2) Pemindaht紬ganan Barang Milik Daerah sela王n

tanah dan/atau bangunan y劃g bemilai lebih dari

Rp. 5.000.000.000,00 (lima miliar rupiah) dilakukan

oleh Pengelola Barang setelah mendapat

persetujuan DPRD.

(3) Nilai sebagalmana- dimaksud pada ayat (1) dan ayat

(2) mempakan nila王　waj虹　atau　正1ai taksiran

sebagaimana dimaksud dalam Pasal 327 ayat (4)

untuk pemindahtang狐an dala皿bentuk Pe垂ualan,

Tukar Menukar dan Penyertaan Modal Pemerintah

Daerah.

竹IN紘乙..



(4) Nilai sebagaimana dimaksud pada ayat (1) d紬ayat

(2 )　血erupakan nilai pe rolehan untuk

Pemindahtanganan dalan bentuk Hibah.

(5) Usul un山k memperolch persetuju弧　DPRD

sebagaimana dimaksud pada ayat (2) diajukan oleh

Wali Kota.

(6〉　Usulan perset可uan sebagaimana dimaksud pada

ayat (1) dan ayat (2) dilakukan per tiap usulan･

75. Ketentuan Pasal 339 diubah sehingga berbunyi sebagai

be轟kut:

Pas血339

(1) Penjualan Barang Milik Daera血　dilakukan secara

lelang, kecu血i da賞a皿hal tertentu･

(2) Lelang sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

mempakan Pe垂ualan Barang M遭ik Daerah yang

terbuka untuk umum deng紬　penawaran harga

sccara tertulis dan/atau lisan yang se皿akin

men血gkat atau menumn untuk皿encapai harga

te巾inggi.

(3) Lelang sebagaimana dimaksud pada ayat (2)

dilaks紬ak劃　setelah dilakukan pengu皿uman

lelang dan di hadapan pejabat lelang.

(4) Pengecualian dalan hal tertentu sebagaimana

dimaksud pada ayat (1) meliputi:

a. Bar狐g Milik Daerah yang bersiぬt血usus; atau

b. Bar紬g Mink Daerah lainnya〃

(5) Barang Mnik Daerah yang bcrsぬt khusus,

sebagaimana dimaksud pada ayat (4) humf a

meliputi :

a. Rumah Negara golongan量11 yang diju瓢kepada

penghu皿inya y紬g sah.

b. kendara紬perorangan dinas y紬g dijual kepada:

1. Wali Kota;

2. Wak組W瓢i Kota;

3. m紬tan Wali Kota;

4.皿antan Wak遭Wali Kota;

5. pimpinan DPRD; dan

6. m紬tan pimpinan DPRD･

(6) Bar狐g Milik Daerah lainnya sebagaim紬a

dimaksud pada ayat (4) bumf b meliputi:

a. tanah da.n/atau bangunan yang akan dig叫nakan

untuk kcpenting紬umu皿;

b. tanah kavling yang menumt perencanaan awal

pengada狐nya digunaka皿untuk pembangunan

perumahan pegawai negeri sipil Pemerintah

Daerah yang bersangkutan,　sebaga血ana

tercantum dalam doku皿cn pelaksanaa皿

anggaran ;

c. selα諦….



c. sela王n t孤ah dan/atau bangun紬sebaga王a虹bat

dari keadaan kahar;

d. bangunan yang berdih di atas t狐ah pihak l壷n

y弧g　坤u粗kepada pihak lain pemilik t紬ah

tersebut ;

e. basil bongkar紬bangun紬atau bangun孤y狐g

akan dibangun kemb瓦i; atau

f. sela血　t孤ah din/atau bangun紬　yang tidak

皿emniki bu比i kepemilikan dengan nilai has組

Pen遭ai狐　p瓢ing tinggi Rp. 2.000･000,00 (dua

juta rupiah) per unit.

(7) Bar紬g Mink Daerah la血nya sebagaim弧a

dimaksud pada ayat (6) ditetapk紬oleh Wali Kota･

76. Ketentu孤ayat用Pasal 340 diubah sehingga Pasal 340

berbunyi sebagai be瓦kut:

Pasal 340

(1) Dalam rangka Penjualan Barang Milik Daerah,
dilakukan Penilai紬untuk皿endapatkan nilai wajar

atau nilai taksiran sebagaimana dimaksud dalam

Pas血326 ayat (3) dan Pas瓢327 ayat (4)･

(2) Dikccualikan dari ketentuan sebagaimana

dimaksud pada ayat (1) bagi Pe垂ua｣an B甜ang Milik

Daerah bempa tanah yang diperluk紬　untuk

pembanguna皿｢umah susun sederha皿a, yang n組ai

ju血nya ditetapkan oleh W瓢i Kota berdasark紬

perhitungan yang ditetapkan sesua王　deng紬

ketentuan pe輪turan pemndang-und狐g紬･

(3) Penilaian sebagaimana dimaksud pada ayat (I)

dilakuk弧scsuai dengan ketentuan sebagaim紬a

dimaksud d瓢am Pasal 326 d劃Pa.sal 327.

(4) Penentuan nilai dalan rangka Penjualan Barang

Mil批Daerah secara lel紬g sebagaimana dimaksud

dalam Pasal　339　ayat (1) dilakukan dengan

memperhitungiv faktor penyesuaian.

(与〉　Nilai sebaga皿ana dimaksud pada ayat (4)

merupakan limit / batasan terendah yang

disampaik弧　kepada Wali Kota, sebagai dasa∫

penetapan nilai limit･

(6) N遭ai limit/batasan terendah sebagaim紬a dim盆ksud

pada ayat (5) mempakan harga minimal barang

y紬g akan dilel紬g･

(7) Nilai limit sebagaimana dimaksud pada ayat (6)

ditetapkan oleh Wali Kota selaku penjual･

77 Keteれtuaγ!, …



77. Ketentuan Pasal 345 diubah sehingga berbunyi sebagai

behkut:

Pasal 345

Pe巾u血an Bar紬g Milik Daerah berupa tanah kavling

y紬g menurut awal perenc紬aan pengada紬nya

diperuntukk狐bagi pembangunan perumah劃pegawai

nege正　sipil Peme玉ntah Daerah yang bersangkut紬

sebagaimana dimaksud dalan Pasal 339 ayat (6) huruf b

dilakuk紬dengan persyaratan:

a. pengajuan permohonan Penjualan disertai dengan

dokumen pe購ncanaan awal yang皿enyatakan bahwa

tanah tersebut ak紬digunak劃untuk pembangunan

pcrumahan pegawa王nege正Pemerintah Daerah yang

bersangkutan;

b. Pe垂ualan dilaksanak孤langsung kepada mas血g-

masing pegawai negeri sipil Pe血erintah Daerah y紬g

bersangkut劃yang ditetapkan oleh Wali Kota;

c. surat pemyataan dari Pengguna Barang/Pengelola

Bara調g yang皿emuat kebenaran atas Barang Milk

Daerah yang diusulk紬untuk坤ual;

d. pembayaran hasil Penjualan dilaksanakan secara

tuna王yang selumhnya diseto｢ ke rckening kas umum

daerah;

e. nilai jual tanah kavling didasarkan pada nilai wajar;

f. 1uas tanah kavling dengan luas tanah sesuai deng劃

ketentuan peraturan pemnd劃g-undangan;

昌. Pe巾ualan dilaks紬akan kepada pegawai nege正sipil

yang belum pemah membcli Ba｢ang M遭ik Daerah

be｢叩a tanah kavl血g atau Rumah Ncgara golonga皿

量重量;din

h. Penjualan dilaksanakan secara langsung antara

Pengelola Barang deng紬pegawai negeri sipil calon

pembeli di hadapan notaris/pejabat pembuat akta

tanah.

78. Ketentuan Pasa｣ 346 diubah sehingga bcrbunyi sebagai

berikut:

Pasal 346

(1) Penjualan Barang Mi止k Daerah berupa kendaraan

dinas jabatan dan kendaraan dinas operasion粗

dapat dilaks狐ak劃　apab組a telah berusia pal血g

singkat 7 (t可uh) tahun･

(2) Usia 7 (t巾uh) tahun sebagaimana di皿aksud pada

ayat (i) adalah:

a, terhitung mulai tanggal, bul紬, dan tahun

peroleh紬nya sesuai Doku皿en Kepemilikan,

untuk perolehan dalam kondisi baru; atau

b. ter虹tung mulai tangg血, bul狐, dan tahun

pembuat紬nya sesuai Dokumen Kepemiukan,

untuk pcrolehan tidak dalam kondisi barn,

/3/ Ddam....



(3) D血am hal Bar狐g Milik Daerah bempa kenda丁aan

dinas sebagaimana dinaksud pada ayat (1) rusak

bcrat dengan sisa kondisi慮sik paling tinき垣30%

(tiga puluh persen), Pc垂u瓢an kenda重a狐　d血as

dapat dilakukan sebelu皿be｢usia 7 (t可uh) tahun･

(4) Pe両ual劃kendaraan dinas yang dilakukan sebelu皿

bemsia　7 (t可uh) tahun sebagaim紬a dimaksud

pada ayat (3) berdas狐kan surat keterangan te巾ulis

dari instansi terkait.

79. Ketentuan Pasal 354 diubah sehingga berbunyi sebagal

be正kut:

Pasal 354

(1) D瓢am hal keputusan Pe垂u血紬　oleh W血i Kota

sebagaimana dimaksud d血am Pasal 353　ayat (1)

me｢upakan Pe巾u血an Barang Mi脆k Daerah y紬g

dilakuk劃　secara lelang,　Pengelola Bar紬g

mengajukan permintaan Penjualan Barang Milik

Dacrah dengan ca工a lel狐g kepada K紬tor

Pelayanan Kekayaan Negara dan Lelang.

(2) Dalan hal keputusan Penjualan oleh Wali Kota
sebagaimana dimaksud dalam Pasal 353 ayat (1)

mempak紬Pe可u血紬Bar狐g M址k Daerah y紬g

dilakukan tanpa lel餌g,　Pengelola Barang

melakukan Penjualan Barang Milik Daerah secara

langsung kcpada calon pembdi.

(3) Pe両u血弧　Bar狐g Milik Daerah sebagaim紬a

dimaksud pada a_yat (1) dan a_yat (2) dilakukan sera血

tehma barang untuk:

a. Barang Milik Daerah be｢皿pa tanah din/atau

bangun皿dilaks紬ak紬berdasarkan:

1. risalah lelang, dalam hal Pe可ualan Barang

Milik Daerah d組akuk狐secara lelang; atau

2. akta jual bell notaris/pejabat pembuat akta

tanah, d粗am h血　Pe可ualan Barang Milk

Daerah y狐g dilakukan tanpa lelang; dan

b. Bar紬g Milik Daerah bempa selain tanah

dan/ atau bangunan be重dasarkan:

1. ris血ah lel紬g, dalam h血Pe可u瓢an Bar紬g

Milik Daerah dilakukan secara lelang; atau

2. perjanjian jual beli, dalan hal Penjualan

B狐狐g Milik Dacrah yang dilakukan tanpa

lel紬8.

80. Ketentu劃Paragraf Kcli皿a Bagi孤Ketiga Bab X diubah,

sehingga Paragraf Kelima berbunyi sebagai berikut:

Paragraf KeHma

Tata Cara Pe可ualan Kendaraan Pcrorang紬Dinas

Kepada Pej abat Negara, Mantan Pejabat Negara,

陣mpinan DPRD dan Mantan Pimpinan DPRD

8J. Keterfuan....



81. Ketentuan ayat (2) Pasal 358 dihapus, setelah ayat (2)

dita皿bahk孤1 (satu) ayat, yakni ayat (3) sehingga Pasal

358 berbunyi sebagai be正kut:

Pasal 358

(1) Syarat kenda重a紬　peror紬g狐　d血as y劃g dapat

dijual tanpa melalui lelang kepada pejabat negara

dan mantan pejabat negara, adalah:

a. telah bemsia paling singkat 4 (empat) tahun:

1. terhitung mulai tanggal, bul狐, tahun

peroleh紬nya,　untuk peroleh紬　d血am

kondisi barn; atau

2. terhitung mulai tanggal, bulan, tahun

pembuatannya, untuk perolehan selain

tcrsebut pada angka 1; dan

b. sudah tidak digunakan lagi untuk pelaksanaan

tu呂as･

(2) Dihapus.

(3) Syarat kendaraan perorangan dinas yang dapat

d主jual t紬pa lelang kepada pimpin孤　DPRD din

mant狐pimpin紬DPRD pemegang tetap kendara紬

perormga皿dinas ya血i:

a, telah bemsia paling singkat 4 (empat) tahun:

1. terhi亡ung mula王　tangg瓢, bulan, tahun

perolch紬nya,　untuk perolehan dala皿

kondisi barn; atau

2. terhi亡ung mulai tanggal, bul劃, tahun

pe皿buatannya, untuk perolehan sclain

sebagaimana dimaksud pada angka I; dan

b. sudah tidak diperlukan bagi penyelenggara狐

tugas Peme轟ntahan Daerah oleh pimpinan

DPRD.

82. Ketentu紬huruf c ayat (1), ayat (4) dan ayat (5) Pasal

359 dihapus, setelah ayat (5) ditambahkan 2 (dua) ayat,

ya血i ayat (6) d紬ayat (7) sehingga Pasal 359 berbunyi

sebagai ber血t:

Pasal 359

(1〉　Kendaraan perorangan dinas dapat (坤ual tanpa

melalui lel紬g kepada:

a. p匂abat negara;

b. mantan pejabat negara;

c. dihapus;

d. pimpinan DPRD; atau

e. mant紬pimpinan DPRD.

(2) Pejabat negara sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

huruf a, yai亡u:

a. W血iKota; din

b. Wakil wali Kota.

/3/ Ma7ifari....



(3) Mant紬　p匂abat negara sebagaimana dimaksud

pada ayat (1) humf b, yaitu:
a. mantan wali Kota; dan

b. ma皿t弧wak止wali Kota.

(4) Dihapus,

(5) Dihapus.

(6) Pimpin紬DPRD sebagai皿ana dimaksud pada ayat

(1) humfd, yaitu:
a. kctua DPRD; dan

b. wakil ketua DPRD.

(7) M紬tan pimpinan DPRD sebagaimana dimaksud

pada ayat (1) huruf e, y証tu:

a. mantan ketua DPRD; dan

b. mantan wakil ketua DPRD.

83. Ketentuan pasal 364 dihapus.

84. Di antara Pasal 364 dan Pasal 365 disisipk紬2 (dua)

pas瓢, yakni Pasal　364A dan Pasal　364臼　seh血gga

berbunyi sebagai bc正kut:

Pasal 364A

(1)曲mp血an DPRD y紬g dapat membeli kend狐aan

peror紬gan dinas t劃pa melalui lelang ha則s

memenuhi persyarat弧:

a. telah memili虹masa ke重ja atau皿asa pengabdi紬

selama　4 (empat) tahun atau lebih seca∫a

be巾umt-tumt,　terhitung mulai tangg瓢

ditetapk孤me垂adi pi皿pinan DPRD;

b. tidak sedang atau tidak pe重nah dituntut tindak

pidana dengan ancam紬　hukuman pidana

pe巾ara p瓢ing singkat 5 (lima) tahun; dan

c. telah menggunakan kendaraan perorangan

dinas secara terus menems sclama me可alani

masa jabat紬sebaga王pi皿pinan DPRD･

〈2) Secara be止urut-tumt sebagaimana dimaksud pada

ayat (1) humf a yakni sec紬a berkela可ut狐

menjalani masa jabatan sebagai pimpinan DPRD,

baik sebagai ketua maupun sebagai wakil ketua.

(3)陣mp血an DPRD mengajuk紬　pemohona皿

Pe可ualan kendara餌perorang紬dinas tanpa lelang

scbagaimana di皿aksud pada争yat (1) dilaks紬ak紬

pada tahun terakhi重　pehode jabatan pimpinan

DPRD.

(4) Tahun terakhir pe五〇de jabatan pimpin紬　DPRD

sebagaimana dinaksud pada ayat (3) yahai ta血un

terakhir pada periode jabata皿　pimpinan DPRD

sesuai dengan ketentu紬　pera血r狐　pe皿dang-

und紬gan.

/5/ Kendartza7i....



(5) Kendaraan peror狐g狐　dinas yang (埴ual tanpa

皿elalui lel弧g pal血g banyak　1 (satu) unit

kendaraan bagi 1 (satu) orang pimpinan DPRD,

untuk setiap Pe巾ualan yang dilakukan･

Pasal 3648

(1) Ma皿tan pimpinan DPRD y弧g dapat membeli

kendaraan peroranga皿dinas t狐pa melalui lda皿g

ha｢us memenuhi persyaratan:

a. telah memili虹masa ke寄a atau m租sa pengabdian

selama　4 (empat) tahun atau lebih secara

be轟umt - turut,　terhitung mulai t孤gg心

髄tetapkan me可adi pimpinan DPRD sampai

deng紬bera皿imya nasa jabat紬;

b. belum pemah membeli kendara狐

perorangandinas tanpa melalui lelang pada saat

yang bersangkutan menjabat sebagal Pimpinan

DPRD;

c. tidak scdang atau笛dak pemah dituntut tindak

pidana dengan ancam弧　hukuman pidana

penjara paling singkat 5 (lima) tahun;

d, tidak diberhentik狐dengan tidak hormat dad

jabatannya; dan

c. tclah menggunakan kendaraan peror紬gan

dinas secara terus menerus selama menjalani

masa jabat劃sebagai pimpinan DPRD ･

(2) Seca重a bertumトtumt sebaga王皿皿a dimaksud pada

ayat (i) hu｢uf a yakni secara berkela巾utan

menjalani nasa jabatan sebagai pimpinan DPRD,

baik sebagai ketua maupun sebagai wakil ketua･

(3) Kend狐aan perorangan dinas yang dijual tanpa

melalui lel狐g p心血g ba皿yak　1 (satu) unit

kendara紬bagi 1 (satu) orang m狐tan pimpinan

DPRD, untuk setiap Pe垂u血an yang dilakukan･

(4) M紬tan pi皿pinan DPRD men終juk紬permohon劃

Pe垂ua獲an kendaraan pero重angan dinas tanpa lelang

sebagaimana dimaksud pada ayat (1) dilakuk紬

paling lana I (satu) tahun sejak beraThimya nasa

jabatan pimpinan DPRD yang bersangkutan･

85. Ketentu劃Pas瓢365 diubah sehingga berbunyi sebaga王

berikut :

Pasal 365

(1) Bara皿g Milik Daerah bc｢upa kendara狐perorang狐

dinas yang dimohon untuk d主jua量　tanpa melalui

lelang sebagainana dimaksud dalam Pasal 359 ayat

(1) d組akuk弧　Penilai紬　sebagai皿紬a dimaksud

d瓢am Pasal 327.

(2) H狐ga jual Barang Milik Daerah berupa kendaraan

perorangan dinas yang dijual kepada pejabat

negara/mantan pejabat negara dan pimpinan

DPRD/mantan pimpin狐DPRD t紬pa mel血ui lel弧g

ditetapka皿oleh W血i Kota.

/3/ Periecclpan....



(3) Penetapan harga jual Barang Milik Daerah b�'W��
kendara組　　perorangan dinas seb aga王mana

dimaksud pada ayat (2) dengan kctentu紬:

a. kenda工aan dengan umur　4 (empat) tahun

sampai dengan 7 (tujuh) tahun, memili虹nilai

ju血　40　% (empat puluh persen) da止　血s血

Pehilalan kendaraan sebagalmana dimaksud

pada ayat (1); atau

b. kendaraan dengan umur lebih dari 7 (tujuh)

tahun, memim r血ai jual　20　% (dua puluh

persen)　dah hasil Penilaian kcndara狐

sebagaim弧a dimaksud pada ayat (1)･

86. Ketentuan Pasal 366 diubah sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pasal 366

Pembayaran atas Penjualan Barang Milik Daerah berupa

kendaraan perorangan dinas tanpa le工ang dilakukan

dengan pembayaran secara sekaligus untuk:

a. pejabat negara;

b. mantan pejabat negara;

c. pimpinan DPRD; dan

d. mantan pimpin劃DPRD.

87. Keten血an Pasal 367 diubah sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pas血367

Pembayaran sebagaimana dimaksud dala皿Pasa重366

dilakuk紬melalui penyetoran ke reken血g kas umu皿

Daerah paling lama I (satu) bulan terhitung sejak

tanggal berlakunya surat perset可uan pe垂ualan･

88. Ketentuan humf c Pasal 368 diubah sehingga Pasal 368

berbunyi sebagai berikut:

Pas血368

Dalan hal pembayaran atas Penjualan kendaraan

perorangan髄nas sebagaimana址maksud dalam Pasa量

367 bclu皿lunas dibayar:

a. kendara紬tersebut皿asih berstatus sebagai Bar紬g

Milik Dacrah;

b. kendaraan tersebut tetap digunakan untuk

keperlua皿dinas;

c. biaya perb証k弧/pemcliha丁aan me可adi t紬ggung

jawab PejabaLt Negara/mantan Pejabat Negara atau

pimp血an DPRD/mantan pi皿pinan DPRD; din

d. kendara紬　　　tersebut dilar紬g untuk

dipindaht狐g狐kan, disewak紬, dip画調kan, atau

d圭jaminkan kepada pihak lain i

89. Ke章eれ丸I優れ….



89, Ketentuan ayat (1) dan ayat (3) Pasa重369 diubah, ayat (2)

dihapus, sehingga Pasal 369 berbunyi sebagai berikut:

Pas血369

(1) Pejabat negara/mantan pejabat negara dan

pimp心細　DPRD/皿ant狐　pi皿p血an DPRD yang

tidak memenuhi sya重at sebagaimana dimaksud

dalan Pasal 366 huruf a, Pasal 367 huruf a, dan

Pas瓦　368, dicabut ha血ya untuk membeli

kendaraan perorangan dinas.

(2) Dihapus.

(3) Kendara劃pero重angan dinas yang batal dibeli oleh

pejabat negara/mantan pejabat negara dan

pimpinan D PRD / mantan pimpinan D PRD

sebaga王m紬a　血maksud pada ayat (1) dan oleh

pegawai ASN sebagaimana dimaksud pada ayat (2),

digunakan kembali untuk pelaksanaan tugas.

90. Ketcntu紬ayat (i) Pasal 370 diubah seh血gga Pasal 370

berbunyi sebagal berikut:

Pasal 370

(1) Biaya yang telah dikeluark孤　oleh Pemerintah

Daerah untuk perbaik紬　kendaraan pero重ang紬

dinas yang akan亜beli dalam jangka wak血1 (satu)

tahun sebelum ad狐ya perset可uan Pe可ualan,

menjadi tanggungan pejabat negara, atau pimpinan

DPRD yang membeli kendaraan perorangan dinas

tersebut dan hams dibayar sebagai tanbahan harga

jual sebagaim紬a dimaksud dalam Pasal 365･

(2) Biaya y狐g telah d址eluarkan oleh Pcme轟ntah

Daerah un血k perbaikan sebagaim弧a dimaksud

pada ayat (1) adalah biaya scla王n pemelihara紬mt血

atas kendaraan perorangan dinas.

91. Ketentu劃Pasal 371 diubah sehingga berbunyi sebaga王

be正kut:

Pasal 37 1

(1) Pejabat Negara, atau Pimpinan DPRD yang pemah
membeli kend甜a紬　perorangan dinas, dapat

membeli la由1 (satu) unit kendaraan peror紬g狐

d血as tanpa melalui lelang setelah jangka waktu 10

(sepuluh) tahun sejak pembelian yang pertama.

(2) Pembelian kembali atas kend紬a狐　perorangan

dinas sebagaimana dimaksud pada ayat (1) dapat

dilakukan sepanjang pejabat negara atau pimpinan

DPRD tersebut masih aktif sebagai pejabat negara

atau pimpinan DPRD sccara berkelanjutan ･

92. Ke〔eri請an....



92･ Ketentuan　372　diubah sehingga berbunyi sebaga王

behkut:

Pasal 372

(1) Pe垂u血an kendaraan perorangan dinas yang diうual

tanpa melalui lelang sebagaim劃a. d立naksud d血a皿

Pas租358, diawali deng狐pengaju紬permohonan

Pe可ualan olch:

a. p匂abat negara, pada tahun terakhir periode

jabatan pejabat negara;

b･ ma皿tan p匂abat negara, p瓢ing lama 1 (satu)

tahun sejak berakhimya masa jabatan pejabat

negar盆y弧g bers紬gkut孤;

c. pimp血an DPRD, pada tahun terakhir periode

jabatan pimpinan DPRD; dan

d. mantan pimpinan DPRD, paling lama 1 (satu)

tahun sejak berakhimya masa jabatan pimpinan

DPRD y紬g bers劃gkutan･

(2) Pengaju孤　pe皿ohonan sebagaiman盆　di皿aksud

pada ayat (1) disampaikan olch:

a. pejabat negara atau pimpinan DPRD

kepadapengguna Barang; din

b. mantan pejabat negara atau mantan pimpinan

DPRD kepada Wa止Kota.

(3) Surat pemohon紬　sebagai皿ana dimaksud pada

ayat (2) memuat antara lain:

a. data pribadi, berupa mama, jabatan, alamat, dan

tempat/ tanggal 1ahir; dan

b. alasan permohonan pembelian kendaraan

perorangan dinas i

93. Ketentuan ayat (2) Pasal 373 diubah, ayat (3) dihapusタ

sehingga Pas瓢373 berbunyi sebagai be正kut:

Pasal 373

(1) Su｢at pe皿ohonan sebagaim紬a dimaksud d瓢am

Pasal 372 ayat (3) dilampiri dokumen pendukung.

(2) Dokumen pcndukung sebagaim孤a dimaksud pada

ayat (1) ba由pejabat negara/mantan pejabat negara

d紬　pi皿pi皿　DPRD/mantan pimpin紬　DPRD,

antara lain:

a. fotokopi surat keputusan pengangkatan bagi

p匂abat negara atau pimpinan DPRD dan surat

keputusan pemberhentian bagi mantan pejabat

negara atau m劃tan pimpinan DPRD;

b.ねtokopi kartu identitas;

c. surat pemyata紬　yang menyatakan belum

pemah membeli atau pemah membeli
kendara劃　peror紬gan dinas tanpa lelang

setelah jangka waktu 10 (sepuluh) tahun s匂ak

pembe櫨an pe巾劃a ba産　p句abat negara atau

pimpin紬DPRD;

d. dα1α肌...



d. dalam hal pejabat negara atau pimpinan DPRD

mengajukan pembelian kembali kendaraan

perorangan dinas tanpa le重ang, dilampirkan

fotokopi surat keputusan pengangkatan menjadi

pejabat negara atau pimpinan DPRD secara

berkelanjutan dengan jangka waktu 1 0 (sepuluh)

tahun sejak pembelian pertama kendaraan

perorangan dinas sebagaimana dimaksud pada

hunlf c;

e. surat pemyataan y劃g menyatakan belum

pemah membeh kendaraan pcro重angan dinas

tanpa melalui lelang pada saat yang

bersangkutan menjadi pejabat negara baS

mantan pejabat negara;

f. surat pemyataan yang menyatakan be重um

pemah membeli kendara紬　perorang紬　dinas

tanpa melalui lelang pada saat yang

bcrsangkut紬　me重合di pimpin紬　DPRD bagi

mantan pimp血紬DPRD; dan

9. surat pemyata弧yang menyatak紬tidak sed狐g

atau ddak pemah dituntut tindak pid紬a

dcng紬　ancaman hukuman pidana pe可ara

p心血g singkat 5 (lima) tahun.

(3) Dihapus.

94. Ketentuan hurufe ayat (3) dan a.yat (5) Pasal 375 diubah,

ayat (6) dan (7) dihapus, sehingga Pasal 375 berbunyi

sebagai berikut:

Pasal 375

(1) Pengelola Bar孤g mengajuk紬　pe皿ohonan

persetujuan Penjualan berdasarkan hasil penelitian

dan basil Penilaian sebagaim紬a dimaksud dalam

Pasal 374 ayat (5) dan ayat (7) kepada Wali Kota

sesuai batas kewenangannya.

(2) Dal劃　hal perset可uan W血i Kota sebagaimana

di皿aksud pada ayat (I), melebihi batas waktu hasil

penilaian, sebelum dilakukan Pe巾ualan terlebih

dahulu ha則s dilakuk紬Penilai劃ulang.

(3) Wali Kota menyet可ui dan mcnetapkan kendaraan

peror劃g狐　dinas yang akan　《却ual berdasark劃

hasil penelitian dan Penilaian sebaga王mana

dimaksud pada ayat (1) d劃ayat (2), paling sedi虹t

memuat:

a. data kendara紬peror紬gan dinas;

b, nilai peroleh孤;

c. nilai buku;

d. harga ju血kendaraan peror狐gan d血as; dan

e. rinci狐biaya yang telah dikcluarkan Pemerintah

Daerah untuk perbaik劃kendaraan peror紬gan

dinas yang akan dibeli dalam jangka waktu 1

(satu) tahun sebelum adanya persetujuan

Penjualan sebagaimana dimaksud dalam Pasal

370 ayat (1) untuk p匂abat neg狐a dan pimpin狐

DPRD.

/4/ Ddam.



(4) Dalam hal Wali Kota tidak menyetujui Penjualan
kendara劃perorang紬dinas t紬pa melalui lelang

Wali Kota memberitahukan seca_ra tertulis kepada

pe皿ohon mel血ui Pengelola Bar紬g･

(5) Berdasarkan penetapan sebagaim狐a dimaksud

pada ayat (3), Penge重ola Bar紬g melakuk狐

Pe互ualan kendaraan peror孤gan dina.s kepada

pejabat negara/mantan pejabat negara atau

pimp山肌DPRD/皿紬t狐pimp血紬DPRD.

(6) Dihapus.

(7) Dihapus.

95. Ketentuan ayat (1), ayat (2), dan ayat (7) Pasal 376

diubah, ayat (3) dihapus, sehingga Pasal 376 berbunyi

sebagai berikut:

Pasal 376

(1〉　P匂abat neg紬a atau pimpin劃　DPRD melakukan

pembaya重an ke kas u皿um daerah, terdi正dari:

a. pembelian kendaran peror紬gan dinas scsuai

harga jual kendaraan perorangan　血nas

sebagaim狐a dimaksud dalam Pasal 365; dan

b. biaya yang telah dikeluarkan oleh Pemchntah

Daerah untuk perbaik劃kendaraan pcrorangan

dinas yang akan址beli dalam jangka waktu 1

(satu) tahun sebelum adanya perset可ua皿

Pe可ualan sebagaimana dimaksud dala皿Pas血

370 ayat (1).

(2) Mantan pejabat negara atau mantan pimpinan
DPRD melakukan pembayaran ke kas umum daerah

sesuai harga jual kendaraan perorangan dinas

sebagaimana di皿aksud dala皿Pas血36与.

(3) Dihapus.

(4) Serah terima bar狐g dilaksanakan setelah lunas

dibayar yang dibuktikan dengan surat keterangan

pelun asan pembayaran da正　　Pengelola

Barang/Pengguna Barang.

(5) Pengelola Barang/Pengguna Barang mengajukan

usul紬Penghapusan Barang Milik Daerah sebagai

t血dak la車ut serah te正ma bar紬g sebagaimana

di皿aksud pada ayat (4).

(6) Pengelo血Bar劃g dan Pengguna Bar紬g melakuk劃

pengawasan dan pengendalian pelaksanaan

Penjualan dan Penghapusan kendaraan perorangan

dinas sesuai tugas,血ngsi, dan kewenangan

masing-masing sesu証deng紬ketentuan peratur狐

pemnd狐g-皿dangan.

/7/ Kendciraan....



(7) Kendaraan pero｢狐gan dinas yang tidak dilakukan

Pe垂u血an dengan皿ek紬isme sebagaimana diatur

dalam Pasal 359 dan Pasal 369 ayat (3) serta tidak

digunakan untuk penyelenggaraan tugas, dapat

dilakukan Penjualan secara lelang.

96. Ketentuan Pasal 382 diubah sehingga berbunyi sebagai

berkut:

Pas瓢382

(1) Nilai barang pengganti atas mkar Menukar paling
sedi虹t seimbang deng紬　nilai hasil Pen組ai紬

Barang Mil蛇Daerah y狐g dilepas･

(2) D瓢a血hal nilai bar紬g pengganti lebih kecil da｢i

pada nilai basil Penilaian Barang Mil批Daerah y狐g

dilepas, mitra Thkar Menukar wajib menyetorkan ke

rekening kas umum daerah atas sejumlah selisih

nilai antara nilai hasil Penilaian Barang Milik

Daera血yang dilepas deng狐nilai bar劃g pengganti･

(3) Penyetor劃　selisih nilai sebagai皿孤a dimaksud

pada ayat (2) dilaksanakan p瓢ing lambat 2 (dua)

hari ke重ja sebelu皿　Behta Acara Se重ah Tehma

(BAST) ditandat紬gani･

(4) Selisih nilai sebagaimana dimaksud pada ayat (2)

dan ayat (3) dituangkan dalam peljanjian Tukar

M enukar.

(5) Dalam hal te重dapat selisih lebih pada Barang Milik

Daerah yang me垂adi objek Tukar Menukar antara

Pe皿e轟ntah Daerah dengan Pe皿erintah　恥sat,

Pemerintah Daerah lainnya atau pemerintah desa:

a. se血sih n遭ai leb血pada B紳紬g Mi虹k Daerah yang

me垂adi objek Tuka工Menukar dapat亜Iakuk紬

Hibah;

b. persetujuan atas Hibah sebagaimana dimaksud

pada huruf a dicantumkan juga dalam

persetujuan Thkar Menukar;
c･ pelaks劃aan Hibah sebagaimana dimaksud

humf a血tuangk紬dalam suatu naskah Hibah

yang mempakan satu kesatuan dengan

pe重j anjian Tukar Menukar; dan

d. serah terima objek Hibah dan objek Tukar

Menukar dilaks紬akan dal狐waktu bers劃aan,

(6) Selisih ni血1ebih scba･gaimana dimaksud pada ayat

(5) humf a bempa selisih n組ai o申iek Tukar Menukar

Barang M址k Daerah･

97. Ketentu紬　ayat (2〉　dan ayat (6) Pasal　388　diubah

seh血gga Pas瓢388 berbunyi scbagai behkut:

Pas血388

(1) Berdasark紬hasil penilaian sebagai皿ana dimaksud

dala皿　Pasal 387　ayat (3), Wali Kota melakukan

penctapan mitra Tukar Menukar･

/2) Wa党Koね･...



(2) W瓢i Kota menerbitkan keputusan Tuk狐Menukar

yang paling sedi鵬t memuat:

a. mitra mkar Menukar;
b. Bara皿g M址k Daerah y孤g akan dilepas;

c. n皿ai hasil Penilaian Bar狐g Milik Daerah yang

akan血Iepas yang masih berlaku pada t紬gg血

keputus紬diterbitkan; dan

d.正nci紬rencana barang pengganti.

(3) Pengelola Barang mengajukan permohonan

perset可u紬Tukar Menuka重kcpada Wali Kota･

(4) D血劃hal Tukar Menukar memerluk劃perset可uan

DPRD, Wali Kota terlebih dahulu mengajutan

permohonan persetujuan Tukar Menukar kepada
DPRD.

(5) Berdasa工k劃　surat perset可uan Tukar Menuk紬

sebagaimam dimaksud pada ayat (3〉 dan ayat (4),

Wali Kota dan mitra Tukar Me nukar

menandatangani pe重ja巾ian皿kar Menukar･

(6) Dalam hal barang pengg狐ti belum siap, setelah

menandatangani pel]an]ian Tukar Menukar

sebagaimana dimaksud pada ayat (5), mitra Tukar

Menukar mclaksanakan :

a. peke巧a紬　pc皿b孤gunan/pengadaan ba重孤g

pengganti sesuai dengan perjanjian Thkar

Menukar, untuk tuka重　menukar atas Ba重紬g

M組ik Daerah bempa t紬ah dan/atau bangunan;

atau

b. pekerjaan pengadaan barang pengganti sesuai

dengan perjanjian Tukar Menukar termasuk

menyele sa王kan pengumsan do kumen

admi正st｢a揖yang diperlukan, Tukar Menukar

atas Barang Mink Daerah bempa selain t紬ah

d紬/atau bmgunan.

98. Ketentu劃Pasal 396 diubah sehingga berbunyi sebaga王

berikut:

Pasal 396

(1) Hibah Bar狐g Milk Daerah dilakukan deng紬

pertimbangan untuk kcpentingan:

a. sosial;

b. budaya;

c. keagama弧;

d. kemanusiaan;

e･ pendidika皿yang bersぬt nonkomersi血; atau

f. penyelenggaraan Pemerintahan Pusat/

Peme五ntahan Daerah / peme正ntahan de sa

sesuai deng狐ketentuan peraturan pemnda皿g-

und紬gan.

/2) P軌geze′じggci｢αari...



(2) Penyelenggaraan Peme正ntah劃

negara/Pemerintaha皿　Dacrah/peme正ntahan desa

sebagaimana dimaksud pada ayat (1) hu則重　f

ter皿suk hubungan紬tar negara, hubung狐antar

daerah, hubungan antara Pc皿ehntah恥sat dengan

Pemerintah Daerah/desa,　hubungan　紬t狐a

Pe皿erintah Daerah deng劃desa, hubunga皿紬tⅢa

Pemerintah　恥sat/Pemerintah Daerah dcngan

masya｢akat intemasion粗,　dan pelaksanaan

kegiatan yang menu可ang penyelenggaraan tugas

d紬　請ngsi Pemer血tah msat atau Peme正ntah

Daerah.

99. Keten巾劃Pas瓢397 diubah sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pasal 397

(1) Barang Mnik Daerah dapat dihibahkan jika
memenuhi persyaratan:

a. buk劃mempakan barang ｢ahasia negara;

b. bukan mempakan barang yang menguasai hajat

hidup orang b狐yak; din

c.亀dak　出gunakan lagi dalam penyelenggara狐

tugas dan fungsi Peme正ntahan Daerah･

(2) Segala biaya yang timbul dalam proses pelaksanam
Hibah setelah　血be正kan perset巾u狐　Hibah

ditanggung sepenuhnya oleh pihak penerima Hibah･

loo. Ketentuan Pasal 41 1 diubah sehingga berbunyi sebagai

behkut:

Pas瓢411

(1) Penyena紬Modal Peme正ntah Daerah atas Barmg

Milik Daerah dilarfukan dalam rangka pendirian,

mempcrbam stmktur pe皿odalan dan/atau

meningkatk狐kapasitas usaha badan usaha milik

negam, badan usaha milik daerah, atau bad紬

hukum laimya y紬g di皿ili虹negara sesuai dengan

ketentu紬ロeratur狐pemndang-undangan･

(2) Penyertaan Modal Pemehntah Daerah sebagaimana
dimaksud pada ayat (1) dilakukan dengan

pertimb紬gan sebagai be正kut:

a. Ba重紬g M虹k Daerah y紬g dad awal

pengadaannya sesuai dokumen penganggar紬

dipemntukk狐bagi badan usaha mil址negara,

bad紬usaha皿址k daerah, atau bad紬hukum

lainnya y弧g dimil亜　negara d弧a皿　ra皿gka

penugasan peme正ntah sesuai dengan ketentu紬

peraturan pemndang-undangan; atau
b･ Bar紬g Milik Daera血lebih optim粗　apab皿a

dikelola oleh badan usaha milik negara, bad狐

usaha milik daerah, atau badan hukum lainnya

y紬g dimiliki negara, baik yang sudah ada

maupun yang ak紬dibentuk.

/3) P軌ugasan･..



(3〉　Penugas紬peme正ntah sebagaimana di皿aksud pada

ayat (2) humf a ditetapka皿　dengan Peratur紬

Pemehntah atau Peraturan Presiden.

(4) Penyertaan Modal Peme正ntah Daerah sebagaimana

dimaksud pada ayat (I) ditetapka皿　deng紬

Pcratur劃Daerah.

(5) Barang Milik Daerah sebagaimana d血aksud pada

ayat (2) y孤g telah dise巾akan d心血Penyertaan

Modal Peme丘ntah Daerah kepada badm usaha

milik negara/daerah atau bad紬　hukum lainnya

yang dimili虹　negara me垂a亜　kekayaan yang

dipisahkan sesuai dengan ketentuan peraturan

pemnd紬g-undangan i

101. Ketentuan huruf b ayat (1) Pasal 415 diubah sehingga

Pasal 4 15 berbunyi scbagai berikut:

Pasal 415

(1) Pengelola Barang melaksanakan Penilaian deng紬

mcnugask狐:

a. Pe血Iai sebagaimana dimaksud dalam Pasal 326,

untuk tanah dan/atau bangunan yang aJ捻n

dijadikan objek Penyertaan Modal Pemerinta血

Daerah; din

b. Tim y狐g ditctapkan　○○eh Wali Kota atau

menggunakan Penilai scbaga王mana dimaksud

dalam Pasal 327, untuk sela王n tanah dan/atau

bangunan yang akan dijadikan o申ek Penyc巾aan

Mod粗Pemerintah Da.crab.

(2) Pengelola Bar劃g menyampaikan basil Penilai紬

kepada W血i Kota･

(3) Wa瓦　Kota membcntuk tim untuk melakuk紬

penelitian terhadap :

a, hasil　狐alisis kelayakan investasi yang

d遭akukan sesua王dengan ketentuan peraturan

pe｢undang- undangan ;

b. data　　貧drn血istratif,　di狐ta重紬ya:　tahun

perolehan, spesi餌【asi/identitas teknis, bukti

kepemnikan, kode barang, kode register, nana

barang, d紬ni血perolehan atau nilai buku; dan

c. kesesuaian tujuan Penyertaan Modal Pemerintah

Daerah sebagaimana dimaksud dalam Pasal

411.

(4) Tim melakukan kajian bersama dengan calon

pene｢i皿a Penyerta狐　Mod血　Pemer血tah Dae重ah

d紬/atau Perangkat Daerah terkait,　yang

dituangkan dalam dokumen hasil kajian.

/5/ Daねm....



(5) D瓢am hal berdas紬kan hasil kaji紬sebagaimana

dimaksud pada ayat (4), Penye巾aan Modal

Pemer血tah Daerah layak　出Iaks紬盆k紬, calon

peneri皿a Penyertaan Modal Pemerintah Daerah

menyampaikan surat pemyataan kesediaan

menerima Penyertaan Modal Pemerinta血　Daerah

yang berasal da正B紬ang Mink Daerah･

(6) Tim meny紬paikan dokumen hasil kajian

sebaga王mana dimaksud pada ayat (4) dan surat

per櫨ya屯紬kesedia紬menerima Penye血a紬Modal

Peme正ntah Daerah sebagaimana dimaksud pada

ayat (5) kepada Wali Kota.

102. Ketentuan Pasal 433 diubah sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pasal 433

(1) Penghapusan Barang Milik Daerah yang sudah
tidak berada dal劃penguasa弧Pengelola Bar紬g,

Pengguna Barang, dan/atau Kuasa Pengguna

Bar紬g sebaga上皿劃a di皿aksud pada Pasal 432 ayat

(1) d肌ayat (2) disebabkan karena:

a, penyerah紬Bar弧g Milik Daerah;

b･ pengalihan status Pen∈造unaan Bar紬g Milik

Daerah;

c. Pe皿indahtanganan atas Bara皿g Mil混Daerah;

d. putusan pengadilan y紬g telah berkekuat紬

hukum tetap dan sudah tidak ada upaya hukum

lainnya;

e. menjalankan ketentuan peraturan perundang-

undangan ;

f. Pe皿usnahan; atau

呂. sebab lain.

(2) Sebab la血sebag壷m狐a dimaksud pada ayat (1)

humf g mempakan sebab-sebab y紬g sec紳a normal

dipertimbangkan waj ar menj adi penyebab

Penghapusan, seperti hilang karena kecu止紬,

terbakar, susut, menguap, menca王r, kadaluwarsa,

mati, sebagai a血bat dad keada紬　kahar din

sebagai tindak lanjut hasi=nventarisasi.

103. Setelah humf b ayat (2) Pas血446 dita皿bahk狐1 (satu)

hu即事yakni bumf c sehingga berbunyi sebagai berikut:

Pasal 446

(1) Penghapusan karena melaksanakan ke亡entuan

peraturan perundang-undangan sebagalmana

di皿aksud dal劃Pasal 433 ayat (1) humf e diawa止

dengan pengajuan permohonan Penghapusan

Barang Milik Daerah oleh Pengguna Barang kepada

Wali Kota melalui Pengelola Ba丁ang･

/2/ PemohonarL...



(2) Permohon紬sebagaim狐a血maksud pada ayat (I)

p孤ing se亜kit me皿uat:

a. pe轟imbang狐dan alas狐Penghapus狐;

b. data Barang Milik Daerah y劃g dimohonkan

untuk dihapuskan, p記ing sedikit meliputi tahun

peroleh劃, kodc bar劃g, kode register, nana

bar紬g, jenis, identitas, kondisi, lokasi, nilai

buku, dan/atau n遭ai peroleh紬; din

c. Berita Acara Serah Terima dalam rangka

penyerahan Barang Milik Daerah karcna
melaks紬akan ketcntu狐peratur劃perundang-

undangan.

(3) Pengelola Barang melakukan penelitian terhadap

pemohonan Penghapus紬Barang Milk Dacrah dan

Pengguna Barang sebagaimana dimaksud pada ayat

(I).

(4) Berdasarkan penelitian sebagaimana dimaksud

pada ayat (3), Pengelola Barang mengajukan

permohonan perset可uan kepada Wali Kota･

104. Setelah huruf c a_yat (3) Pasal 452 ditambahkan 1 (satu)

huruf dan I (satu) ayat, yakni humf d dan ayat (4)

sehingga Pasal 452 berbunyi sebagai behkut:

Pasal 452

(1) Penghapusan karena sebab lain sebagaimana

dimaksud dala皿　Pasal　433　ayat (1) humf g

dilakuk弧oleh Pengguna Barang/Kuasa Pengguna

Bar紬昌.

(2) Pengguna Barang mengajukan permohonan

Penghapus狐　Bar狐g Milik Dacrah kepada W血i

Kota mel瓦ui Pengelola Barang y紬g sedikitnya

memuat :

a･ pe巾imbang狐dan alas狐Penghapusan; dan

b〃　data B紬紬g Milik Daerah yang dimohonkan

皿tuk dihapuskan, diantar紬ya meliputi tahun

perolehan, kode bar劃g, kode register, mama

barang, jenis, idcntitas, kon血si, lokasi, nilai

buku, dan/atau nilai perolehan･

(3) Permohonan Penghapusan Barang Milik Daerah
scbagaimana di皿aksud pada ayat (2) dapat

diajukan karena alasan:

a. hil紬g karena kecu正紬;

b. terbakar,　susut,　menguap,　mencair,

kadaluwarsa, mati untuk hewan/ ikan/ tan劃an;

c. keadaan kahar; atau

d. sebagai tindak lanjut hasil Inventarisasi.

/4/ Pgng克くやusαrL...



(4) Penghapus紬sebab lain sebagai tindak la可ut basil

工nventahsasi sebagai皿狐a dimaksud pada ayat (3)

humf d terdi正da正:

a. bangunan y狐g telah berdi正　di atas tanah

Pe皿chntah msat atau Pemehntah Daerah

lainnya dan tidak dapat dilakukan

Pemindahtanganan atau Pe皿usnah紬;

b. aset tetap renovasi yang berada di atas barang

皿i重ik Pe皿ehntah Pusat, Peme正ntah Daerah

lainnya atau Pihak Lain din　tidak dapat

dilakukan Pe皿indaht紬ganan atau

Pemusnahan ;

c. Barang Milk Daerah y紬g hilang k紬ena

kecuh紬dan telah dilaporkan pada pihak yang

berwen狐g; atau

d. B狐ang Milik Daerah yang hilang tidak

ditemukan berdasarkan laporan be正ta ac狐a

hasil penelitian y孤g dilakukan oleh tim peneliti

y劃g ditetapk紬○○ch Wali Kota sesuai dengan

ketentuan pcraturan perundang-und紬gan y狐g

皿engatur　皿engenai tata c虹a pelaks弧a狐

Pembukuan, Inventarisasi d紬Pelaporan Barang

Mi止k Daerah.

105. Ketentu狐Pas血453 diubah sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pasal 453

(1) Permohonan penghapusan Barang Milik Daerah
dengan alasrm hilang karena kecurian sebagaimana

dimaksud d狐am Pasal 452 ayat (3) humf a h貧rus

d皿en8kapi :

a. surat keterang紬dah kepolisian; dan

b. surat keterang紬da正Pengguna Barang/Kuasa

Penggi具na Barang paling sed虹t memuat:

1. identitas Pengguna Barang/Kuasa Pengguna

Baran呂;

2･ pemyataan mcngenai atas kebenaran

pemohonm dan Bar紬g Milik Daerah

tersebut hil紬g karena kecurian se正a tidak

dapat d盤ete皿uk弧; dan

3. pemyataan apabila di kemudian hah

ditemukan bukti bahwa Penghapusan

Barang Milik Daera血dimaksud diakibatkan

ad紬ya unsur kelalaian din/ atau

kesengajaan bersedia untuk mendapatkan

s餌ksi sesuai dengan ketentu紬peraturan

pe皿dang- und劃gan ･

(2) Pemohonan Pcnghapusan Barang Milik Daerah
deng狐alasan terbakar, susut, menguap, mencair,

kad瓢uwa重sa,皿a血　untuk hew狐/ik狐/tana皿a皿

sebagaim紬a血maksud d瓢am Pasal 452 ayat (3)

huruf b hams d皿engkapi:

a. identitas Pen総しina Barang/Kuasa Pengguna

Baran8;

b. pemyataan dad Pengguna Bar孤g/Kuasa

Pengguna Barang mengenai kebenaran

pemohonan y狐g diajuk皿;

｡. pemgataari....



c. pemyataan da正　Pengguna Bar紬g/Kuasa

Penggしina Bar孤g bahwa Bar紬g Milik Daerah

telah terbakar, susut, menguap, menca王r,

kadaluwarsa, mati untuk hew紬/ikan/ tanaman;

da皿

d. surat pemyataan sebagaim劃a dimaksud d粗am

hu｢uf c dilampiri hasil　1apo｢an

pemehksa狐/ penelitian ･

(3) Permohonan Penghapusan Bar紬g Milik Daerah

dengan alasan keada紬　kahar sebagaimana

dimaksud dala皿Pasal 452 ayat (3) hu皿でc hams

dilengkapi :

a. surat ketcrangan dad instansi yang berwcnang:

1. mengenai te重jadi keada狐kahar; atau

2･ mengenai kondisi barang ter貼ni karena

keadaan kaha重; dan

b･ pemyataan bahwa Bar紬g Milik Daerah telah

terkena keada紬　kahar dari Pengguna

Barang/ Kuasa Pcngguna Barang･

(4) Pemohonan Penghapusan karena sebab lain
sebagal tindak lanjut hasil lnventarisasi karena

tidak dapat dilakukan Pemindaht紬ganan atau

Pemusnahan sebagaimana dimaksud dalam Pasal

452 ayat (4) humf a dan huruf b ha則s dilengkapi:

a. surat pemyataan tanggung jawab penuh dari

Pengguna Barang/Kuasa Pengguna Barang

sesu壷　ba重ang da宣a皿　penguasa狐ya alas

kebenaran hasil工nventarisasi; dan

b. surat penolakan da正

1. Pemehntah msat atau Peme轟ntah Daerah

la王nnya untuk b紬gunan m遭ik Pemerintah

Daerah y紬g telah berdi丘　di atas t弧ah

Pemerintah msat atau Pemerintah Daerah
lainnya; atau

2. Pemer血tah Pusat,　Peme丘ntah Dacrah

宣ainnya atau軸hak Lain untuk aset tetap

renovasi皿ilik Pemerintah Daerah yang telah

berdih di alas tanah Peme轟ntah msat,

Pemerintah Daerah lainnya atau Pihak Lain.

(5) Permohonan penghapusan sebab lain sebagai tindak

la垂ut hasil　量nventa正sasi a貼bat hil狐g karena

kecuhan dan telah dilaporkan pada pihak yang

berwenang sebag盆imana dimaksud dalam Pasal 452

ayat (4) huruf c dilengkapi dokumen sebagaimana

dimaksud pada ayat (i).

(6) Pemohonan Penghapus劃　B虹ang Mink Daerah

sebagai tindck lanjut hasi=nventarisasi terhadap
B甜ang Mink Daerah a貼bat hilang tidak ditemukan

sebagaimana dimaksud dalam Pasal 452 ayat (4)

humf d ha皿s dilengkapi‥

a. surat pemyataan t紬ggung jawab penuh dari

Pengguna Barang/Kuasa Pengguna Barang

sesua上　barang d瓢a皿　penguasa狐ya alas

kcbenaran hasi=nventarisasi; dan

b･ 1apo重an be正a acara hasil pcneliti狐dan tim

untuk diusulk紬　Penghapusan untuk Barang

Milik Daerah a虹bat hilang tidak ditemukan･

/7/ Tim-...



(7) Tim sebagaimana dimaksud pada ayat (6) humf b
merupakan tin tindak lanjut hasil lnventarisasi

sesual dengan ketentuan peraturan perundang-

undang狐　mengenai tata cara pelaksanaan

Pembuku餌, Inventarisasi din　Pelaporan Bar紬g

Milik Daerah.

106. Ketentuan Pasal 459 diubah sehingga berbunyi sebagai

bcrikut:

Pasal 459

(1) Penghapusan karena Pemindahtanganan atas
Ba重ang Milik Daerah sebagaimana dimaksud dalam

Pasal 433 ayat (1) humf c dilakukan oleh Pengelola

Baran8.

(2) Penghapusan sebaga王皿ana dimaksud pada ayat (1)

dilakuka皿sctelah Wali Kota皿enerbitkan keputus紬

Penghapusan B紺ang Milik D盆erah･

(3) Penetapan keputus狐Pcnghapus孤Bar劃g M址k

Daerah sebagaimana dimaksud pada ayat (2) paling

lana 1 (satu) bulan sejak tanggal Berita Acara Serah

Te正ma.

(4) Pengelola Bar肌g menya皿pa王kan lapo｢狐

Penghapusan kepada Wali Kota deng紬

melampirkan keputusan Penghapusan yang dise巾ai

den8an:

a. ris瓢ah lcl狐g dan Berita Acara Serah Te轟ma,

d血am h血Pem血dahtanganan di重akukan dalam

bentuk Penjualan secara lelang;

b. Berita Acara Serah Terima,　dalan hal

pemindaht紬ganan dilakukan dalam bentuk

Penjualan tanpa lelang, Tukar Menukar dan

Penyerta紬Modal Pcme正ntah Daerah; dan

c. Be轟ta Acara Serah Teh皿a dan naskah Hibah,

da工am h瓢pemindahtanganan dilakukan d狐am

be皿tuk Hibah.

(5) Be｢dasark弧keputusan Penghapusan sebagaim狐a

dimaksud pada ayat (3), Pengclola Barang

menghapuskan B狐ang Milik Daerah dari Da虹狐

Barang Milik Daerah･

107. Setelah hun∬ b ayat (2) Pasal 465 dit劃bahkan I (satu)

humf, yakni hu｢uf c sehingga Pas粗　465　bcrbunyi

sebagai berikut:

Pas血465

(1) Penghapus紬　B虹狐g Milik Daerah k釘ena

melaks狐akan ketentu劃　peraturan pe皿dang-

undang劃sebagaimana dimaksud d血am Pas血433

ayat (1) huruf e diawali dengan mengajukan

permohonan Penghapusan Barang Milik Daerah dari
Pcngelola Barang kepada Wa止Kota･

/2/ Pgmohomr-...



(2) Permohon紬sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

paling se血貼t memuat:

a. pertimbang狐dan瓢as紬penghapusan;

b. data Bar紬g Milik Daerah yang di皿ohonk狐

untuk d血apusk紬, yang p血ing se心血t皿elipu寄

tahun perolehan, kode barang, kode re由ster,

nama barang, jenis, identitas, kondisi, ○○kasi,

nilai buku din/atau nilai perolehan; din

c. Behta Acara Serah Terima dalam rangka

penyerahan B紬ang Milik Daerah karena

mclaksanakan ketentu紬peratur狐pemnd紬g-

undangan･

(3) Wall Kota melakukan penelitian terhadap

permohonan Penghapusan Bar紬g Milik Daerah dari

Pengelola B紬ang sebagai皿ana dimaksud pad盆ayat

(1主

(4) Penelitian sebagaim孤a･ dimaksud pada ayat (3)

meliputi :

a･ penelitian data dan dokumen Bar紬g M遭此

Daerah;

b･ penelitian terhadap peraturan pemndang-

und紬gan terkait Barang M王lik Daerah; dan

c. penelitian lapangan, jika diperlukan, guna

memastik紬　kesesuaian antara Barang Milk

Daera血　yang menjadi objek peraturan

pemndang-undangan dengan Barang Milk
Daerah yang menjadi objek permohonan

Penghaロusan.

108. Ketentuan Pas瓢469 diubah sehingga berbunyi sebagai

behkut:

Pasal 469

(1) Penghapusan Barang Milik Daerah karena
Pemusnahan pada Penge○○la Barang sebag壷mana

dimaksud dalm Pasal　433　ayat (1) hu｢uf I

dilakukan oleh Pengel○○a Bar劃g･

(2) Penghapusan sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

dilakuk紬o宣eh PengcloぬB虹狐g setelah W瓢i Kota

menerbitkan keputusan Penghapusan Barang Milik

Dae｢ah.

(3) Penetapan keputusan Penghapus紬Barang Mink

Daerah sebagai皿ana dimaksud p息da ayat (2) paling

lama 1 (satu) bulan sejak tanggal Berita Acara

Pemusnah紬.

(4) Pengelola Barang meny狐pa土kan lapor狐

Penghapusan kepada Wali Kota dcngan

melamp止kan keputus弧Penghapusan sebagaim狐a

dimaksud pada pada ayat (2) din　berita acara

Pemusnahan sebagaimana dimaksud pada ayat (3) i

(5/ Ber如sa庇aれ....



(5) Berdas狐kan kcputusan Penghapusan sebaga王mana

dimaksud pada ayat (3), Pengelola Barang

menghapuskan Barang M遭ik Daerah dad Da虹ar

Bar紬g Mil龍Daerah･

log. Ketentuan Pasal 471 diubah sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pasal 471

(1) Pcnghapus紬　k虹ena sebab　血n sebagai皿孤a

dimaksud dalam Pasal　433　ayat (1) humf g

dilakuk紬oleh Pengelola Barang･

(2) Pengelola B紬孤g mengajuk孤　pe皿ohonan

Pcnghapusan Barang Milik Daerah kcpada Wali

Kota paling sedi貼t memuat:

a･ pe重ti皿b孤g狐d温血asan Penghapus紬; din

b･ data B虹ang Mink Dae重ah yang dimohonkan

untuk dihapuska皿, yang me止puti kode barang,

kode register, mama barang, nomor register,

tahun perolehan, spesi鯖kasi, identitas, kondisi

barang, lokasi, nilai buku, din/atau nilai

peroleh紬･

(3) Per皿ohonan Penghapusan Bar劃g Mink Daerah

sebaga王mana dimaksud pada ayat (2) dapat

diajukan karena alasan:

a. hilang karena kecurian;

b. terbakar,　susut,　menguap,　mencair,

kadaluwarsa, mati untuk hewan/址紬/ tanam劃;

c. keadaan kahar; dan/atau

d. sebagai t血dak la垂ut hasi=nventahsasi･

(4) Permohonan Penghapusan Barang Milik Daerah
dengan alas紬hilang karena kecu正an sebagaimana

dimaksud p貧da ayat (3) hu皿でa hams dilengkapi:

a. surat keterangan dari Kepolisian; dan

b. surat keter劃g孤　dah Pengel○○a Bar孤g yang

paling scdi瞳t memuat:

1. identitas pcngelola Baェang;

2 ･ pemyataan mengenai kebenar紬

pemohonan dan bahwa Barang Milik Daerah
tersebut hilang k紬ena kecu正調serta也dak

dapat diketemukan; dan

3･ pemyata紬　apabila dikemudian hah

ditemukan bukti bahwa Penghapusan

Barang Milik Daerah dimaksud dia虹batk孤

adanya unsur kelalaian din/ atau

kesengaja狐　bersedia untuk mcndapatkan

s劃ksi sesuai deng狐keten亡u紬peraturan

pemnd ang-undangan i

(5) Pemohon狐　Pcnghapusan Barang Mil址　Daerah

dengan alasan terbakar, susut, menguap, mencair,

kad瓢uwarsa, mati untuk hew劃/ikan/tanaman

sebaga王m紬a dimaksud pada ayat (3) huruf b hams

dilengkapi :

a. identitas pengelola Ba重狐g;

b･ pemya屯紬　dari Pengelola B狐紬g mengenai

keben紬紬pemohonan yang diajukan;

c. pemリataaれ..



c･ pemyataan bahwa Barang Mil故Daerah telah,

terbakar,　susut,　menguap ,　mcncair ,

kadaluwarsa, mati untuk hewan/ik紬/ tanaman;

da皿

d･ surat pemyata紬sebagai皿ana dimaksud pada

humf c dilampiri basil lapo｢an

peme轟ks a狐/ penelitian ･

(6) Pemohona皿　Penghapusan Barang Mink Daerah

dengan alasan keadaan kah狐　sebagaimana

dimaksud pada ayat (3) huruf c harus dilengkapi:

a. surat keterang狐　da止　血stansi y狐g

be｢wen紬gmengenai :

1 , te重jadinya keada紬kahar; atau

2. kondisi ba重ang ter虹ni k紬ena keadaan

kahar; din

b･ pemyataan bahwa Barang Mnik Daerah telah

terkena kcadaan kahar.

(7) Wali Kota melakukan penelitian terhadap

pemohon狐Penghapusan B甜ang Milk Daerah dad

Pengelola Barang sebagaimana dimaksud pada ayat

(3),

(8) Peneliti劃　sebagaimana dimaksud pada ayat (7)

meliputi :

a. peneliti紬kelayakan per竜mb紬g紬dan alasan

pc皿ohonan Penghapus狐;

b. penelitian daねadm血istra心でsed亜tnya terhadap

tahun perolehan, spesi最kasi/identitas Ba｢狐g

Milik Daerah, penetapan status Penggunaan,

bu虻i kepe皿i血kan untuk Barang M連出Dacrah

y紬g hams dilengkapi dengan bu比i

kepemiⅡk肌, nilai buku, dan/atau nilai

perolehan; dan

c･ peneli心an負sik untuk pe調ohon餌Penghapusan

karcna alasan sebagaimana dimaksud pada ayat

(3) bumf b dan bumf c jika diperluk紬･

110. Di antara Pas血471 dan Pas血472 disisipk狐1 (satu)

pas血, ya血i Pasal 471A sehingga berbunyi sebagai

ber址ut:

Pasal 47 1A

(i) Pcnghapusan karena scbab lain sebagai tindak la可ut

hasil　量nventahsasi sebagaimana dimaksud d心血

Pasal 471 ayat (3) huruf d terdiri dari:

a･ bangunan yang telah berdiri di atas tanah

Pemehntah　恥sat atau Pemehntah Daerah

la血nya dan tidak dapat dilakukan

Pem血dahtanganan atau Pemusnah劃;

b. aset tetap ｢enovasi yang berada di atas bar紬g

milik Pe皿e血Itah　恥sat, Pe皿erintah Daerah

lainnya atau Pihak　しain dan tidak dapat

dilakuk弧　　　　Pemindahtanganan atau

Pe皿usnahan;

c. Barc叩g-...



c. Bar紬g Milik Dae｢ah y孤g hil狙g karena

kecu正an dan telah dilaporkan pada p血ak yang

berwenang; atau

d. B紬狐g Mnik Daerah yang hil劃g tidak

ditemuk紬.

(2) Permohonan Penghapus狐　karena sebab lain

sebagai tindak lanjut hasil lnventarisasi karena

ddak dapat dilakukan Pemindahtanganan atau

Pemusnahan sebagaimana d証しaksud pada ayat (1)

humf a d紬humf b ha則s dilengkapi:

a. surat pemyata肌tanggung jawab penuh dad

Pengelola Barang sesu証　bar紬g dalam

penguasaanya atas kebenaran basil

lnventa轟sasi; dan

b. surat penolakan/tidak menyet可ui d狐i:

1. Pe皿e五ntah　恥sat atau Pemerintah Daerah

lainnya untuk bangunan m址k Pemerintah

Daerah yang telah berdih di atas tanah

Pc皿er血tah msat atau Pemer血tah Daerah

lainnya; atau

2. Peme正ntah Pusat,　Pemehntah Daerah

lainnya atau Pihak Lain untuk aset tetap

renovasi mi虹k Peme丘ntah Daerah yang telah

berd正i di atas tanah Pemerintah Pusat,

Pemer血tah Daerah la血nya atau Pihak Lain･

(3) Pemohon狐Penghapusan sebab lain sebaga汗indak

lanjut hasil Inventarisasi akibat hilang karena

kecurian dan telah dilapork狐　pada pihak yang

berwenang sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

huruf c hams dilengkapi dokumen sebagaimana

dimaksud dalam Pasal 471争yat (4).

(4) Pcmohonan Pen弧apus孤　Barang Milik Daerah

sebagai血dak la可ut hasil暮nventa轟sasi tcrhadap

Barang Milik Daerah a虹bat hilang tidak

diketemuk紬sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

humf d hams dilcngkapi:

a. surat pemyataan tanggung jawab penuh dad

Pengelola Ba｢ang sesuai barang dala皿

penguasaanya atas kebenaran hasil

暮nventarisasi; dan

b･ 1aporan berita acara hasil peneliti紬dari竜m

untuk　血us山k紬　Penghapus紬　untuk Bar皿g

MiHk Daerah a龍bat hilang tidak diketemukan･

(5) Tim sebagalmana dimaksud pada ayat (4) huruf b
merupakan tim tindak lanjut hasil Inventarisasi

sesuai dcng狐　ketentu狐　peratura皿　pemnd紬g-

undangan　皿engenai tata　∽ra pelaks狐aan

Pembukua皿, Inventahsasi dan Pelaporan Barang

Milik Daerah.

1 】 1. Ke‡e競れ(αれ….



11 I. Ketentuan Pasal 482 diubah sehingga berbunyi sebagal

behkut:

Pasal 482

(1) Pengguna Barang melakukan pem紬tauan dan

pene直iban terhadap Bar紬g M址k Daerah yang

bcrada di dal劃penguasaannya melipu宙

a. Peng遅unaan;

b. Pem狐ぬat狐;

c. Pem血dahtanganan;

d. Penatausahaan;

e. Peme重iharaan; dan

f. Peng劃an劃･

(2) Pengguna Ba重a皿g melakukan pem紬tauan

scbagaimana dimaksud pada ayat (1) untuk:

a. menganati pelaksanaan Penggunaan,

Pe manねatan ,　　　　　　　Pemindahtanganan ,

Penatausahaan, pemeHharaan dan penga皿anan;

dan

b. mcnilai kesesuaian antara pelaksanaan

Penggunam, Pemanぬatan, Pemindaht紬ganan,

Penatausahaan, pemeliharaan d狐pengamanan

Barang Milik Dacrah dengan kctcn山紬

pe raturan pemndang-undangan ･

(3) Pclaks孤aan pemantauan dan pcnertiban

sebagaim劃盆di皿aksud pada ayat (I) untuk Unit

Ke互a Perangkat Daerah dilaksanakan oleh Kuasa

Pcngguna Barang･

(4) Pengguna Bar劃g dal劃melakukan pemantauan

sebagaim劃a dimaksud pada ayat (i) membentuk

tim internal be重jumlah gasal dan paling sedi虹t 3

(tiga) or紬g.

(5) Ti皿　intemal menyampa王k紬lapor狐　hasil

pemantuan kepada Pengguna B狐ang･

112. Di antara Pasal 482 d弧Pasal 483 disisipka皿与(lima)

pasal, yakni Pasal 482A, Pasal 4828, Pasal 482C, Pasal

482D, dan Pasal　482E seh山蕗a berbunyi sebaga王

be正kut:

Pasal 482A

(1) Pengguna Barang/Kuasa Pengguna Barang

melakukan pe皿紬tau紬　　atas Penggunaan

sebagaimana dimaksud dalam Pasal 482 ayat (1)

humf a yang terdi正da正

a･ B紬ang Milik Daerah yang digunakan oleh

Pengguna Barang/ Kuasa Pengguna Bara皿g;

b. Bar狐g Milik Daerah yang digunak皿sementara

oleh Penggしina B狐ang lainnya; dan

c. B紬孤g Milik Daerah yang dioperasikan oleh

Pihak Lain dalam rangka menjalankan

pclayana皿　umu皿　sesua王　tugas clan　血ngsi

Pengguna Barang･

/2/ Pemα寝c議an....



(2) Pem紬tau紬　atas Pemanぬat狐

dimaksud dala皿　Pas血　482　ayat

dilakuk紬　terhadap renc紬a din

Pe皿an免租t弧Barang Milik Daerah.

(3) Pem紬tauan atas Pemindaht紬ganan

dimaksud dalam Pasal　482　ayat

dilakuk紬　terhadap rencana dan

sebagaimana

(1) bumf b

pelaksanaan

seb agaimana

(1) hu｢uf c

pelaksanaan

Pemindaht紬g餌an Bara皿g Mil此Daerah･

(4) Pem紬tauan atas Penatausaha紬　sebagaimana

髄maksud dala皿　Pasal　482　ayat (1) bumf d

dilakukan terhadap:

a. kegiatan Pembukuan Barang Milik Daerah;

b･ kegiatan重nventahsasi Barang Mink Daerah; din

c. kegiatan Pelaporan Barang Milik Daerah dan

hasi= nventarisasi.

(5) Pemantauan atas peme止haraan sebagaimana

dimaksud dalam Pasal　482　ayat (I) humf e

dilakuk紬terhadap :

a. renc狐a dan pelaksanaan pemeliharaan Bar劃g

Milik Daerah; dan

b. kesesua王an pelaksanaan Barang Mnik Daerah

dengan daftar hasil pemeliharaan Barang Milik

Daerah sebaga王mana dimaksud dal狐　Pas血

323.

(6) Pem狐tauan atas pengaman紬　sebagaimana

dimaksud d血a皿　Pas血　482　ayat (1) humf I

dilakuk孤terhadap:

a･ pelaks孤aan penga皿紬an ad皿imstrasi atas

kelengkap孤　dan penyimp弧紬　Dokumen

Kepem址kan ;

b. pelaks紬aan pengamanan鼠sik atas penguasa狐

債sik Barang Milik Daerah; dan

c〃　pelaksana劃pengam紬a皿hukum atas dokumen

hukum Bar劃g Milik Daerah

(7) Penggし嘉na Barang/Kuasa Pengguna Barang

melarfukan pemantauan terhadap tindak lanjut atas

hasil pe皿e轟ksaa皿daTi aparat pengawas紬intem

pemerintah dan/atau Bad狐Pemeriksa Keuangan

atas pelaksanaan Pengguna紬, Pcmanぬat劃,

Pemindaht弧ganan, Penatausahaan, pengamanan

dan pemeliharaan Barang Milik Daerah.

Pasal 4828

(1) Pengguna Barang/Kuasa Pengguna Barang
melaksamk紬pemantauan sebagaimana dimaksud

d血am Pasal 482 ayat (1) yang terdiri atas:

a. pemantauan periodik; dan

b. pcmantaua皿血sident山

/2/ Pema融auc机...



(2) Pemantauan pe五〇dik sebagaimana dimaksud pada

ayat (1) humf a dilakukan oleh Pengguna Ba重紬g/

Kuasa Pengguna Barang atas Penggimaan,

Pem紬ぬatan, Pemindaht狐ga皿狐, Penatausahaan,

pengam劃an, din　pe皿elihara狐　Bar紬g Mi虹k

D aerah.

(3) Pemantau紬insidentil sebagaimana dimaksud pada

ayat (1) humf b d止akukan　○○eh Pengguna

Barang/Kuasa Pengguna Ba重孤g atas Pen鎚叫na紬,

Pem狙ぬat紬, Pemindahtang紬an, Penatausahaan,

Penga皿ana皿, dan pemeliharaa皿　Bar狐g Milik

D aerah.

(4) Pemantauan scbaga王mana dimaksud pada ayat (2)

d弧ayat (3) terdih atas:

a･ pemantauan pe五〇d膿　paling sedi虹t se瞳ap 1

(satu) tahun sek血i; dan

b･ pemantau孤insidentil dilaksa皿akan sewaktu-

waktu,　dalan hal terdapa_t informasi

te巾ulis/laporan y狐g berasal dah laporan basil

pemeriksaan aparat intern pe皿erintah,

dan/atau lapor狐　hasil pemehksaan Bad狐

Pemeriksa Keu狐g紬.

(5) Pemantauan sebagaimana dimaksud pada ayat (1)
dilakukan dengan cara:

a, peneli心細ad皿inistrasi; dan/atau

b. peneli竜an lapangan.

(6) Penelitian administrasi sebagaimana dimaksud pada

ayat (5) humf a d虹akukan deng劃tahap狐:

a. menghi皿pun血fbmasi dad berbagai sumber;

b. mengumpulkan dokumen; dan

c, meneliti dokumen atas pelaks紬aan

Penggunaan, Pemanfaatan, Pemindahtanganan,

Penatausahaan, pengamanan, dan pemeliharaan

Barang Milik Daerah･

(7) Penelitian lapangan sebaga王mana dimaksud pada

ayat (5) bumf b dilakukan dalam hal hasil penelitian

adm血istrasi sebagaim劃a dimaksud pada ayat (6)

belu皿mencukupi, dengan cara:

a. melakuk狐pen両auan secara l狐gsung; dan

b.皿eminta kon債rmasi kepada pihak terkait.

Pas血482C

( 1 〉　Pengguna Barang melakukan pcnertiban

sebagaim紬a dimaksud dalam Pasal 482 ayat (1)

sebagal tindak lanjut dari:

a･ hasil pe皿antauan, apabila diketahui adanya

ketidakse suaian antara pe laksana紬

Penggunaan, Pemanfaatan, Pemindahtanganan,

Penatausahaan, pemeliharaan dan pengamanan

Barang Milik Daerah deng狐　ketentu紬

peratur弧perund餌g-undangan;

わ. pe肋事加のαれ･用



b. pemintaan penc直iban da正　Pengelola Barang

da皿dapat melibatka皿pihak terkait ; din/atau

c. hasil pemeriksaan da正　aparat pengawasan

血tem peme轟ntah atau Badan Pemer址sa

Keuangan ･

(2) Kuasa Pengguna Barang melakukan penertiban

sebagai tindak lanjut dari:

a. hasil pemantauan, dalan hal diketahui adanya

ketidakse sua王an antara pe laksanaan

Pe調gguna孤, Pem孤魚at狐, Pcmindahtangan孤,

Penatausahaan, pemelihara紬dan pengam狐an

Barang M組ik Daerah dengan ketentuan

peraturan pemndang-und狐g紬;

b. pemintaan penertib紬　da正　Pengguna Barang

se血a dapat me止batk紬　Pengelola Barang din

pihak terka王t; din/ atau

c. hasil pemeriksaan dari aparat pengawasan

血tem pemehntah atau Badan Peme轟ksa

Keuang紬･

(3) Pengguna Barang/Kuasa Pengguna Barang
melakuk狐　pener寄b狐　terhadap Pengamanan

Barang Milik Daerah dalam hal dari basil

pe皿a皿tauan ditemuk狐:

a. Ba重紬g Mink Daerah bempa t紬ah belu皿

bersert亜kat atas nama Pemerintah Daerah;

b. Barang Milik Daerah dikuasai oleh Pmak Lain;

dan/ atau

c. Barang Milik Daerah dalam sengketa.

(4) Penertiban Bar紬g Mi宣ik Daerah bempa t皿ah

belum berserti組kat atas nama Pemehntah Daerah

scbag証mana dimaksud pada ayat (3) humf a

d轟akuk狐deng狐cara:

a. segera memproses se直i角kat ke kantor

pc正anah紬setempat sesua王deng狐ketentu狐

peraturan perundang-undangan; dan

b. me垂aga din　mengamanka皿　Bar狐g Milk

Daerah dari penguasa紬dan/atau oleh pihak

y紬g tidak berhak･

(5) Pene轟iban Barang Milik Daerah dikuasa王oleh陣hak

Lain sebagaimana dimaksud pada ayat (3) huruf b

dilakuk狐dengan cara:

a. Pengguna Barang/Kuasa Pengguna Bar狐g

melakuk紬　pendekatan persuasif mel心証

musyawarah secara persuasif dengan pihak

yang mengua_sai Barang Milik Daerah, baik
dilakukan oleh Pengguna Barang/Kuasa

Pengguna Barang maupun dengan mediasi oleh

aparat pcmerintah terkait; dan

b. d粗a皿h血pendekatan persuas遭tidak berhasil,

Pen蕗una Barang/Kuasa Pengguna Bar狐g

melakukan upaya hukum.

/6/ Pener胸an....



(6) Pene巾iban sebagaimana dimaksud pada ayat (3)

hu皿f c dilakuk紬deng紬cara:

a. melakukan upaya hukum;

b･ pen紬gan狐perkara ha則s dilakuk紬dengan

皿engajuk狐　bukti yang kuat dan/atau

menycdiakan ketcrang紬　saksi/ahli yang

menguatk劃　kepemilikan Peme轟ntah Daerah

atas Barang Milik Daerah;

c. dapat berk○○rdinasi dcnga皿aparat pcngawasan

intem pemerintah, Pengelola Barang, Pengguna

Barang/Kuasa Pengguna Barang lainnya

dan/atau aparat penegak hukum　皿tuk

menduk皿g penanganan perkara; dan

d. melakukan monit〇五ng secara cemat atas

penanganan perkara terkait Barang Milik
Daerah tersebut sampa王dengan ad紬Ⅳa putusan

pengadilan y紬g telah berkekuaぬn hukum tetap

dan tidak mempunyai upaya huku皿lainnya･

(7) Dalan hal Pengguna Barang/Kuasa Pengguna
Bar紬g me垂adi pihak berperkara dan telah

dinyatakan sebagai pihak yang kalah berdasarkan

putus狐pengadilan yang telah berkekuatan hukum

tetap, dan upaya gugatan dan/atau perlaw紬弧dah

Pengelola B狐孤g telah d血yatakan sebagai pihak

y弧g kalah berdasark狐putusan yang berkekuat狐

hukum tetap d餌tidak mempunyai upaya hukum

lain maka putusan tersebut ditindaklanjuti sesuai

dengan ketentuan peraturan peⅢndang-und狐gan･

Pasal 482D

(1) Pengguna Barang/Kuasa Pengguna Barang dapat
meminta aparat pengawasan intern pemerintah

untuk melakukan audit tindak lanjut hasil

pem狐tau紬d孤penertiban･

(2) Permintaan audit tindak lanjut hasil pemantauan

dan penertiban sebagainana dimaksud pada ayat

(1) dilakukan dalam hal ada in血kasi penyimp狐gan

dala皿　pelaksanaan Penggunaan, Pemanぬatan,

Pemindaht紬g狐弧, Penatausahaan, penga皿an孤,

d劃pemeliharaan Barang Milik Daerah･

(3) Pengguna Barang/Kuasa Pengguna Barang
men血da虹a垂uti basil audit sebagaim狐a dimaksud

pada ayat (1) sesuai dengan ketentu紬peraturan

pemnd紬g- undang狐･

Pasal 482E

(1) Monitoring dan evaluasi dilakukan oleh Pengguna
Barang terhadap hasil din　pelaksana狐

pem狐tau紬dan penertiban･

(2) Monitoring dan evaluasi dilakukan atas data,
infomasi, dan pengolahan data dan infomasi

pelaksanaan pemantauan dan penertiban yang

dilaksanakan oleh Kuasa Pengguna Barang.

β) HαS話･･･



(3) Hasil pengolahan data dan inわmasi sebagaim孤a

dimaksud pada ayat (2) be｢upa saran, masuka皿

atau pendapat atas kondisi yang diketemukan

d心血　hasn dan pelaksanaan pemantauan dan

pcne誼ban oleh Kuasa Pengguna Ba丁狐g･

(4) Pengguna Ba重ang/Kuasa Pengguna Bara皿g

menyusun laporan secara tahunan atas

melaksanakan pengawasan dan pengendalian

Barang Milik Dacrah, meliputi:

a. 1aporan atas pclaksana弧pemantau紬;

b･ lapo重弧atas pelaksanaan pene轟iban; dan

c･ lapor狐　atas pelaksanaan monit〇五ng din

evaluasi, dikecualikan untuk Kuasa Pengguna

Ba工紬8.

(5) Laporan secara tahunan sebagaimana dimaksud

pada ayat (4) diserahk紬paling lambat:

a. akhir bulan J弧ua轟　tahun be轟kutnya untuk

Kuasa Pengguna Barang kepada Pengguna

Barang; din

b. akhir bulan Febma五t盆hun be正kutnya untuk

Pengguna Barang kepada Pengel○○a B虹ang･

(6) Format laporan sebagaimana dimaksud pada ayat

(4) terc紬tu皿　d瓢a皿La皿pir紬y狐g mempakan

bagian tidak dipisahkan dari Peraturan Daerah ini･

(7) Laporan pengawasan dan pcngendalian Barang

Milik Daera血sebagalmana dimaksud pada ayat (4)

digunakan oleh Pengguna Barang sebagai bahan

pertimbangan dalam pelaksanaan:

a･ perenc紬aan kebutuha皿Barang Milik Daerah;

b. tindak lanjut pengelolaan Barang Milik Daerah;

c. perhitungan penilai劃　k血e宣ja di bid紬g

pengelolaan Barang Milik Daerah; din
d･ perba王k弧tata kelola B紬劃g Milik Daerah･

113. Ketentuan Pas瓢483 diubah seh血gga berbunyi sebagai

berikut:

Pasal 483

(1) Pengelola B紅組g mclakukan pemantauan din

investigasi dalam rangka pene巾ib紬Barang Milik

Daerah yang meliputi:

a, Pengguna紬;

b. Pemanぬatan; dan

c. Pe皿indahtang狐an.

(2) Pengelola Bar紬g melakukan pemantauan

sebagai皿弧a dimaksud pada ayat (1) d遭akukan

untuk:

a. menga皿ati pelaksanaan Pengg皿aan,

Peman屯.atan, dan Pemindaht劃ganan; dan

b. menilai kesesuai紬　　dari pelaksana紬

Penggunaa皿, Pe皿anぬata皿　dengan ketentuan

peraturan pemndang- undang紬･

/3/ Penge!oね....



(3) Pengelola Barang dalam melakukan pemantauan
dan血vestigasi sebagaim紬a dimaksud pada争yat (1)

membentuk tim intemal be章jumlah gasal dan p血ing

sedi虹t 3 (tiga) orang･

(4) Tim d血am皿elakuk紬pe皿antauan dan investigasi

me重vampaikan lapor狐　hasil pem紬tau紬　dan

血vestigasi kepada Penggelola Ba重ang･

(5) Pemantauan atas Penggunaan Barang Milik Daerch
sebagaimana dimaksud pada ayat (1) huⅢf a

dilakukan te細hadap Penggunaan Barang Milik

Daerah pada Pengguna Bar狐g y紬g meliputi:

a･ B紅組g Milik Daerah y紬g digunak紬

olehpengguna Barang/ Kuasa Pengguna Barang;

b. Bar紬g Milik Daerah yang digunakan se皿entara

oleh Pengguna Bar弧g lainnya; din

c. Ba重ang Milik Daerah yang dioperasik紬　○○eh

pihak lain dalam rangka menjalankan pelayanan

umum sesuai tugas dan fungsi Pengguna

Barang/ Kuasa Pengguna Barang.

(6) Pemantauan atas pemanねatan Barang Mi重ik Daerah

sebagaimana di皿aksud pada ayat (1) huruf b

dilakukan terhadap renc孤a din　pelaksanaan

Pem狐ねatan pada Pengguna Barang.

(7) Pemantauan atas Pemindahtanganan Bara皿g Milik

Daerah sebagaimana dimaksud pada ayat (1) humf

c dilakukan terhadap rencana dan pelaksanaan

Pemindahtanganan pada Pengguna Barang.

(8) Pengelola Barang me事akukan pemantauan terhadap

tindak lanjut atas hasil pemeriksaan dari aparat

pengawasan intern pemerintah dan/atau Badan

Pe皿eriksa Keuang劃atas pelaksana孤Pengg叫na劃,

dan Pemanぬatan Bar弧g Milik Daerah･

114. D i孤tara Pasal 483 d狐Pas瓢484出sisipkan 5 (lima)

pasal, yakni Pas血483A, Pasal 4838, Pasal 483C, Pasal

483D, din　Pasal　483E sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pas盆1 483A

(1) Pengelola Barang melakukan pemantauan atas

pelaksanaan Penggunaan,　Pemanfaatan,　dan

Pemindaht紬ganan Bar餌g Mnik Daerah yang

berada di bawah penguasaa皿nya sebaga王m劃a

dimaksud dalam Pasa量483 ayat (1) yang terdiri atas:

a. pemantauan secara pe正od此; din

b. pemantauan insidentil.

/2J Pemar高αuciri....



(2) Pem紬tauan sebagaimana dimaksud pada ayat (I)

dilaksanak紬dcngan ketentu紬:

a. pem紬tauan pe五〇dik paling sedikit setiap (satu)

tahun sek血i; din

b･ pem紬tau紬insidentお　d虹aks孤ak紬　sewaktu-

waktu,　dalam hal terdapat inめmasi

te轟ulis/1aporan y孤g berasal dah masyarakat,

lapor孤　hasil peme正ksaan aparat intern

pemehntah ,　dan / atau lapor紬　　has轟

peme轟ksaan Badan Peme轟ksa Keuangan･

(3) Pe皿antau劃scbagaimana dimaksud pada ayat (1)

dilakuk紬dengan cara:

a. penelitia皿administrasi; din/atau

b. penelitian lapangan.

(4) Penelitian administrasi sebagaim餌a dimaksud pada

ayat (3) hu調でa d遭akukan dengan tahapan:

a. menghimpun informasi dari berbagai sumber;

b. mengumpulkan dokumen; din

c. meneliti dokumen atas pelaksana劃

Penggunaan ,　　　Pemanfaatan,　　　dan

Pem血dahtanganan Barang Milik Daerah.

(5) Penelitian lap狐g紬　sebagaimana dimaksud pada

ayat (3) hun血b dilakukan dalam h血hasil pene止tian

administrasi sebagaimana dimaksud pada ayat (4)

belum mencukupi, deng紬cara:

a. melakukan pemnjauan secara langsung; dan

b. meminta kon鯖血asi kepada pihak terkait･

Pasal 483臼

(1) Dalam hal has遭　pem紬tauan sebagaim狐a

dimaksud dalam Pas瓢　483A ayat (1) diketahui

terdapat ketidaksesuaian an亡ara pelaks紬aan

Pengguna紬, Peman屯atan, dan Pemindahtanganan

Bar紬g Mnik Daerah dengan ketentu餌peratura皿

pemndang-undangan, Pengelola Barang:
a. mcminta Pengguna Ba重租ng/Kuasa Pengguna

Bar狐g melakukan pene巾iban; din/ atau

b. mclakukan investigasi.

(2) Pengelola Barang melakukan Investigasi dalam hal:

a. Pengguna Barang dan/atau Kua_sa Pengguna

Barang tidak meninda虹a垂ud pe皿intaan

penertiban Penggunaan, Pemanfaatan, dan

Pemindahtang孤an Bar紬g Milik Daerah dad

Pengelola Barang sebagaimana dimaksud pada

ayat (1) bumf a; atau

b. berdasarkan hasil pemantauan yang dilakukan

olch Pengelola Bar紬g terdapat potensi

pendapatan daerah yang belum optimal pada

Pengguna Barang dan/atau Kuasa Pengguna

Bar餌8 I

/3/血LJes競gasl....



(3) Investigasi sebagaim肌a dimaksud pada ayat (2)

dilakukan untuk mengump山k狐　止めmasi

terhadap pemasalahan d瓢am pelaksanaan

Penggunaan, Pemanfaatan, dan Pemindahtanganan

Barang M虹k Dacrah guna dilakukan peneniban,

permintaan audit, dan/ atau penyelesaian･

Pasal 483C

(1) Pengelo血　Barang dapat me皿inta aparat

pengawasan intern pemerintah untuk melakukan

audit tindak lanjut hasfl pemantauan dan

inve stigasi･

(2) Permintaan audit tindak lanjut hasil pemantauan

dan investigasi sebagaimana dimaksud pada ayat (1)

dilakukan dalan hal ada indikasi penyimpangan

dalam pelaksanaan Penggunaan, Pemanfaatan, dan

Pemindaht紬g紬an B甜孤g Milik Daerah･

(3) Hasil audit sebagaimana dimaksud pada ayat (i)
dis劃pa並皿　kepada Pengclola Barang un山k

ditindaklanjuti sesuai dengan ketentuan peraturan

pemndang- undang紬･

Pasal 483D

(I) Monitohng dan ev瓢uasi dilakuk紬oleh Pengelola

Barang melalui pembeh紬　saran, masuk劃, atau

pendapat kepada Pengelola Barang/Pengguna

Barang/Kuasa Pengguna Barang atas kondisi yang

ditemuk紬　dal劃　pclaksanaa皿　pemantauan dan

inve stigasi ･

(2) Monitoring dan evaluasi dilakukan atas data,
infbmasi, dan pengolahan data dan infbmasi

pelaksana紬　pem狐tauan dan investigasi y紬g

dilaksanakan oleh Pengelola Bar紬g secara

belj enj ang.

(3) Hasil monitoring dan evaluasi sebagaimana
dimaksud pada ayat (1) bempa sar狐, masukan,

atau pendapat untuk dilaksanak紬oleh Pengelola

Barang/Pengguna Barang/ Kuasa Pengguna Barang

sebagai tindak lanjut hasil pemantauan dan

inve stigasi.

(4) Pengelola Barang melalui p匂abat penatausahaan

barang menyusun laporan secara tahun狐　atas

pelaksanaan pengawasan d紬pengendalian Barang

Milik Daerah, y紬g melipu宙

a. 1aporan atas pelaksanaan pemantauan;

b. 1aporan atas pelaks狐aa皿血vestigasi; dan

c. 1aporan atas pelaks紬aan monitoring dan

evaluasi.

/5/ Penge!oね....



(5) Pengelola Bar狐g menyerahkan laporan secara

tahun狐　sebagaim紬a di皿aksud pada ayat (4)

kepada Wali Kota paling lambat minggu kedua

bul紬Maret tahun berikutnya.

(6) Fomat laporan scbagaimana dimaksud pada ayat

(4) terc孤tum dal劃　Lampiran y孤g mempakan

bagian tidak dipisahkan dari Peraturan Daerah血i･

(7) Lapor紬　pengawas紬　dan pengendalian Barang

Milik Daerah sebagaimana di皿aksud pada ayat (4)

digunakan oleh Pengel○○a Barang sebaga王　bah紬

pertimbanga皿d瓢am pelaksanaan:

a. perencanaan kebutuhan Barang Mnik Dae｢ah;

b. tindak lanjut pengelolaan Barang Milik Daerah;

d狐

c. perhitungan penilaian kinerja di bidang

pengclolaan Barang Mnik Daerah

Pasal 483E

Ketentuan lebih lanjut mengenai indikator kinerja

pengelola孤　Barang Milik Daerah ditetapkan oleh

Menteri y劃g membidangi u｢usan pemehntahan dalam

nege轟.

1 15. Ketentu紬ayat (5) Pasal 500 diubah sehingga Pas瓦500

berbunyi sebaga上berikut:

Pasal 500

(1〉　Peng血ih紬Rumah Negara golongan 1工賞dilakuk紬

dengan cara Sewa beli･

(2) W血i Kota menandat弧gani surat pe重ja互ian Sewa

beli Rumah Negara golongan 1萱量･

(3) Pembayaran harga Rumah Negara golongan重Iエdapat

dilaksanakan secara angsuran d紬disetor ke kas

umum daerah.

(4) Apabila mmah yang di瓢ihkan haknya te重kena

rencana tata mang scbagaimana dimaksud pada

ayat (1) pembayar紬nya dapat dilakukan secara

tunai.

(5) Pembayaran angsuran pertama ditetapkan paling

sedikit 5% (lima persen) dari harga Rumah Negara

golongan Ill dan dibayar penuh pada saat peljanjian

Sewa beli ditandatangani, sedang sis狐ya diangsur

dal劃jangka waktu paling singkat 5 (lima) tahun

dan paling lama 20 (dua puluh) tahun d紬sesuai

dengan ketentuan peraturan pemndang-und餌gan･

J J4. Di arifara..



114. Di antara Pas血511 d弧Pasal 512 disisipkan 1 (satu)

pasal, yahai Pasal　511A sehingga berbunyi sebagai

berikut:

Pas瓢511A

(1) Mantan p血書p血an DPRD y紬g telah mengakhih nasa

jabatan pada tanggal 20 Mei 2019 sampai dengan
tanggal 20 Mei 2022 dapat melarfukan pembelian

kendaraan perorangan dinas tanpa lelang deng紬

persyarata皿:

a. telah memi地皿asa pengabdian paling singkat 4

(empat)　tahun sec紬a bcrtu｢ut - tumt

sebagaipimpinan DPRD ;

b. belum pemah membe量i kendaraan pero｢angan

dinas t紬pa melalui lelang;

c. tidak sed紬g atau tidak pemah dituntut

tindakpidana dengan　紬caman hukuman

pidanapenjara paling singkat 5 (lima) ta血un;

d. tidak　血berhentikan dengan tidak homat

da巧abat紬nya sebagai pimp心細DPRD ;

e. kendara狐　perorangan dinas y紬g akan

dibelimempak狐　kendara紬　yang digunakan

pada saat menjabat sebagai Pimpinan DPRD;

f. kendara弧　peror狐gan dinas yang akan

dibelisudah tidak digunakan lagi untuk

pelaksanaantugas dan血ngsi;

9. telah　皿enggunakan kendaraan pe｢oranga皿

dinas selama menjalani masa jabatan sebagai

pi皿pinan DPRD;

h. pengajuan permohonan paling lambat 1 (satu)

tahun s句ak Peraturan Daerah ini diundangk紬;

d弧

i. pengajuan pemohonan sebagaimana dimaksud

dalam huruf h disampaikan kepada Wali Kota.

(2) Dalam hal kendaraan perorangan dinas yang
diajukan oleh mantan pimp血紬DPRD yang telah

mengakhi轟masa jabatan pada tanggal 20 Mei 20 19

sa皿pai dcngan tanggal　20　Mei　2022　masih

digunakan untuk pelaksanaan tugas dan fungsi

oleh pimpinan DPRD maka kendara紬peror劃gan

dinas dimaksud tidak dapat dipindahtangankan･

(3) Selain kctentuan persyaratan sebagaimana

di皿aksud pada ayat (1), Pe巾uala血　kendara紬

perorangan kepada mantan pimpinan DPRD juga
berpedom紬　pada ketentuan sebagaimana

dimaksud dalam Pasal 358 ayat (3), Pasal 364 8

ayat (3), Pasal 365, Pas血366 humf a, Pas瓢368,

Pasal 369 ayat (1) dan ayat (3), Pasal 373 ayat (1)

dan ayat (2) scrta Pasal 376 ayat (2)･

Pdsa! H...



Diundangkan di Sibolga

pada tanggal

SEKRETARIS DAERAH KOTA SIBOLGA

dto.

HERMAN S冊ITO
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NOREG PERATURAN DAERAH KOTA SIBOLGA, PROVINS量

SUMATERA UTARA : (4-131/2025)
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ⅢP                  ∽

Petunjuk Pengisian:

(1)　Diisi n°morhalaman.

(2)　Diisi mama Kuasa pen筏una Barang.

(3)　Diisi tahun angg紬an RKBMD yang diusu此an.

(4)　Diisi mama penggし嘉na Bar紬g.

(5)　Diisi nana pemehntah kota.

(6)　Diisi n劃a peme丘ntah prov血si.

(7)　Diisinomoru皿t.

(8)　Diisi kode barang berdas狐k狐ketentuan penggolongan d紬kode慮kasi

Barang Milik Daerah yang berlaku.

(9)　Diisi nana barang sesuai kolom (8) be重dasarkan ketentuan penggolongan

dan kode慮kasi B虹狐g Milik Daerah yang bcrlakし葛.

(10) Diisi mama spesifikasi barang sesuai kondisi lapangan.

(11) Diisi nomor血duk ba重ang.

(12) D迫si ju重油ah bara皿g/1uas din　satuan y狐g　髄rencanakan untuk

Pem紬ぬatan Ba重ang Milik Daerah.

(13) Diisi弧amat Bar紬g Milik Daerah yangdircnc紬akan mtuk Pemanねat紬

Ba重狐g Milik Daerah.

(14) Diisi rencana pe皿亡ukan pem弧ねatan.

( 1 5) Diisi rencana bentuk Pema皿ねat狐,　yaitu Sewa/融nj餌

Pakai/BGS/BSG/KSP/ KSPI.

(16) Diisi rencana jangka waktu pemanfaatan Barang Milik Daera血.

(17) Diisi keterangan dan/atau informasi penting lainnya yang perlu
diungkapkan.

(18) Diisi tempat dan t紬gg瓢rencana kcbutuhan Pem細魚atan Bar狐g Milik

Daerah.

(19) Di王si jabat紬Kuasa pen筏叫na Ba重劃g.

(20) Diisi mama d狐NIP p匂abat.
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Pe tunjuk Pengisian :

(1)　Diisl Nomor hala皿an.

(2)　Diisi mama Kuasa penggrna Barang.

(3)　Diisi tahun anggaran RKBMD yang diusulkan.

(4)　Diisi nana pengguna Barang.

(5)　Diisi nana peme血1tah kota.

(6)　Diisi nana pemermtah provinsi.

(7)　D宣isi nomor umt.

(8)　Diisi kode bar紬g berdas紬k紬ketentuan penggolong狐d紬kode鯖kasi

Bar紬g Milik Daerah y劃g berlaku･

(9)　Diisi mama b紬劃g sesuai kolom (8) berdasarkan ketentu狐pen箆olong紬

dan kode角kasi B温和g M班k Daerah yang berlaku.

(10) Diisi nama spesi魚kasi bar劃g sesuai kondisi lapang狐.

(11) Diisi nomor induk barang.

(12) Diisijumlah barang dan satuan barangyang direncanakan untuk

Pemindaht孤g狐an B虹ang Mil庇Daerah.

(13) Diisi alamat Barang M亜k Daerah y劃g direncanakan un血k

Pemindahtang紬an Barang M櫨ik Dae｢ah.

(14) Diisi nila上perolehan Ba重ang Milik Daerah.

(15) Diisi rencana bentuk Perrindahtanganan, y乱tu Penjualan, Tukar

Menukar, Hibah atau Penye正a劃Mod狐.

(16) Diisi dokumen alasan rencana pemindahtanganan Barang Milik Daerah.

(17) Dfisi keterangan dan/atau infomasi penting lamnya yang perlu

diun8kapkan.

(18) Diisi tempat dan tanggal rencana kebutuhan pemindahtanganan Barang

Milik Daerah.

(19) Drisi jabatan Kuasa pengguna Barang.

(20)　Diisi namadan NIP.



--flo

Petunjuk Pengisian:

(1)　Diisi nomor halam紬.

(2) Diisi nana pengguna Barang.

(3) Diisi tahun劃ggar劃RKBMD yang diusulkan.

(4)　Diisi mama peme正ntah kota.

(5) Diisi nana pemehntah p｢ovinsi.

(6)　Diisi nomorumt.

(7) Diisi kode b狐ang berdas租kan ketentu弧pen籠olongan dan kode鯖kasi

Bar狐g Mi宣ik Daerah y紬g berlaku.

(8) Diisi mama barang sesuai kolom (7) bc｢dasark紬kcten血an penggolongan

dan kode窟kasi Barang Milik Daerah y紬g berlaku･

(9) Diisi n劃a spesi撤【asi b紬ang sesuai kondis=ap孤gan.

(10) Diisi nomor induk bar狐g.

(11) Diisi jumlah barang dan saturn　yang direncanakan untuk

Pemindaht劃ganan Barang Milik Daerah.

(12) Diisi　弧amat Barang Milk Daerah yang d正encanak紬　un巾k

Pemindaht劃g劃an Barang Milik Daerah.

(13) Diisi nilai perolchan Barang Milik Daerah.

(14) Diisi rencana ben山k Pem重ndahtang劃an, yai血　Pe可ualan, ↑uka重

Menukar, Hibah atau Penyertaan Modal.

(15) Diisi alasan rencana pemindahtanganan Barang Milik Daerah.

(16) Diisi keterangan dan/atau infomasi penting lainnya yang perlu

diungkapkan.

(17) Diisi tempat dan tan認瓦rencana kebutuhan pem血daht狐ganan Barang

Milik Daerah.

(18) Diisijabat劃pengguna Barang,

(19) Diisi nanadan NIPpejabat.



5. F`omat RKBMD untuk penghapusan oleh Kuasa pengguna Barang

-　　--　●　　-　　　-　　　　　　i宣･)

重り▲鼻▲棚的ロ葵▲ e▲貫▲競　　i重了I

1!旬
血･糾･川　　-　-　　　　1宣種

Petu可uk Pengisi劃:

(1)　Diisi nomorhalam紬.

(2) Diisi nana Kua§a peng即na Barang

(3)　Diisi tahun anggaran RKBMD yang diusulkan.

(4)　Diisi nana pengguna Barang.

(5)　Diisi nana pemerintah kota.

(6)　Diisi n劃a peme轟ntah provinsi.

(7)　Diisi nomoru｢ut.

(8) Diisi kode barang berda-sarkan ketentuan penggolongan dan k｡defikasi

Ba重ang Milik Daerah y狐g berlaku.

(9) Diisi mama bar紬g sesuai k｡lom (8) berdas甜k狐ketentuan pen製olong紬

dan kodefikasi Barang MiHk Daerah yang berlaku.

(10) Diisi nana spesifikasi barang sesuai kondisi lapangan.

(11) Diisi nomor induk barang.

(12) Drisi jumlah barang dan satuan yang direncanakan untuk Penghapusan

Barang Milik Daerah.

(13) Diisi hilal perolehan Barang Milik Daerah.

(14) Diisi血as紬rencana penghapus劃.

(15) Diisi keter紬g劃　d紬/atau　血fbmasi pent血g la血nya yang pe｢lu

出ungkapkan.

(16) Diisi tempat dan tanggal rencana kebutuhan Penghapusan Barang Milik

Daerah.

(17) Diisi jabat劃Kuasa pengguna Barang.

(18) Diisi mama dan NIP pej‘abat.



6. F`omat RKBMD untuk penghapusan oleh pengguna Barang
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Petunjuk Pengisian:

(1)　Diisi nomorhalaman.

(2) Diisi nana pengguna Barang.

(3) Diisi tahun anggaran RKBMD yang diusulkan.

(4) Diisi mama pemehntah kota.

(5) Diisi nana pemer血tah provinsi.

(6)　Diisi nomorumt.

(7) Diisi kode barang berdas紬k狐ketentu紬pen務olongan d紬kode組kasi

Bara皿g Mil毘Daerah yang berlakし葛.

(8) Diis章nama b甜ang sesua王kolom (7) berdasarkan keten血紬pen籠olongan

dan kode角kasi Bar狐g Milik Daerah yang ber重aku･

(9) Diisi mama spesi組kasi ba重紬g sesuai kondisi lap狐gan.

(10) Diisi nomor induk ba重ang,

(1 1) Diisi jumlah b狐紬gd狐satu狐yang direnc狐ak紬untuk penghapusan

Barang Milik Daerah.

(12) Diisi nilai perolehan Ba重弧g Milik Daerah.

(13) Diis宣alas狐rcnca皿a penghapus孤.

(14) Diisi keter狐g紬　d紬/atau　血fb調asi pen血g　量aimya y孤g perlu

diungkapkan.

(15) Diisi tempat dan tanggal rencana kebutuhan penghapusan Barang Milik

Daerah.

(16) Diisi jabatan pengguna Barang.

(17) Diisi nana dan NIP p匂abat.
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Pq8血i - B8Im各

喧冒
NIP        (18)

Petu垂uk Pengisian:

(1) Diisi nana Kota.

(2) Diisi tah皿berkenaan (dokumen kepem址k紬sampai tahun be｢kenaan)

(3) Diisi nomorumt.

(4) Diisi no皿or induk barang.

(5) D正si kodc ba重ang s劃pai deng紬sub-sub r血cian o申ek.

(6) Diisi nana barang p貧da angka (5).

(7) Diisi mama spesifikasi barang sesual kondisi di lapangan.

(8) Diisi luas tanah.

(9) Diisi satuan luas t紬ah pada紬gka (8).

(10) Diisi nana alamat/lokasi tanah.

(1 1) Diisi jenis kepemjlikan, misalnya: letter C, girik, akta jual beli, akta

pelepasan hak atau set狐a bukti kepemilikan lainロya･

(12) Diisi n劃a kcpemilik劃pada bukti kepe皿ilikan pada angka (1 1).

(13) Diisi nomor bukti kepemilikan pada angka (1 1).

(14) Diisi tanggal bukti kepemilikan pada angka (1 1).

(15) Diisi nana Kuasa Pengguna Barang/Pengguna Barang/Pengelola

Barang yang mclakukan pencatatan atas t狐ah.

(16) Diisi keterangan t劃bahan yang perlu d主うelaska皿.

(17) Diisi tempat dan t紬gg血pclapor紬.

(18) Diisi nana dan NIP P匂abat Penatausaha紬Barang.
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Bamng叩Bno 劔H贊鮎�+&誡�狽陪�ﾂ�隊ⅢIgと8 剩&�&�誡��F���ｿ�Lh���r�

(3I �����@) 停�r7) 儷ﾒ��@) 茶����(用 茶�#��(13) 嫡釘��

○○SSS臆 �8��558��� �� �� �� �� 

20xx(15)

P勺abat Penarau艶h抽n B8rang

uB
N皿(16)

Petunjuk Pengisian:

(1)　Diisinamakota.

(2) Diisi tahun berkena劃(dokumen k印cm亜kan sampai deng狐Tahun

berkcna紬).

(3)　D瓦sinomorumt.

(4)　Diisi nomor induk barang.

(5)　Diisi kode barang sampai dengan sub-sub rincian objek.

(6)　Diisi n劃ab紬angpada angk貧(5).

(7)　Diisi nana barang sesua王kondisi dilapang紬.

(8)　Diisi merck dan亀pe kendaraan d血as.

(9)　Diisi nomor polisi kendara劃d血as.

(10) Diisi nomor重紬gka kendaraan d止as.

(11) Diisi nomor BPKB kendaraan出nas.

(12) Diisi nana ala皿at/lokasi.

(13) Diisi nana Kuasa pengguna Barang/Pengguna Barang/Pengelola Barang

yang melakukan pencatat紬atas kenda重aan dinas.

(14) Diisi keterangan tambaha皿yang perlu (埴elask紬.

(15) Diisi亡e皿pat dan tangg弧pelapor紬.

(16) Diisi mama d劃NIP P匂abat Penatausaha狐Barang.



N○○ 噺�T)*ﾃ�r�Na皿a日脚g ����肌Vﾘuc��

P皿ggun- 剪^ggしIna孤 

Jun〕1ah ��Juml色h ��Ju血11 ��

照町a血g 着'���Ba｢ang 着'���Ba｢ang 着'���

(5) 茶b��C7) 茶ｒ�(9) 茶����(11) 茶�"��(13) 

i �� ��

i �� ��

Petunjuk Pengisian:

(1) Dipilih pe五〇dik atau血sidendl dan diisi pe五〇dik pelaporan.

(2) Diisi nama Kuasa pen籠una Ba重ang/Pen緩una Barang.

(3)　Diisi namakota.

(4)　Diisi tahun pelapo丁劃berkenaan.

(5)　Diisinomorumt.

(6) Diisi kode barang menumt jenis sesuai penggolongan dan kodefikasi Barang

MiHk Daerah,

(7)　Diisi nama ba重紬g menumt｣enis pada angka (6)紬tara lain:

a.　tana十〇;

b･ per血atan dan mesin;

c･ gedung d紬bangun紬;

d. jalan, irigasi danjaringan;

e･ aset tetap lainnya;

f.　kemitraan dcngan pihak ketiga;

g･ aset tak berw巾ud; dan/atau

h. aset lain-lam.

(8) Diisi jumlah barang y紬g sudah ditetapkan status pen筏una狐nya.

(9) Diisi nilai perolehan barang yang sudah ditetapkan status pen幾世na紬nya､

(10) D正si jumlah barang yang belum ditctapkan status pen鎚叫naannya-.

(1 1) Diisi nilal perolehan barang yang belum ditetapkan status penggunaamya.

(12) Diisi tot血jumlah ba重ang (12)=(8) + (10).

(13) Diisi total nilal perolehan (13)= (9)+(11).

(14〉　Diisi tempat dan t狐ggal pelapo｢劃.

(15) Diisi nana Kuasa pengguna Barang/Pengguna Barang.

(16) Diisi nana dan NIP pejabat pada angka (15).



No. 疲�e��V誚wV���&�&�誡� 傳eiumpenc亡apan 價u工nlah 
Jum心h Baiang ���'���Juml貝h ��Jum血h ��

Ba則8 着'���Barang 着'���

(4) 茶X�"�(6) 茶r��(8) 茶鋳�(10) 茶����

Ju軸心iii音ii 

Petu可uk Pengisi紬:

(1) Dipilih pe五〇dik atau insidentil.

(2) Diisi mama kota.

(3) Diisi tahun pelapor紬berkena紬.

(4) Diisi nomorumt.

(5) Diisi n劃a pengguna B紬孤g dan pengelola Bar狐g.

(6) Diisi jumlah bar紬g yang sudah ditetapkan status pen謹叫naan叫ya.

(7) Diisi nilai perolehan barang y紬g sudah　出tetapkan status

peng晋una孤nya･

(8) Diisi jumlah barang yang be工um ditetapkan status pen認unaamya,

(9) Diisi nilai perolehan barang yang belum ditetapkanstatus

pe皿gguna劃nya ･

(10) Diisi totaljumlah ba重ang (10)こ(6)十(8).

(11) Diisi total nilai peroleh紬bar紬g (11)こ(7い(9).

(12) Diisi tempat da皿tanggal pelapor紬.

(13) Diisi mama dan NIP.



No. 噺�8�+&r�Na皿B血g 致襷�ｨ��digunak劃 �&V簫�Rencatla �&V�6�ﾈﾂ�
Ju狐ぬh B種｢ang 着'���

Pen酪Ina調 ��蒭�ｨ�ｦ�����Hｦ2�虹ndchtanganm 

(5 ��ﾂ�け) 茶ｒ�P) 茶����仕り 茶�"��

喜喜■喜喜臆 ��ｸｮﾈｮﾈｮﾈｮﾈｮﾈ��� �� �� 

○喜喜喜喜喜臆 �� �� �� 

鵜喜喜臆鵜臆 

Ju孤血h �� �� �� 

20xx(13〉

Kua製Pen鎚una Barang/Pengguna Ba則g　(]4)

.佳句

NIP          ( 1S)

Petunjuk Pen由.siam :

(1) Dipilih pe五〇dik atau insidentil d紬diisi pe五〇dk pelaporan.

(2)　Diisi

(3)　Diisi

(4)　Diisi

(5)　Diisi

(6)　Diisi

M11ik

(7) Diisi nana barang menurutjenis pada angka (6) antara lain:

a. t紬ah;

b. per瓢atan dan mesin;

c･ gcdungd紬bangunan;

d･ j瓢an, i正gasi d劃ja五ng劃;

e. aset tetap lalnnya;

工　kemi廿aan dengan pihak ke心ga;

9. aset tak berunjud; dan/atau

h.　aset la九〇1a血.

(8) Diisi jumlah barang yang tidak digunakan untuk penyel�誚v�&����GVv�2�F��

血ngsi.

(9) Diisi nilai peroleh紬y紬g tidak digu皿akan untuk penyelenggaraan tugas d飢

血ngsi.

(10) Diisi ｣umlah barang untuk rencana Pen認una劃terhadap ba｢狐g轟dak

digunckan untuk penyelenggaraan tugas dan fungsi.

(1 1) Diisi jumlah bar狐g untuk renc紬a pem細魚atan terhadap bar孤g廿dak

digunakan untuk penyelenggaraan tugas dan fungsi.

(12) Di王si ju皿lah barang untuk renc狐a pem血daht紬ganan terhadap barang

tidak digunakan untuk penyelenggaraan tugas dan fungsi.

(13〉　Diisi tempat d孤tangg孤pelap○○an.

(14) Diisi nana Kuasa Peng即na Barang, Pengguna Barang atau PengelolaBarang.

(15) D宣isi nana dan NIP P匂abat pada angka (14).



No. 疲�ﾈﾆ��V誚wV���Tidak血gundr 儚血c且腿 �&V�9^�霻�Rencana 

JuⅡ山血BⅢ皿8 ��
Ba重劃g 剳�V駘�Xﾈﾂ�Pemanraatan ��VﾖﾖF�⑦�)��匁���

(4〉 茶R��(6) �#wB�(8) 茶鋳�(10) 

鵜臆mり喜喜喜喜 

喜喜鵜喜喜臆臆 �ﾈ����畔ｮﾂ�

喜喜■■ �� �� ��
喜臆喜喜喜鵜臆 ��

菓臆臆喜喜S臆 ���ｸ�ｵ55558��� �� ��

Jum｣ah �� �� ��

Petunjuk Pengisian :

(1)　Dipilih pehodik atau insiden寄書.

(2)　Diisi namakota.

(3)　Diisi tahun pelap°ran be｢kenaan.

(4)　D正sinomorumt.

(5) Diisi nana pen悠una B釘ang dan pengelo重a Bar紬g.

(6) Diisi jumlah barang yang tidak digunakan untuk penyelenggaraan tugas dan

血ngsi.

(7) Diisi nilai perolehan yang tidak digunakan untuk penyclenggaraan tugas dan

請ngsi.

(8) Diisij皿lah bar狐g untuk renc紬a pen蟹una紬terhadap barang tidak

digunakan untuk penyelenggaraan tugas dan fungsi.

(9) Diisi junlali barang untuk rencana pemanfaatan terhadap barang tidak

digunakan untuk penyelenggaraan tugas dan fungsi.

(10) Diisi jumlah barang untuk rencana pemindahtanganan terhadap barang tidak

digunakan untuk penyelenggaraan tugas dan fungsi.

(11) Diisi tempat dan tangg瓢pclapor紬.

(12) Diisinamadan NIP.



No. 噺�T&�)Jvr�NanaBarng �&V�6������W)�GGVｧV�����Vﾆ�ｸﾞﾖ����
Junlch ��Jumlah ��Ju調lah ��

日日重即1g 着'���Barang 着'���Ba重al嶋 着'���

(5 ��b��in 茶ｒ�(9) 宙+S���中り 茶�"��(131 

Ju皿l8h �� �� �� ��

Petunjukpengisian :

(I) Dipi脆h pe五〇dik atau insidentil d狐diisi pe五〇d肱peぬporan.

(2) Diisi mama Kuasa peng即na Barang/Peng即na Barang.

(3)　Diisi na皿akota.

(4)　Diisi tahun pelaporan be庇enaan.

(5)　Diisinomorumt.

(6) Diisi kode barang memmtjenis sesuai penggolongan dan kode轟kasi Ba剛g

Milik Daerah.

(7)　Diisi kode barang menumtjcnis pada紬gka (6)紬tara lain:

a.　tanah;

b. peralat紬danmes血;

c. gedung dan bangunan;

d･ jal狐, ihgasi da皿ja皿ngan;

e･ aset tetap量a止nya;

青　kemitraan dengan p血ak ke心ga;

g･ aset tak berw可ud; din/atau

h.　aset lain-lam.

(8)　Diisijumlah b狐ang y紬g di｢encanak紬pcnggしInaan sementara.

(9) I玩isi nilai perolehan yang direncanakan penggunaan sementara.

(10) I玩isi jumlah barang yang telah mendapat persetujuan penggunaan sementara.

(1 1) Diisi nilai perolehan y狐g tclah mendapat perset可uan penggunaan sementara,

(12) Diisijumlah barang yang telah digunakan oleh Pengguna Barang Lainnya (12)
=(8い(10).

は3) Diisi nilai perolehan y狐g telah digunakan oleh Pen認una Barang Laimya (13)

-(9出11).

(14) Diisi tempat dan tanggal pelaporan.

(15) Diisi nana Kuasa peng即na Barang/Pengguna Barang.

(16) Diisi mma d紬NIP P句abat pada angka (15主



N〇､ 疲�ﾈﾆ��Y+(久ﾖ��ﾄH;�ｦr�Renc劃a 儕e｢se叫uan 儕elckrman 
Ju皿la血 ��Jumlah ��Jumiah ��

Ba重aⅡg 宙ﾚ2��Barang 着'���Bar種皿g 着'���

(4) 茶R��(6) �3vﾂ�(8) 茶鋳�(10) 茶����

Jumth �� �� �� 

Nm　　　　　　.　(13)

Petunjuk Pengisi劃:

(1)　Dip遭ih periodik atau insiden心L

(2)　Diisina血aKota.

(3)　Diis宣tahun pelapor紬berkena劃.

(4)　Diisinomorumt.

(5)　Diisi n劃a pen幾世na Barang.

(6) Diisi ju皿lah bar弧g yang d王rencanakan pengguna紬sementa重a.

(7) Diisi nilai perolehan yang direnc紬akan pen認una紬semcnta重a..

(8l Diisi jumlah bar紬g yang tel血mendapat perse叫u紬pen摂una紬status

sementara.

(9) Diisi nilaj peroleh狐yang telah mendapat pe重se巾uan pen認unaan status

sementara.

(10) Diisijumlch barang Barang Milik Daera血yang telah digunakan olehpengguna

Barang Lainnya ( 1 0)=(6)+(8).

(1 1) Diisi nilai perolehan Barang Milik Daerah yang telah digunakan oleh

Peng即na Barang Lainnya (11) = (7) +(9).

(12) Diisi tempat dan tanggal pelapor紬.

(13) Diisi nana d狐N量P.



Petunjuk Pengisian :

(1) Dipilih periodik at劃血sidentil dan diisi pe五〇dik pelapor弧.

(2) Diisi nana Kuasa pengguna Barang/Pengguna Barang.

(3)　Diisi nana kota.

(4)　Diisi tahun pelaporan be｢kenaan.

(5)　Diisino皿oru則t.

(6) Diisi kode bar狐g menuⅢtjenis sesu租pcn籠olong紬dm kode能asi Bar劃g

Milik Dacrah.

(7)　Diisi kode barang menumtjenis pada angka (6) antara lain:

a.　tanah;

b･ peralatan dan mesh;

c･ gedung dan bangunan;

d･ jal紬, i心gasi danjahng狐;

e･ aset tctap lainnya;

青　kemi廿aa皿deng紬p血ak ketiga;

g･ aset tak berw可ud; dan/atau

h.　aset lain-lain.

(8) Diisi jumlah barang yang direncanakan Barang Milik Daerah yang

亜operasionalkan oleh蹟hak Lain

(9) Diisi nilai perolahan barang yang direncanakan Barang Milik Daerah yang

Dioperasion血kan olch陣hak L劃.

(10) Diisijumlah barang yang telah mendapat persetujuan Barang Milik Daerah yang

dioperasion alkanoleh pihakLain.

(1 1) DiisinilaiperolehanyangtelalmendapatpersetujuanBarangMilikDaerah yang

dioperasionalkan oleh Pihak Lain.

2) Diisi jumlah bar紬g yang tel血dioperasionalk紬oleh Hhak Lain (12)=(8)+(10).

3) Diisi nilal perolehan yang telah dioperasionalkan oleh Thak Lain (13)= (9)+(1 1).

4〉　Diisi tempat dan tanggal pclap〇着an.

5) Diisi nana Kuasa pengguna Barang/Pengguna Barang.

6) Diisin劃ad紬NIP P匂abatpada劃gka (15).



No. 疲�葷�ﾖvwV���8ﾙ�x��隱��R敬重c8n日 儕e｢3etⅧu紬 儕e血l-Eon 

Jし調lahEL創ig ��Junun ��Junth 倅貶ﾌ･�6�6���
B町ang 着'���Bamng 着'���

(4) 茶R��(6) 茶r��(8) 茶鋳�(10) 茶����

s喜喜s■喜喜喜sss- �� �� �� 

○喜喜喜喜ss○○ss喜 �� �� �� 

Jum血h �� �� �� 

Petunjuk Pengisian :

(1)　Dipilih pe五〇dik atau血siden心l.

(2)　Diisin狐akota.

(3)　Diisi tahun pelaporan berkena紬.

(4)　Diisinomorumt.

(5)　Diisi na皿pengguna B町ang.

(6) Diisi juml血　ba｢ang y劃g d正encanak紬　Barang Mi皿　Daer血　yang

dioperasionalk紬oleh Hhak Lain.

(7) Diisi nila王perolahan barang yang di重enc紬akan Barang M班k Daerah y紬g

dioperasion血k紬oleh騨hak La正.

(8) Diisi jumlah barang yang telah mendapat perse叫u劃Barang Milik Daerah

yang dioperasionalkan oleh Pihak Lain.

(9) Diisi nilal perolehan yang telah mendapat persetujuan Barang Milik Daerah

yang dioperasionauran oleh Pihak Lain.

0) Diisi ｣umlah barang yang telah dioperasionalkan oleh曲hak Lain (10回6)+(8).

1) Diisi nilai per○○ehan y孤g telah dioperasionalkan oleh躍hak Lain (1 1)=(7)+(9).

2) Diisi te皿pat dan t紬gg血pelapo｢an.

3) Diisi n迫a dan MP.



Petu巾uk Pengisian :

(1)　Dipilih pe轟odik atau insidcn心l d劃diis宣pe五〇dik pelapo剛.

(2) Diisi mama Kuasa pcn燐una Ba｢ang, Pcngguna Bar紬g atau pcngclola Barang.

(3)　Diisi nana kota.

(4)　Diisi tah皿pelapo｢a皿berkenaan.

(5)　Diisinomoru｢ut.

(6)　Diisi bentuk pemanfaatan Barang Milik Daerah.

(7) Diisi kode barang menurutjems sesuai penggolongan dan kodefikasi Barang Milik

Dac｢ah.

(8)　Diisi nana barang menurutjenis pada angka (7) antara lain:

a. t紬ah;

b･ per瓢atan da皿皿es血;

c･ gcdungda皿b狐gunan;

d･ jalan言轟gasi dan jahngan;

e･ aset tetap la皿nya;

青　kemi億aan dengan pihak kc髄ga;

9. aset tak berunjud; dan/atau

h ase亡lain-lain.

(9)　Diisijumlah barang yang d止encanakan pe血劃ねatan Barang M址k Daerah.

(10) Diisi mlai perolchan y狐g di｢encanakan Pemanぬatan Barang Milik Dac輪h.

(1 1) D正si ju皿lah barang yang telah mendapat persc巾uan pem紬faat紬Barang M址k

Dacrah.

( 12) Diisi nila王pcroleh狐yang tel血menda坤t perse巾uan Pemanねa亡紬Barang Milik

Dae重ah.

(13) Diisijumlah Barang M班k Dacrah yang皿akukan Pe皿a皿ねatan Ba重ang Mi皿Daerah

(13)-(9)十(1 1).

(14) Diisi nilai perolehan Barang Milik Daerah yang dilakukan Pemanfaatan Barang Milik

Daerah (14)こ(10)十(12),

(15) Diisi tempa亡dan亡angg瓢pelaporan.

(16) Diisi nana Kuasa pengguna Barang/ Pengguna Barang/ Pengelola Barang.

(17) Diisi nana dan NIP pejabat pada angka (16).



Petunjuk Pen豆sian :

(1)　Dipilih pe正〇億k atau insidentiL

(2)　Diisinamakota.

(3)　Diisi tah皿pelapor劃berkena劃.

(4)　Diisi nomorurut.

(5)　Diisi bentuk pem劃ねatan Bar狐g Milik Dae重ah.

(6)　Diisi nana pengguna Barang atau pengelola Barang.

(7) Diisi jumla血barang yang direncanakan pemanfaatan Barang Milik Daerah.

(8)　D止si nnai peroleha皿yang d正encanakan pemanねatan Bar狐g Milik Daerah.

(9) Diisi jumlah barang yang telah mendapat persetujuan pemanfaatan Barang

M組ik Daerah.

(10) Diisi nilai perolehan yang telah mendapat persetujuan Pemanfaatan Barang

Milik Daerah,

(1 1) Diisi jumlah Barang Milik Daera血yang dilakukan Pemanfaatan Barang Milik

Daerah (11) = (7) +(9).

(12) Diisi nilai perolehan Barang Mink Daerah yang dilakukan Pe皿餌ねatan Barang

M址k Dacrah (12)=(8国10).

(13) Diisi tempat dan t劃ggal pe宣aporan.

(14) Diisin劃adan NIP.



Petunj uk Pengisian :

(1)　Dipil宣h pc五〇dik atau insiden心l dan diisi pe五〇dik pemantau紬

(2)　Diisi nana Kuasa pen辞しma B紺ang, Pen終una Barang atau pcngelola Bar劃g.

(3)　Diisi mama kota.

(4)　Diisi tahun pelapo｢an berkcna孤.

(5)　Diisi nomor u則t.

(6)　Diisi bentuk pcmanfaatan Barang Milik Daerali.

(7)　Diisi kode barang menumtjenis sesuai penggolongan da皿kode庫kasl Barang Milik

Daerah.

(8)　Diisi mama barang menurutjenis pada angka (7) antara lain:

a. t劃ah;

b. pcr瓢atan dan mesh;

c･ ged皿gdan b皿g皿狐;

d jalan, i轟gasi dan jar血gan;

c･ aset tctap lainnya;

f･ kemi廿aan dcngan p血ak kc寄ga;

9. asct tak berwujud; dan/atau

h. aset lain-lam.

(9)　Diisi jumlah b紬ang yang亡elah dilakuk紬peman魚atan Barang Milik Dacrah t狐pa

proses perset可uan.

(10) Diisi nilai perolehan yang telah dilakukan pemanfaatan Barang Milik Daerah tanpa

proses perse亡可uan.

(1 1) Diisi tcmpat dan亡anggal pelapo重劃.

( 12) Diisi nana Kuasa pengguna Barang/ Pengguna Barang/ Pengelo[a Barang.

(13) Diisi nana d紬NIP p句aba亡pada mgka (12).



No. �&6霾ﾆｲ��Vﾖ�詛��F���上皿ap｡n-弧g i 曇 �6倅ﾖﾆ��&�f�ﾌvr�N且aiPerolehanPe) 

(4 茶R��(6) 茶r��(8) 

1 �6WV謦�

i 

( 

Ju細心h1 剪ﾒ�- 

2 ���$��ﾈﾅ��ﾈﾆ��

Jum重ah2 剪ﾒ�- 

3 �$u2�%4r�

○uool種h3 剪ﾒ�】国書〇〇巳】〇暮)竃椅 

4 鳩5��

Ju細心h4 剪ﾒ�教具重賞東関 

5 鳩4��

Ju血h5 剪ﾒ�浸】○】軍?○然細〇〇寛 

J叩血血hでot血(I+2+3+4書5) 劔�ｨ�ﾈ棹�9[y'R�- 

…　20ⅩⅩ(9)

Pejabat Penatau schaan Barang

.... un

N暮P　･　　　　　. .(10)

Petunjuk Pengisian:

(1)　Dipilih periodik atau insiden竜L

(2)　Diisinamakota,

(3)　Diisi tahun pelaporan berkenaan.

(4)　Diisinomoru｢ut.

(5)　Diisi bentuk pemanねatan B紅組ng Milik Daerah.

(6) Diisi mama pengguna Barang atau pengelola Barang.

(7) Diisi jumlah bar紬g yang telah dilakuk紬pem狐ねatan Bar紬g Milik

Daerah tanpa proses perset可uan.

(8) Diisi nilai peroleh弧yang telah d王lakukan pemanぬatan Barang M弛k

Daerah tanpa proses perset巾u紬.

(9) Diisi tempat dan tanggal pelapor紬.

(10) Diisi nama dan NIP pejabat penatausahaan Barang.



Petunjuk Pengisian :

(1)　Dipilih pe五〇dik atau insiden心l dan diisi pcnode pem弧tauan.

(2)　Diisi nana Kuasa pengguna barang, Pengguna Barang atau pengelola Barang.

(3)　Diisinama koぬ.

(4)　Diisi tah皿pelaporan berkena紬

(5)　Diisinomorumt.

(6)　Diisi bentuk pcmindahtanganan B紺ang Milik Dacrah.

(7)　Diisi kode barang menurut jenis sesuai penggolongan dan kodefikasi Barang Milik

Daerah.

(8)　Diisi nana barang mcnumtje正s pada angka (7) antara lain:

a. tanah;

b. peralat紬d紬mesin;

c･ gedung dan bangunan;

d･ ｣al紬, ingasi d狐jar血gan;

e･ aset teぬp lainnya;

f･ kemitra弧dengan pihak ke心ga;

g･ aset tak bcⅣ可ud; dan/aねu

h. aset lain-1ai重工

(9)　Diisi jumlah barang yang direncanakan pemindahtanganan Barang Milik Daerah.

( 1 0) Diisinila王pc○○leh紬yangdi重cnc劃akanpemindah亡angananBarangM ilikDaerah.

( 1 1 ) Diisij umlahbarangyangtelahmendapatpersetujuanpemindahtangananBarangMilik

Daerah dad DPRD atau Wali Kota.

(12) Diisi nilal perolehan yang telah mendapat persetujuan persetujuan Pemindahtanganan

Barang Miしik Daerah da正DPRD atau W瓢i Kota.

(13) Diisi jumlah Barang Mi[ik Daerah yang dilakukan Pemmdahtanganan Barang Milik

Dacrah (13)害(9)十(11).

(14) Diisi nilai pcrolehan B狐紬g Mink Daerah yang d轟akukan Pemindaht劃g紬an Barang

Milik Daerah (14) = (10) +(12).

(15) Di王si tcmpat dan tanggal pelaporan.

(16) Dii乱nama Kuasa pengguna barang/ Penggum Barang/Pengelola Barang.

(17) Diisi mama dan NIP pejabat pada angka (16).



No. �&V霾ﾆｲ��V譁襷6⑨ｦ6ﾆw&ﾒ�NamPengguna B紬狐g �&6�8ﾌｦ����W)�v讒V�����F�ｷ6������

Ju皿Ⅲ1 疲綿ｸ｢�Ju血lah ��Jumlah 碑,ｦ��Vﾘﾙ�+"�

Baran呂 ��W&�V�����'���Barang ( 着'���Barang 着'���

(4) 茶���(6) 茶r��(8) ��鋳�(10) 偃S���子千･-I 

i � �� 

1 ��

Jun心h重 剪ﾒ�- �+�Fﾉ+x艙�(絞+y�ｨ甲�Ⅹ寛東東京賀意椅 辻�東和〇〇〇〇〇【 

i 剪� �� ��

2 膝Vｶ��&V躔ｸｪﾄ&�&�誥ﾖ俛��W&6��

Ju細心h2 劔~ｸﾝx�ｨ�ｨ��8ﾈﾅ"�霊長l〇〇〇〇〇【 偬I8ﾈﾅ)lｩ�ｨ�8甲�in �����ｨ�ｩ�ｨ顥8ﾉ62�- 

3 ��

Jロnla血 � �8ﾝx�ｨ�ｨ�ｨ�ｨ�ｨ���重職重賞東軍掃 偬I|ｩ�ｨ棹艀更ﾆ�2�寛l〇〇〇的 佛)����ｻ8粂ｫ�蛯�東経雑書寛東軍裏 

4 ��ﾗ妨&��葷��ﾄ&�&���rm錐rch 

J町n血h4 劍�8ｶ�ｶ�ｻ8�9��8ﾈｫ��重賞面長 ��ｨ棹�9��8ﾉ�ﾉ8ﾃ��最長雑然雑然義教 辻�- 

Ju血でot岬2+3t`,1重囲堅塁l-1璽固唾1- 劔劍��(��I�(��重畳重畳堅塁 

.. ..00xx(13)

Peiahal Pemtauschaan ing

･ ..凹

NP. .　　　_　(14)

Petunjuk Pengisian:

(1)　Dipilih pe五〇dik atau insiden血.

(2)　Diisin劃akota.

(3)　Diisi tahun pelapor紬be｢kmaan.

(4)　Diisinomorumt.

(5)　Diisi bentuk pem血dahtang孤a皿Bar孤g MiHk Daerah.

(6) D茸si n劃a pcnggしma B虹ang atau pengelola Barang.

(7) Diisi jumlah barang yang direncanakan perhindahtanganan Barang Milik

Daerah.

(8) Diisi nilal perolehan yang direncanakan pemindahtanganan Barang Milik

Daerah.

(9) Diisi jumlah barang yang telah mendapat persetujuan Pemindahtanganan

BarangMilikDaerahdari DPRDkota atan wall Kota sesuai batas

kewenangannya.

(10) Diisi ni量ai peroleh孤yang tel血mendapat perse巾u劃Pemindaht劃ga皿紬

Bar紬g M宣lik Daerah da正DPRD atau Wall Kota sesuai batas kewen紬g紬nya･

(1 1) Diisi jumlah Barang Milik Daerah yang dilakukan Pemindahtanganan Barang

Milik Daerah (1 1)=(7)+(9).

(12) D珪si nilai per○○ehan Bar紬g M亜k Daerah y劃g dilakuk紬Pem皿d心t紬gan孤

Bar狐g Milik Daerah (12) = (8)十(10).

(13) Diisi tempat d狐tanggal pelap°ran.

(14) Diisi mama d紬NIP.



Petunjuk Pengisian:

(1)　Dipi量ih pe五〇dik atau insidentil dan diisi pehode pemantaua皿.

(2)　Diisi nana Kuasa pengguna Barang, Pengguna Barang atau pengelola Barang.

(3)　Di王si nana kota.

(4)　Diisi tahun pelaporan berkenaan.

(5)　Diisi nomor umt.

(6)　Diisi bentuk pemindahtanganan Barang Milik Daerah.

(7)　Diisi kode barang menumt jenis sesuai pen筏olong紬dan kode債kasi Bar狐g

Milk Daerah.

(8)　Diisi mama barang menumtje皿is pada紬gka (7)紬ta｢a lain:

a. t狐ah;

b･ pe｢alat劃d紬mes血;

c･ gedung d劃bangunan;

d. jalan, irigasi dan jaringan;

e. aset tetap lainnya;

鼻　kemitraan deng紬pihak ke心ga;

g･ aset tak be調v可ud; dan/atau

h.　aset lain-lain.

(9)　Diisi jumlah ba重ang yang telah d組akuk紬Pemindaht劃g劃孤Barang Milk

Daerah tanpa proses perset可uan.

(10) Diisi nilai per○○ehan yang telah dilakuk狐pemindaht組gan劃Bar狐g Mi脆k

Daerah tanpa proses persetujuan.

(11) Diisi tempat dan t狐ggal pelapor紬.

(12) Diisi mama Kuasa pengguna barang/Pengguna Barang/Pengelola Barang.

(13) Diisi nana dan NIP pejabat pada angka (12).



Petunjuk Pengisian :

(1)　DipiHh pe五〇dik atau血siden血.

(2)　D正sin狐akota.

(3)　Diisi tahun pelapor紬berkenaan.

(4)　Diisinomorumt.

(5)　Diisi bentuk pemindahtanganan Barang Milik Daerah.

(6)　Diisi nana pengguna Barang.

(7) Diisi kode ba重紬g menuⅢtjems sesuai penggolongan dan kode窟kasi Bar狐g

Milik Dae｢ah.

(8)　Diisi nana barang menurutjenis pada angka (7) antara lain:

a. tanah;

b. per血atan d紬mcs血;

c. gedung dan bangunan;

d･ jal劃, i正gasi dan j軸心gan;

e･ ase亡tetap lainnya;

f･ kcmitraan dengan p血ak kedga;

9. aset tak bermujud; dan/atau

h. aset lain-lain.

(9) Diisi jumlah barang yang telah血1akし葛kan pemindahtang紬紬Barang Milik

Dae｢ah tanpa proses perset可uan.

(10) Diisi nilal perolehan yang telah dilakukan Pemindahtanganan Barang Milik

Daerah tanpa proses perset可u紬.

(1 1) Diisi te皿pat dan tanggal pelapo｢紬.

(12) Diisi nana dan NIP pejabat.



No. �(�&���JmlahKi⊥asa ��V誚wV��&�ﾖ誡�Jumlah 

Tep租tWa旗議 ��

(5) 停�in 茶��(9) 

1 畠JwV���看喜喜喜喜喜喜臆臆臆 �(��ｮﾈｮﾇ8�ｨ�ｨ�ｨ��U9U9U9U2� 

2 ��V&�&ﾒ� �� 

3 僣襍H��B� �� 

4 ��ﾖ(.�� �� 

5 磐B� �� 

6 肌Y+"� �� 

7 幡ﾈ鈔� �� 

8 ��姐(�'2� �� 

9 �67�H��椥"� �� 

10 枇�9&�"�喜喜喜臆ssss■臆sss■ �� 

11 疲�Vﾖ&W"� �� 

12 認VvV��3:"� �� 

i ��

Petu可uk Pengisian:

(1) Dipilih pe五〇dik a屯u血siden皿dan diisi pe轟ode pelapor孤.

(2) Dii§i nana pengguna Barang.

(3) Diisi mama kota

(4) Diisi tahun pelapo重an.

(5) Diisi nomor u則t.

(6) Diisinama bulan tahun berkenaan.

(7) Diisi juml血Kuasa Pen箆una Bar狐g tepat wak亡u menyampaik劃1aporan

bul紬劃･ yaitu亜scrahk狐p瓢ing la皿bat 10 (sepuluh) ha正bul孤be正ku血ya.

(8) Diisi jumlah Kuasa Pengguna Barang belum tepat waktu menyampalkan

laporan bulan紬, ya王tu penyerah孤meleb重hi 10 (sepuluh) ha正bul紬

be正kutnya.

9) Diisi jumlah Kuasa pen蕊una Barang (9)=(7)十(8).

0) Diisi temp貧t dan tanggal pelapo｢an.

I) Diisi n劃a pengguna Barang.

2) D正si nana dan NIP P匂abat p息da angka (11).



No. �'Vﾆ���JumlahPcnggun鼠B日ェ劃g 價umlah 

TepatWaktu ��

(4) 茶X�"�(6) 茶r��(8) 

1 幡�躔��� �� 

2 ��*ｶ&ﾖ�l｢� �� 

3 磐��WB� �� 

4 ���)ｨｨ�� �� 

5 磐WB� �� 

6 肌V��ｲ� �� 

7 �7YJR� �� 

8 ��wV�GS�� �� 

9 �7�ﾇFVﾗE%B� �� 

10 尾ｷF�&W"� �� 

11 疲�Y-ﾆ(+G"� �� 

12 認Rﾖ�"� �� 

Petunj uk Pengisian :

(1) Dipilih pe五〇dik atau insiden心l d劃出isi pe五〇de pelaporan.

(2) Diisi n劃a kota.

(3) Diisi tahun pelapo｢劃.

(4) Diisi nomor umt.

(5) Nana bulan pelaporan tahun berkena紬.

(6) Diisi jumlah Pengguna Barang tepat waktu menyampalkan laporan bulanan,

yaltu diserahkan paling lambat 10 (sepuluh) hari bulan berikutnya.

(7) Diisi jumlah Pengguna Barang belum tepat waktu menyampaikan laporan

bul紬狐, yaitu penyer血狐皿eleb血ilo (sepuluh) hah b山紬be壷utnya.

(8) Diisi jumlah pengguna Barang (8)=(6)+(7).

(9) Diisi tempat dan tanggal pelapor紬.

(10) Diisi nana dan NIP pejabat.



No. �&�R�&�(ｦ6r�N合m患蘭Ilg 彦VﾗEv�ｷGR�����'Lapor餌 Semc8亡er量 佇ﾇ��ｸ�ｶ���6VﾖXﾘwH*ｸ�鳴�し日po｢an Seme8庚rI �76YUｳ｢ﾅB"�津��ﾂ�14poran Se問さ亡er1 犯���&���6VﾖS影6Z&鳴�

(→ 仲"貭�くり �) ��ﾂ�(10) �(12) 茶�2��

JumJ��h �� �� �� 

Petunjuk Pengisian:

(1) Dip皿h pe五〇也k at盆u血sidentil da皿血si pc五〇de pclapor紬.

(2) Diisi nana pengguna Ba重紬g.

(3) Diisi nana kota,

(4) D正si tahun pelapo｢紬.

(5) D正si nomorumt.

(6) Diisi kode barang menurut kelompok.

(7) Diisi nana barang menurut kelompok : Aset Lancar (persediaan), Aset Tetap

atau Aset Lamnya.

(8) Diisi jumlah Kuasa Peng糾na Barang telah menyampaikan laporan tepat

waktu se皿estcr重, yaitu min籠u keempat bula皿Juli tahun berkenaan.

(9) Diisi jumlah Kuasa Pengguna Barang telah menyampaikan laporan tepat

waktu semester 11 (tahunan), yaitu minggu kedua bulan Februari tahun

be正kutnya.

(10) Diisi jumlah Kuasa Pengguna Barang penyampaian laporan belum tepat waktu

Semester I, y糾tu meleb血i minggu kee調pat bulan J山i tahun berkcna劃.

(1 1) Diisi jumlah Kuasa Pengguna Barang penyampalan laporan belum tepat waktu

semester重量(tahun劃), yai巾melebihi minggu kedua bul劃Febma貢tah皿

be轟ku血ya.

2) D正si jumlah Kuasa pcn緩una Ba重狐g semester I (12)=(8)十(10).

3) Diisi jumlah Kuasa Pengguna BaLrang semester 11 (tahunan) (13)=(9)+(1 1).

4) Diisi tempat d狐tangg粗pelapo｢劃.

5) Diisi mama pe巧遅una Barang.

6) Diisi nana dan NIP Pejabat pada angka (15).



二三~F≡毒 '∴ ..~∴… i.･曇

くら)くる) �#r��(8) � 宙�｣�茶����

｣ �� 

- 

Ju和也h �� �?�?�?�唔?�鈔"�

Petunjuk Pengisian:

(1) Dipilih pc五〇dik atau insidentil d紬diisi pe五〇de pelapor狐.

(2) D瓦si mama kota.

(3) Diisi tahun pe宣aporan.

(4) Diisi nomor u叫t.

(5) Diisi kode bar紬g menu調t kelompok.

(6) Diisi nana barang menurut kelompok : Aset Lancar (persediaan), Aset Tetap

atau Aset Lainnya.

(7) Diisi jumlch Pengguna Barang telah menyanpaikan laporan tepat waktu

se皿ester量, yai血m血ggu keempat bul劃Juli tahu皿berkenaan.

(8) Diisijumlah Pengguna Barang telah menyanpaikan laporan tepat waktu

semester 11 (tahunan) , yaltu minggu kedua bulan Februari tahun berikutnya.

(9) Dii§ijumlah Pengguna Barang penyanpalan laporan belum tepat waktu

semester I, yai血melebihi minggu keempat bul劃Juli tah皿berkena狐.

(10) Diisi jumlah Pengguna Barang penyanpalan laporan belumtepat waktu

semester 11 (tahunan), yaltu melebihi minggr kedua bulan Februari tahun

be止ku血ya.

(11) Diisijumlah pengguna Barang semester暮(11)=(7い(9).

(12) Diisi jumlah Pengguna Barang semester 11 (tahunan) (12)=(8)+(10).

(13) Diisi tempat d狐t紬ggd pelapo｢an.

(14) Diisi mama dan NIP Pejabat Penatausahaan Barang.



i No.KodcB租工mg 儂am租B種i岨工ig ����肌X葷ﾆ�╋E��

Ju皿l8h ��Jumlah ��｣uⅢ1ah ��

Ba重ang 着'���Ba｢an富 ���'���Ba｢ang 着'���

(5) 茶b��(7) 茶ｒ�(9) 茶����(11) 茶�"��113) 

喜喜喜喜喜喜臆 

Ju皿lふh 剴�｢ﾒ�ⅩⅩⅩⅩⅩ糊 辻�- 浮ﾒ�X- 

Petu巾uk Pengisi紬:

(1)　Dipilih penodik atau insidentil dan diisi pe五〇dc pemantauan･

(2) Diisi nana Kuasa pengguna Barang, Pen縫una Barang atau pengelola Bar紬g･

(3)　Diisi namakota･

(4)　D正si tahun pelaporan bcrkenaan･

(5)　Diisinomoru調t･

(6) Diisi kode barang menumtjenis sesuai penggolongan d狐kode債kasi Barang

Milik Daerah.

(7) Dii§i nana barang menurutjenis pada angka (6) antara lain:

a.　tanah;

b. peralat紬dan mesin;

c.　gedung dan bangunan;

d. jalan, irigasi dan ]aringan; dan/atau

e.　aset tetaplainnya.

(8)　Diisi jumlah barang KDp yang akan dilanjutkan pembangunamya.

(9)　Diisi mlai perolehan b祉ang KDp yang akan dna可u此an pembangun紬nya･

(10) D正si ju皿lah barang KDp y紬g dihen心k紬pe皿b狐gun紬nya･

(1 1) Diisi nilai perolehan b甜ang KDP yang dihentikan pemb劃釘ina調ya･

(12) Diisijumlah total KDP (12)=(8)+ (10).

(13) Diisiju皿lah tot瓢KDP (13)こ(9)十(11)i

(14) Diisi tempat dan t狐ggal pdaporan･

(15) Diisi na皿a皿asa Pen幾una Barang, Penggしina Ba重ang atau Pengelola Bara皿g･

(16) Diisi nana dan NIP pejabat pada angka (15).



剛　　　　閏

Petunjuk Pcngisi弧:

(i)　Dipi虹h pe丘odik atau isiden心l･

(2)　Di王sina皿akota･

(3)　Diisi tahun pelaporan berkeman･

(4)　D正sino皿orumt･

(5)　Diisi nana pengguna Barang dan pengelola Bar紬g･

(6)　D正si ju皿lah baェ狐g KDp yang akan d止a垂utk劃pemb孤gunannya･

(7) Diisi nilal perolehan barang KDP yang akan dilanjutkan

pembangunannya i

(8)　D止si ju皿lah barang KDp yang dihentikan pembangun孤nya･

(9)　Diisi nilai perolehan bar劃g KDp y紬g出hcntikan pemb紬gun紬nya･

(10) Diisiju皿lah total KDP (10) =(6)十(8)I

(11) Diisijumlah total KDP(1 1)=(7)十(9)･

(12) Diisi tempat dan tanggal peぬpor狐･

(13) Diisi nana dan NIP･



23.血poran Pem狐tau狐Pelaksanaan Rusak Berat/Us紬g Pada B虹ang

Milik Daerah Pada Kuasa Pengguna Bar狐g, Pengguna Ba重紬g Atau

Pengelola Barang

Lrm~A肌u鵬ARAHo mはDAE-���ｲ�V躔��ﾓ��ｲ�ﾕ$�B�$�ﾔr�У4�pEmo｡m/maiD闘m..( ii

脈uAm rmoou掃▲ B▲議事O, p重〇〇〇uMA BA貫▲no ATAu p重がO重富OLA BAR▲掃O....... ･･. i2i

貫o調......…(3)

脚･.･･･ ･(41

No. 噺�T&�&��"�Nam種Ba則g �'X�Fｴ&VﾗB���誡�����
Ju冒山ah ��Jumi亀h ��Ju〔nla山 ��

Eねrang 着'���Ba血箆 �%'���B亀船n官 宙愑���

(5) �) 茶r��18) 茶鋳�(10) �(h惲�(12) 茶�2��

! �� �� ��i 

sssssss■ ��■■喜喜喜喜漢 

Jlm �����- 辻�- 淀｢ﾒ�- 裸㊨8ﾇ㊦№�

Petunjuk Pen垂sian:

(1)　Dipi止h pe五〇址k atau insiden血dan髄isi pe五〇d比pe脚taua虹･

(2) Diisi nana Kuasa penggrma Barang, Pengguna Barang atau pengelola Barang.

(3)　Diisinamakota･

(4)　Diisi tahun pelapor狐berkenaan･

(5)　D正sinomorumt･

(6) Diisi kode barang menurut sub-sub sesuar penggolongan dan kodefikasi

Barang Milik Daerah･

(7) Diisi mama ba重ang皿enumt sub-sub pada angka (6) antara lain:

a. t劃ah rusak berat/usang;

b. per血at狐dan mcsin msak berat/usang;

c. gcdung dan bangunan msak bc｢at/usang;

d. ]alan, irigasi dan jaringan rusak berat/usang;

e. aset tetap lainnya msak berat/usang; din/atau

f. persedia狐msak berat/usang〃

(8)　Diisi ju皿lah Barang Mnik Dacrah msak be｢at/us狐g･

(9)　Diisi nilai peroleh紬Barang Milik Daerah msak berat/usang･

(10) Diisi jumlah Barang M址k Daerah msak berat/usang diusu此紬

pemindahtangan紬･

(1 1) Diisi nilai perolehan Barang Milik Daerah msak bcrat/usang diusulkan

pemindahtanganan ･

(12) Diisi jumlah Bar紬g Milik Daerah Ⅲsak berat/usang diusulk劃pemusnahan･

(13) Diisi n遭ai perolehan Bar狐g M批k Dae重ah rusak berat/us紬g dius山k狐

pemusnahan.

(14) Diisi te皿pat d狐tanggal pelap°r劃･

(15) Diisi nana Kuasa Pengglma Barang, Pengguna Barang atau Pengelola Barang.

(16) Diisi nana dan NIP pejabat pada angka (15).



NE. 疲�+%�XﾘB�4幡睦�Ru灘kEint/U録ing � � 

JuエロIahBamng ��Ju皿血山 BⅢ基u1轡 ��JumhhBa議g ��

fll 乏����くり �:��r)t 茶����中子 

Ju皿血止 辻�- 辻�- 辻�- 

2oxx|12|

Pe]ahat Pe問tau組h且Å-1 8_

陛i

N円(13I

Petu可uk Pen由si紬:

(1)　Dipi虹h pe五〇出k atau insiden髄･

(2)　Diisinamakota･

(3)　Diisi tahun pelapor紬berkena劃･

(4)　Diisinomorurut.

(5)　Diisi mama pengguna Barang dan pengelola Barang.

(6)　Diisi jumlah Bara皿g Milik Daerah msak berat/usang･

(7)　Diisi nilal perolehan Barang Milik Daera血rusak berat/usang.

(8) Diisi jumlah Barang Mnik Daerah rusak berat/usang diusulkan

pem血dahtanganan ･

(9)　Diisi ni血per○○ehan Barang Milik Daerah rusak berat/usang diusulkan

pemin daht紬ganan ･

(10) Diisi ｣umlah Barang Milik Daerah msak berat/usang diusulkan pemusnahan･

(1 1) Diisi nilai peroleh劃Bar紬g Milik Daerah msak berat/usang diusulkan

pemusnahan.

(12) Diisi tempat dan tangg瓢pela･pora皿･

(13) Diisi nana dan NIP.



No, 噺�TV'&誡�N血咄 ��VWEFX�'�&U������
JuⅢ血h EdTang 疲迄ｨ謨�V柳ﾆV猛��)�2�Ju皿心il咄 疲免���Xﾟｸ鉞雨r�誾���｣1皿1止血B且膝皿g ��

(5) ��#��ql �<���p) 茶����可1) 茶�"��(し3I 

Ju血 ��- 辻�聞 辻�- 辻�

Petu可uk Pengisi劃:

(I)　Dip址h pe五〇dik atau insidentil dan血isi pe五〇亜k pema皿tau孤･

(2)　Diisi nana Kuasa pengguna Barang, Pengguna Barang atau pengelolaBarang.

(3)　Diisinamakota.

(4)　Diisi tahun pelaporan berkena紬●

(5)　Diisinomorurut.

(6)　Diisi kode barang menurut sub-sub rincian objek sesuai penggolongan dan

kode丘kasi Ba重a皿g Milik Daerah･

(7)　Diisi n劃a barang menu｢ut sub-sub正ncian obiekje正s pada angka (6主

(8)　Diisi jumlah B狂劃g M組址Daerah asct tctap renovasi･

(9)　Diisi nilai pc｢olehan Barang Milik Dacrah aset tetap renovasi･

(10) Diisi jumlah Barang Milik Daerah aset tetap renovasi diusulkan

Pemindahtangan紬.

(1 1) Diisi nilai per○○ehan Barang Milik Daerah aset tetap renovasi d王usulkan

Pcmin dahtangan紬.

(12) Diisi jumlah B狐狐g Milik Daerah aset tetap renovasi diusulk弧pcngal血an

status Pcn較;unaan･

(13) D正si ni血perolehan Bara皿g Milik Daerah aset tetap renovasi diusulk孤

pengalihan status Penggunaan.

(14) Diisi tcmpat dan t紬ggal pelapor狐･

(15) Diisi n劃a皿asa Penggし嘉na Barang, Pengguna Barang atau Pcngelo量a Barang･

(16) Diisi mama d狐NIP P匂abat pada紬gka (15)･



No. 斐��&駛Ⅲﾒ�遊��7R�A蹴亡Tt血pRrmvagi � � 

Jurm- ��Jumhi Ba調mg ��Jumun8-g ��

/41 茶R��a) �,ﾂ�噌) 碧�b�仕0) �8���

Junhh 辻�- 辻�- 辻�- 

20狐(12)

PeialmしPclmtau粗haall Bara喝

握㊥
N『          (1 3)

Petu垂uk Pengisian:

(1)　Dipilih pe正odik atau insiden山･

(2)　Diisi namakota･

(3)　Diisi tahun pclaporan berkena紬･

(4)　Diisi nomorumt.

(5)　Diisi nana peng糾na Barang dan pengelola Barang.

(6)　Diisijumlah Barang Milik Daerah aset tetap renovasi･

(7)　Diisi nilai perolehan Barang Milik Daerah aset tetap renovasi･

(8)　Diisi jumlah Bar紬g Mink Dae宣ah aset tetap　重enovasi　血usu膿紬

Pem血dahtanganan.

(9)　D正si nila王perolehan B孤ang Milik Daerah aset tetap renovasi diusulkan

Pemindahtanganan.

(10) Diisi jumlah Barang Milik Daer血aset tetap renovasi diusulkan pengalihan

status pen掛ina紬･

(1 1) Diisi nilai perolehan Bar紬g Milik Daerah aset tetap renovasi diusulk孤

pengalihan status pengg叫na狐･

(12) Diisi tempat d紬tangg血pelaporan･

(13) Diisi mama d狐NIP.



No. 噺襷4&�&�誡�Na血且Bmg 遊ﾆﾂ��&6ｶ��6亶Vｶ�亦���
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Juhi ��- 辻�- 辻�- 辻�

Petunjuk Pengisian :

(1)　Dip址h pe五〇d此atau宣nsidentil dan diisi pen〇億k pcmantauan･

(2)　Diisi nana Kuasa pengguna Barang, Pengg皿a Barang atau pengelola Barang･

(3)　Diisi namakota.

(4)　Diisi tahun pelapor紬berkenaa皿･

(5)　Diisinomor u則t.

(6)　Diisi kode barang menurut jenis sesual penggolongan dan kodefikasi Barang

Milik Daerah.

(7)　Diisi nama bar狐g menurutjenis pada紬gka (6) antara lain:

a.　ta皿ah;

b. peralatan d孤mes血;

c. gedungd孤bangunan;

d. jala皿, ihgasi danjahngan,

e. asettetap la血nya;

f.　kemi廿aan deng狐pihak ke寄ga;

9. aset tak bermujud; dan/atau

h. aset lain-lain.

(8)　Diisi jumlah barang dari LHl dengan tindak lanjut reklasifikasi.

(9)　Diisi nilai perolehan barang dan LHl dengan tindak lanjut reklasifikasi.

(10) Diisi jumlah barang d狐i LHI telah ditindakla垂uti re曲asi丘kasi･

(1 1) Diisi nilai peroleh紬barang da正LH=elah di也nda岨a可u也reklasi最kasi･

(12) Diisi jumlah barang dari LHI belum ditindardanjuti reklasifikasi.

(13) Diisi nilal perolehan barang dari LHI belum ditindaldanjuti reklasifikasi.

(14) Diisi tempat dan tanggal pelapor劃･

(15) Diisi nana Kuasa Peng即na Barang, Pengguna Barang atau Pengelola Barang.

(16) Diisi nana dan NIP Pejabat pada angka (15).
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N岬(1 3)

Petunjuk Pengisian:

(1)　Dipilih pe五〇億k atau msiden虹

(2)　Di宣sinamakota･

(3)　Diisi tah皿pelaporan berkenaa皿･

(4)　Diisinomorurut･

(5)　Diisi nana pengguna Barang dan pengelola Barang.

(6)　Diisijumlah bar狐g da正LH工deng劃寄ndak血1jut re曲as桁kasi･

(7)　Diisi nilai pcrolcha皿barang da｢i LH重dmgan也ndak la可ut re岨as琉kasi･

(8)　Diisi jumlah barang dan LHl telah ditindaklanjuti reklasifikasi.

(9)　D竜si n孤独pcrolehan barang da止しHl telah di血da岨劃juti re姐as証kasi･

(10) Diisi jumlah barang dari LHI b�ﾇV��F友匁F���讒WF��&Vｶﾆ�6�&霧�6亭

(1 1) Diisi nilal perolehan barang dan LH] belum ditindaklanjuti reklasifikasi.

(12) D正si tempa一t dan t紬gg瓢pelapcr紬･

(13) Diisi n劃a dan NIP P匂abat･
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Nm           ( 1e)

Petun｣uk Pengisi紬:

(1)　Dipi血h pe五〇dik atau insiden田dan diisi pe五〇dik pem紬tauan･

(2)　Diisi nana Kuasa pengguna Barang, Pengg山na Barang at乱嘉pengelola B虹狐g･

(3)　Diisina皿akota･

(4)　Diisi tah皿pelapor紬berkena劃･

(5)　Diisinomorumt･

(6) Diisi kodc barang menumt jenis sesuai pen謎olongan d紬kode組kasi Barang

Milik Daerah.

(7)　Diisi nana barang menurutjenis pada angka (6) antara lain:

a.　tanal;

b. per瓢atan dan mesin;

c. gedung dan bangunan;

d. j瓢an, ihgasi danja轟ng紬;

e. aset tetap lainnya;

き　ke皿it｢a孤dengan p血ak ke竜ga;

9. aset tak berunjud; dan/atau

h.　aset lain-lain.

(8)　Diisi jumlah barang dari LHl dengan tindak lanjut koreksi.

(9)　Diisi nila王perolehan barang dah LH暮denga皿tindak血ijut koreksi･

(10) Diisi jumlah barang dari LHI telah ditindaklanjuti koreksi.

(1 1) Diisi nilai peroleh紬barang d甜i LHI telah di心nda曲a垂uti koreksi･

(12) Diisiju皿lah barang da正しH重belum ditinda粗a垂u心koreksi･

(13) Diisi nilai perolehan barang dari LHI belum ditindaidanjuti koreksi.

(14) Diisi tempat dan tanggal pelapo｢an･

(15) Diisi nana Kuasa Peng即na Barang, Pengguna Barang atau Pengelola Barang.

(16) Diisi nama d狐NIP P句aba上pada angka (15)･
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Ju血lahBa章ang 疲佇ﾆ��W&�V��贍��Ju~ロ血h Ba重8皿轡 ��ju皿血hEぬrang ��
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Jum血血 唏蒭�(�(�"�_ 辻�- ��

Petu可uk Pengisian :

(1)　Dipil血pe五〇億k atau心siden血･

(2)　Diisin弧ak〇日･

(3)　Diisi tahun pelapo重an berkma劃･

(4)　D止sinomorumt･

(5)　Diisi n劃a pengguna B狐劃g dan pengelola Barang･

(6)　Diisi ]umlah barang dari LHl dengan tindak lanjut koreksi.

(7)　Diisi nilai perolehan barang dari LHl dengan tindak lanjut koreksi.

(8)　Diisi jumlah barang dari LHl telah ditindaklanjuti koreksi.

(9)　Diisi nilar pcrolehan barang dari LHl telah ditindaklanjuti koreksi.

(10) Diisi jumlah bar紬g da正LHエbclum di也nda粗a即u心koreksi･

(1 1) Diisi nilai perolehan bar狐g danしH寒belum di仕nda曲a垂uti koreksi･

(12) D正si tempat dan t狐ggal pelaporan･

(13) Diisi mama d弧NIP･
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Jum血h Ba鴫ng 疲�,ｦ��襷V�����'���JulT血hEぬmng 秘'%�ﾖﾆ6�����'���Jumぬn-g ��
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Jum血 ��- 辻�- 辻�- 辻�

20難(14I

Kuase臓ng印m Barmg/ Penggu調B町ang　( I 5|

1‡旦

NIP         ( 1 6!

Petunjuk Pengisian ’

(1)　Dipilih pe五〇dik atau insidentil dan diisi pc五〇dik pem紬tau劃一

(2)　Diisi nama Kuasa pengguna Barang/Pengguna Barang.

(3)　D正sinamakota･

(4)　D正si tahun pelapor狐be｢kenaan･

(5)　Diisinomorumt･

(6)　Diisi kode bar紬g menumt jenis sesu創pcnggolong劃dan kode鮭kasi B釘a皿g

Milik Daerah.

(7)　Diisi nana barang menurutje正s pada紬gka (6)狐tara lain:

a. tanah;

b. peralatan dan mcsin;

c. gedung d狐bangu皿an;

d. j粗a皿, ihgasi d狐jaringan;

e. aset tetap lainnya;

青　kem血aan dengan pihak ke亀ga;

9. aset tak beⅣ可ud; dan/atau

h. aset lain-lam.

(8)　Diisしjumlah barang da轟LHl atas pen悠una紬ba｢ang pcn酎naBarang

digunckan Pengguna Barang linnya, dikecualikan telch ditetapkan

Pengguna劃sementara.

(9)　Diisi nilai perolehan barang dari LHl atas penggunaan barang pengguna

Barang digunakan Pengguna Barang Lainnya, dikccualikan telah ditetapkan

Penggunaan sementara･

(10) Diisi ju皿lah ba重ang da止しHI atas Pengguna劃b狐狐g Pen艶叫na Barang

d直1nakan Pen盤叫na Barang Lainnya usula皿peng血ih狐status Pengguna狐･

(1 1) Diisi nilai perolehan barang da轟しH量atas Penggunaan ba重劃g Pen撲叫na

Barang digunakan Pengguna Barang Lamnya usulan pengalihan status

Penggunaan.

(12) D正si jumlah ba重ang d組i LHI atas Penggunaan barang Pen謎una Ba｢孤g yang

digunakan Pen擦u重ia Barang Lainnya dan akan dilakukan penahk狐,

dikecualikan penggunaan dibawch 6 (enan) bulan.

(13) Diisi nilai pero]ehan barang dari LHI atas Penggunaan barang Pengguna

Barang yang digunakan Pengguna Barang Lainnya dan akan dilakukan

penahkan,dikecualikan Penggunaan dibawch 6 (enan) bulan

(14) Diisi tempat d狐tanggal pelaporan･

(15) Diisi n劃a Kuasa pengguna Barang/Pcnggし嘉na Bar劃g･

(16) Diisi mama dan NIP P句abat pad盆a皿gka(15〉･
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t4l 茶S��(6) 末��(8) ���"�(10) �$｢�

Jum血h 辻�- 辻�- 倅ﾚB�- 

20���"�

Pej且bat P巳m血usahan Edmng

上土n

NIP           (13I

Petunjuk Pengisian:

(1)　Dipilih pe五〇dik atau insiden心l･

(2)　Diisinamakota･

(3)　Diisi tahun pelaporan berkenaan･

(4)　Diisi no皿orumt･

(5)　Diisi mama pengguna Bar劃g･

(6)　Diisi jumlah bar狐g d狐i LH賞atas pcn蕊unaan barang pen従いna Ba｢紬g

digunal[an Pengguna Barang Lainnya, dikecualikan telal ditetapkan

Penggunaan sementara.

(7)　Diisi nilai perolehan barang dad LHI atas Penggunaan barang Penggしma

Barang digunaka皿Pengguna Barang Lainnya, dikecualikan亡elah ditetapk狐

Penggし嘉naan sementara･

(8)　Diisi jumlah barang dari LHl atas penggunaan barang pengguna Barang

dlgunakan Pengguna Barang Laimya usulan pengalihan status Penggunaan.

(9)　Diisi nilai perolehan barang dari LHl atas penggunaan barang pengguna

Barang digunakan Pen緒una Barang I元nnya usulan pengalihan status

Penggunaan.

(10) Diisi jumlah bar紬g da正しHI atas Pengguna劃barang Pen蕗叫na Bar狐g yang

digunakan Pengguna Ba｢紬g　しa血nya dan akin　dilakuk狐　pena轟k紬,

dikecualikan penggしmaan dibawah 6 (en劃) bulan

(11) Diisi nil瓢perolehan barang d釦上LHI atas Pen籠una紬bar紬g Penggしma

Barang yang digunakan Pengguna Barang Lamnya dan akan dilakukan

pena轟kan, dikecu血此an pengguna劃髄bawah 6 (en劃) bul孤･

(12) Diisi tempat dan tanggal pelaporan.

(13) Diisin劃ad紬NIP･



33. Laporan Pemantauan Barang Milik Daerah Tindak Lanjut Laporan Hasil

lnventarisasi Atas Penggunaan Barang Internal Pengguna Barang Pada

Kuasa Pengguna Barang/ Pengguna Barang

調R▲掃r-Au▲さm貫▲掃o - D▲凪▲I重~ LA8Jur -震動日▲8m -棚的A8重|LHI) ATAs p閥のo調▲▲掃~o

Ⅲ調教○▲重P事績QU寛▲さあ貫きMQ

間ODI種llお8Ⅱ〕田町･･ (重l
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Petunjuk Pen由sian :

(1)　Dipil血pe五〇dik atau血sident丑dan diisi pe五〇dik pe皿antauan･

(2)　Diisi nana Kuasa pengguna Barang/Pengguna Barang.

(3)　Diisinamakota･

(4)　Diisi tahun pelaporan berkenaan･

(5)　D迫sinomoru｢ut･

(6) D追si kode b虹ang menuⅢtje正s sesuai penggo重ongan d紬kode瞳kasi Bar劃g M址k

Daerah.

(7)　Diisi mama ba重劃g menumtjenis pada angka (6〉 anta輪lam:

a. ta重しah;

b. peralatan d狐mes血;

c. ged皿g dan b紬割ma皿;

d. jalan, irigasi danjaringan;

e. aset亡etap lainnya;

鼻　ke皿i江aan dcngan p血ak ke心ga;

9. asct tak be重w可ud; dan/atau

h.　aset lain-lain.

(8)　Diisijumlah barang da正しHl atas penggunaan ba則g pen裳皿a B孤ang/Kuasa

Pengguna Barang digunakan KuElsa Pengguna Barang lainnya.

(9)　Diisi nilai perolehan barang dari LHl atas penggunaan barang pengguna

Barmg/K雌sa Pengguna Bar狐g digunakan masa Pengguna Bar紬g la血皿ya･

(10) D正sij皿lah ba重弧g da正しH量atas pengg皿aan barang penggum Bar狐g/Kuasa

Pengg皿a Barang dig皿akan K鴫sa Pengguna Barang Laimya dⅢencanakan

皿tuk血serahkan kepada Kuasa Pengguna Barang La血nya･

(1 1) Diisi nilai pe∞1ehan bar紬g da正LHl atas pen紗inaan b鉦ang pengguna

Bar紬g/Kuasa Pengguna Bar紬g digunaka皿Kuasa Penggししna Bar劃g L独mya

direncanakan untuk diserahkan kepada Kuasa Pengguna Barang Lammya.

(12) Diisi jumlah barang dari LHI atas Penggunaan barang Pengguna Barang/Kuasa

Pengguna- Barang digunakan Kuasa Pengguna Barang Lainnya direncanckan akan

dilakukan pengemba止餌kepada Pengguna B甜a皿g/Kuasa Pengguna Bar孤g yang

皿elakuka皿pencatatan ･

(13) Diisi riilai perolehan barang dari LH] atas penggunaan barang Pengg叩a

Barang/Kuasa Pengguna Barang digunakan Kunsa Pengguna Barang Lainnya

direncanakanakan dilakukan pengembalian kepada Pengguna Barang/ Kuasa

Pengguna Barang yang melakukan pencatatan.

(14) Diisi tempat dan tanggal pelaporan.

(15) Diisi nana Kuasa pengguna Bar紬g, Pengg皿a Bar紬g

(16) Diisi nana dan NIP pejabat pada angka (15).
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Petu可uk Pengisian:

(i)　Dip址h pe五〇d此atau insidentil d孤diisi pe五〇dik pem狐tauan･

(2) Diisi nama Kuasa pe型磐田a Ba重ang, Pengguna Barang atau pengelola

Baran8,

(3)　Diisinamakota.

(4)　Diisi tahun pe血poran berkena紬･

(5)　Diisinomorumt.

(6)　Diisi kode barang menurut sub-sub rincian objek sesuai penggolongan

dan kode細くasi Barang Mil址Daerah.

(7)　D正si mama b紬ang menumt sub-sub rincian obiek pada a皿gka (6)･

(8)　Diisi nana spesiⅢ【asi bar紬g sesuai kon亜si di lapa皿g紬〃

(9)　D正si no皿or induk bar紬g･

(10) Diisi lokasi alamat Barang Milik Daerah yang dilakukan penertiban･

(1 1) Diisi bentuk penertiban, antara lain: Pemindahtangan, Pemanfaatan,

Pengguna紬atau pengama皿an･

2) Diisi瓢as劃pclaks紬aan pene轟ib狐Barang Mink Dacrah･

3) Diisi jumlah barang yang dilafukan penertiban (luas/panjang,dll).

4) D正si nilai per○○eh狐bar孤g yang dilakuk紬pene轟iban･

5) Diisi tempat dan tanggal pelaporan.

6) Diisi nana Kuasa Pengguna Barang, Pengguna Barang atau Penge重ola

Baran筈.

(17) Diisi n劃a dan N量PP匂abat pada狐gka (16)･
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Petu可uk Pengisian :

(1)　Dipi止h pe五〇dk atau血siden心l dan diisi pe正od庇pem紬tauan･

(2)　D竜sin劃akota･

(3)　Di王si tahun pelapor劃berkenaan･

(4)　Diisinomorumt･

(5) Diisi nana Kuasa peng即na Barang/Pengguna Barang yang melakukan

peny皿pang狐･

(6) Diisi kode barang menurut sub-sub rincian objek sesuai penggolongan dan

kode個kasi Bar狐g M鮎k Daerah

(7)　Diisi mama bar狐g menuⅢt sub-sub五nci紬〇両ek pada angka (6)i

(8)　Diisi nama spes漁kasi bar劃g sesuai kondisi di lapangan･

(9)　Diisi nomor induk ba重ang･

(10) Diisi lokasi心血at Barang MiHk Daerah yang dilakuk孤pene正b紬･

(1 1) Diisi bentuk penyimpangan yang dilakukan Kuasa Peng即na Barang/ Pengguna

Bar-呂.

(12) Diisi tindak lanjut investigasi yaltu sebutkan nomor, tanggal dan penhal surat

peminta劃audit oleh aparat pengawas intemal pemehntah (APIP主

(13) Diisi sesuai keperluan.

(14〉　Diisi tempat d狐tanggal pelaporan･

(15) Diisi nana d紬NIP pengclola Bar孤g･



F. FORMAT脚RAN MON重調R工NG DAN EVALUAs量

1. Laporan Monitoring dan Evaluasi Barang Milik Daerah Tindak Lanjut

Lapor紬Hasil Audit/Pengawasan Terkait Pengelolaan Bar紬g Mink

Daerah pada Pengguna Barang

｣脚検ro剛o D▲具rvA脚▲弧で回鳳▲重I▲事血し動議〇回▲馴山間rm/rm棚a▲葵r- rmo遍･Oi���ﾘ,ﾔH�8��Y60

-/-.111
p調○○u京AさA震き掃a....in

xorA...".(81

T-..141



2. Laporan Monitoring dan Evaluasi Barang Milik Daerah Tindak Lanjut

止poran Hasil Audit/Pengawas狐Terkait Pengelola紬　Bar紬g Milik

Daerah pada Pemehntah Daerah

uro〇〇〇.o真説原o rm r▼A○○▲鰍~ t▲oJtrr nro教A○ HA鎮しAtm/moAi鼻e▲細- rmo話的L�蹂ｩ踰Xub�G�

田は重○○ⅡUり関田○○し　く叫

購○で1_　　�

富▲甘UO_　印

Petunj uk Pen由sian:

(1)　Dipilih periodik a-tau isidentil dan diisi pehodik pemantauan.

(2)　Diisi n劃a kota.

(3)　Diisi tah皿pelaporan berkena紬･

(4)　Diisi nomor urut･

(5)　Diisl p血ak y劃g　血elakukan pemehksaan/audit/pengawasa皿, yaitu Badan

Pemeriksa Keuangan Republik Indonesia (BPK-RI) atau Aparat Pengawas lnternal

Pc皿e正ntah (APIP).

(6)　D正si je血s pemehksa狐antara血n: peme轟ksaan atas LKPD (pemcrksa劃

keuangan) , pemeriksaan kinelja, pemeriksaan dengan tujuan tertentu (PDFT),

Pemerksa狐has遭rcviu atau lainya sebu庇an･

(7)　Diisi jumlah total akunulasi rekomendasi terkait pengelolaan Barang Milik

Daerch tahun-tahun sebelumnya sampai dengan 1 (satu) tahun terakhir

se bel皿nya.

(8)　Diisi jumlah total aku皿山asi reko皿endasi terkait pengelolaan Barang M皿k Daerah

tahun-tahun sebel皿nya sa皿pai dcngan I (satu) tahun tcrakh正sebelumnya,

selesal ditindaklanjuti.

(9)　Diisi jumlal total alumulasi rekomendasi terkait pengelolaan Barang Milik

Daerah tahu-tah血　sebelumnya s劃pai deng劃1 (satu) tahun terakhi｢

sebelumnya, sudah ditindakl劃juti tetapi belLm tuntas selesai atau masih dalam

p｢ose s penyelesai劃･

( 1 0) DiisijumlahtotalakunulasirekomendasiterkaitpengelolaanB arangMilikDaerah

tahun- tahun§ebelumnyasampaidengan 1 (satu) tahunteral血irsebelunnya,

belum dit血dakla刊u心●

(1 1) Diisi ｣umlahreko皿endasi terkait pengelolaan Barang M孤址Daerah pada 1(satu)

tah皿terakh正sebelumnya･

(12) Diisi jumlahreko皿endasi terkai亡pen巳elola狐Barang Mi重ik Daerah pada 1 〈sa叫

tahun terarm sebel-nya yang sudah ditindaklanjuti.

(13) Diisijumlah rekomendasi terkait pengelolaan Barang Milik Daerah pada 1 (satu)

tahun terakhir sebelunnya, suda血ditindaklanjuti tetapi belun tuntas selesal atau

masih dalan proses penyelesaian/ tindaklanjuti.

(14) Diisijumlah I.ekomendasi terkait pengelolaan Barang Milik Daerah pada I (satu)

tahun terakhir sebelumnya belum ditindaklanjuti.

(15) Diisi tempat dan ta皿ggal pelaporan.

(16) D止si血ama dan NIP P匂abat penatausahaan Barang.
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Petunjuk Pengisian:

(1)　Dip距h pc五〇血k atau血sident遭dan diisi pe轟ode pclaporan･

(2)　Diisi nama pengguna Barang･

(3)　Diisinamakota･

(4)　Diisi tahun pelaporan･

(5)　Diisino皿orumt･

(6)　Dilsi nama pcngguna Ba重ang･

(7)　Diisijumlah ba重ang yang belum ditetapkan status pen箆叫naannya･

(8)　Diisi nilai perolehan yang belum ditetapkan status penggunaannya.

(9)　Diisi jumlah bar狐g yang belum ada perset巾u弧penetapan sement祉a

(10) Diisi nilai pe｢olehan ba｢劃g y紬g bclum ada perset可u紬penetapa皿sementara･

(1 I) Diisi ｣umlah barang yang belum ada perset巾u孤penggunaan Barang Milik

Daerah dioperasionalkan Fihak Lain oleh Wali Kota.

(12) Diisi nilai perolehan barang yang belum ada p�'6WGVｧV����V誚wV�����&�&�誄

Milik Daerah dioperasionalkan騨hak Lain oleh W血i Kota･

3) Diisi jumlah barang yang sudch ditetapkan status penggunaannya.

4) Diisi nilal perolehan yang suda血ditetapkan status penggunaannya

5) Diisi jumlah barang yang sudah ada perset叩uan penetap紬sementa｢a〃

6) Diisi nilai pe｢oleh紬bar紬g yang sudah ada perset可uan penetapan se皿entara･

7) Diisijumlah barang yang sudah ada persetujuan Penggunaan Barang Milik

Daera血dioperasionalkan Pihak Lain oleh Wali Kota.

(18) D正si ni扇perolehan bar孤g yang sudah ada perset可uan Pcnggunaan Barang

Milik Da_erah dioperasionalkan Pihak Lain oleh Wali Kota.

(19) Diisi tempat d狐tangga重pelaロor紬●

(20) Diisi n劃a penggしIna Barang･

(21) Diisi mama dan N暮P･



琵琶

Petu垂uk Pen親sian :

用　Dipi虹h pe五〇億k atau insiden岨dan diisi pehodc pelapora皿･

(2)　Diisi nana kota･

(3)　Diisi tah皿pelaporan･

(4)　Diisi nomor u重ut･

(5)　D章isi n劃a pengguna B狐ang･

(6)　Diisi jumlah barang yang belum ditetapkan status penggunaannya.

(7)　Diisi nilai perolehan yang bclum ditetapkan sta血s penggし嘉naannya･

(8)　D正si jumlah bar紬g yang belum ada perset可uan penetap紬sementara･

(9)　Diisi nilai perolehan barang yang belum ada persetujuan penetapan sementara.

(10) Diisi jumlah bar紬g yang belum ada perset叫uan pen蕊unaan Bar狐g Milik

Daerah dioperasionalkan Pihak Lain oleh Wall Kota.

(1 1)　Diisi nilai perolehan barang yang belum ada persetujuan penggunaan Barang

Milik Daerah dioperasionalkan Pihak Lain oleh Wali Kota.

2)　Diisi jumlah barang y狐g sudan ditetapkan status penggunaanny盆･

3)　Diisi ni虹perolehan y狐g sudah ditetapkan status penggしma紬nya･

4)　Di王si ju皿lah barang y孤]･g sudan ada pe重set可uan penetapan sementara･

5) Diisi ni血perolchan barang y紬g sudah ada perset可uan pcnetapan sement孤a･

6) Diisi jumlah barang yang sudah ada persetujuan penggunaan Barang Milik
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Petunjuk Pen由sian:

(1)　Dipilih pe皿odik atau insiden竜l･

(2)　Diisi nana pengguna Barang･

(3)　Di王si namakota･

(4)　Diisi tahun pelapo｢紬berkena劃･

(5)　D正sinomorumt〃

(6)　Diisi bentuk pemanfaatan Barang Milik Daerah.

(7)　Diisi nana Kuasa pengguna Barang.

(8)　Diisi jumlah bar狐g yang telah dilakukan pem細魚atm Barang Milik Daerah

t狐pa proses perset可u紬･

(9) Diisi nilai peroleh紬barang yang telah dilakukan pemanfaat劃Bar紬g Milik

Dac｢ah tanpa proses pe｢set可uan･

(10) Diisi jumlah ba重ang yang telah dilakuk劃Pemanねatan Barang Milik Daerah

telah ditindaklanjuti persetujuan.

(1 1) Diisi nilai perolehan barang yang telah dilakukan Pemanfaatan Barang Mink

Daerah telah ditindaklanjuti persetujuan.

(12) Diisi tempat d紬tangg瓢pelaporan･

(13) Dii軌nama pengg叫na Bar紬g･

(14) Diisi namadan N量P･
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Petunjuk Pengisian :

(1)　Dipilih peri〇億k atau insiden寄l･

(2)　D竜sinamakota･

(3)　Diisi tahun pelapor弧berkenaan･

(4)　Diisi nomoru則t･

(5)　Diisi bentuk pema皿ねatan Barang Mink Daerah･

(6)　Diisi nana pengguna Barang atau pengelola Bar紬g･

(7)　Diisi jumlah bar紬g yang telah dilakukan pem狐ぬat紬Bar狐g M皿ik Daerah

t狐pa proses perset叩uan･

(8)　Diisi nilai perolehan bar狐g yang telah dilakukan pc皿anぬat紬Barang Mink

Daerah tanpa proses persetujuan.

(9) Diisi jumlah barang yang telah dilakukan pemanfaatan Barang Milik Daera血

telah ditindaklanjuti persetujuan.

(10) Diisi mlai perolehan bar紬g yang telah dilakukan Pcmanぬatan Bar紬g M班k

Daerah telah ditmdaklanjuti persetujuan.

(11) Diisi tempat dan tanggal pelaporan.

(12) Diisi nama dan NIP･



Petu垂uk Pengisi紬:

(1)　Dipilih pehodik atau insiden竜L

(2)　Diisi n劃a pengguna Barang･

(3)　Diisi namakota･

(4)　Diisi tahun pelaporan bc｢kena紬･

(5)　Di王sinomorumt.

(6)　Diisi bentuk pem血daht狐g狐an Barang MiHk Daerah

(7)　Diisi mama Kuasa pengguna B弧a皿g･

(8)　Diisi jumlah bar狐g y紬g telah dilakukan pemindahtanganan Barang Milk

Daerah tanpa proses perset可uan DPRD a屯u Wa止　Kota sesua王　ba亡as

kewen弧gannya.

(9)　Diisi nilai peroleh紬　barang y紬g telah di血【ukan Pemindaht狐ganan

Barang Milik Daerah tanpa proses persetujuan DPRD atau Wali Kota sesuai

batas kewen angannya.

(10) Diisi jumlah b虹紬g yang telah血1akuk紬Pc皿indahtang紬an Barang Mおik

Daerah telah di寄ndakla巾u心dengan persetu｣uan DPRD atau Wali Kota

sesuai batas kewenangannya.

(11) Diisi mlai perolehan bar弧g yang　亡elah dilakukan Pemindahtangana皿

Barang Milik Daerah telah ditindndanjuti dengan persetujuan DPRD atau

Wali Kota sesuai batas kewenangannya.

(12) Diisi tempat dan tanggal pelaporan.

(13) Diisi nama pengguna Barang.

(14) Diisina皿adan MP･



Petu可uk Pengisi紬:

(1) Dipilih pe五〇dik atau insiden田･

(2) Diisi namakota･

(3) Diisi tahun pelaporan berkenaan･

(4) Diisi nomo重u｢ut･

(5) D正si bentuk pemindahtanganan Barang Milik Daerah.

(6) Diisi nana pengguna Barang.

(7) Diisi jumlah bar狐g y狐g telah dilakukan Pemindahtangan劃Barang Mi看ik

Daerah tanpa proses persetujuan DPRD atau Wali Kota sesual batas

kewen弧gannya･

(8) Diisi nilai pcrolehan barang yang telah dilakukan Pemindaht餌ganan Barang

Milik Daerah tanpa proses persetujuan DPRD atau Wall Kota sesuai batas

kewenangannya.

(9) Diisi jumlah bar紬g yang telah dila血k紬Pem工ndaht紬g紬紬Barang Milik

Daerah tclah址tinda曲a可uti deng紬perse叫u狐DPRD atau Wall Kota sesuai

batas kewen紬gannya･

(10) Diisi nilai peroleh紬barang yang tclah dilakukan Pmindaht弧ganan Bar狐g

M組ik Dae｢ah tdah ditinda粗a巾uti perset可uan DPRD atau W血i Kota sesua上

batas kewen紬ga皿nya･

(1 1) Diisi tempat dan tangg瓢pdaporan･

(12) Diisi mama da皿N量P･

wALI Ko船s工BOしGA,


